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ȱ
RESUMO.ȱ Nesteȱ artigoȱ edítaseȱ unȱ conxuntoȱ deȱ documentosȱ
híbridosȱ latinoȬromancesȱ medievais,ȱ pertencentesȱ aoȱ ámbitoȱ
privadoȱ (deȱ intereseȱ particular)ȱ eȱ definidosȱ polaȱ súaȱ
intranscendenciaȱ xurídicaȱ directaȱ (finalidadeȱ exclusivamenteȱ
probatoria).ȱOȱ obxectivoȱ daȱ análiseȱdestesȱ textosȱ éȱ incidirȱ nasȱ
característicasȱlingüísticasȱdesteȱtipoȱdeȱdocumentaciónȱe,ȱdentroȱ
daȱ etapaȱ deȱ emerxenciaȱ (sécs.ȱ XIIȬXIII),ȱ nasȱ pautasȱ deȱ
introduciónȱ doȱ elementoȱ romanceȱ noȱ discursoȱ diplomáticoȱ
latino.ȱ
ȱ
PALABRASȱ CLAVE:ȱ Lingüísticaȱ histórica,ȱ Prosaȱ galegaȱ
instrumental,ȱIdadeȱMedia.ȱ
ȱ
ABSTRACT.ȱInȱthisȱarticleȱisȱpublishedȱaȱgroupȱofȱhybridȱlatinȬ
romanceȱ documentsȱ fromȱ Middleȱ Ages,ȱ thatȱ belongȱ toȱ theȱ
privateȱareaȱ(ofȱindividualȱinterest),ȱandȱareȱdefinedȱbyȱtheȱlackȱ
ofȱdirectȱ juridicalȱ consequencesȱ (evidentialȱpurposeȱonly).ȱTheȱ
objectiveȱ ofȱ thisȱ textualȱ analysisȱ isȱ centringȱ onȱ theȱ linguisticȱ
characteristicsȱ ofȱ theseȱ documentsȱ and,ȱ insideȱ theȱ emergenceȱ
periodȱ (12thȬ13thȱ centuries),ȱ onȱ theȱ introductionȱ rulesȱ ofȱ theȱ
romanceȱinȱlatinȱstructure.ȱ

                                                 
1ȱEstaȱcontribuciónȱenmárcaseȱdentroȱdaȱ liñaȱdeȱ investigaciónȱ“Ediciónȱ

paleográficaȱdeȱobrasȱmedievais”ȱdesenvolvidaȱnoȱgrupoȱdeȱtraballoȱdoȱTMILGȱ
(TesouroȱMedievalȱInformatizadoȱdaȱLinguaȱGalega),ȱnoȱInstitutoȱdaȱLinguaȱGalega.ȱ
AgradezoȱasȱcríticasȱofrecidasȱporȱMariñaȱArbor,ȱRamónȱMariño,ȱJoséȱA.ȱSoutoȱeȱ
XavierȱVarela,ȱasíȱcomoȱasȱachegasȱpuntuaisȱvindasȱdaȱmanȱdeȱPauloȱMartínez,ȱ
RocíoȱDouradoȱeȱMartaȱGonzález.ȱ
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ȱ
ȱ
1.ȱIntrodución.ȱParámetrosȱdeȱestudoȱ

ȱ
Aȱ documentaciónȱ nonȬdispositivaȱ defíneseȱ poloȱ seuȱ

ȬexclusivoȬȱ carácterȱ preparatorioȱ e/ouȱ probatorioȱ eȱ polaȱ súaȱ
condiciónȱtendencialmenteȱautárquicaȱcantoȱáȱformulísticaȱxuríȬ
dicoȬliterariaȱ propiaȱ daȱ actividadeȱ validatoriaȱ notarial.ȱDentroȱ
doȱperíodoȱdeȱemerxenciaȱdoȱgalego,ȱrepresentaȱunȱvaliosoȱtesȬ
temuñoȱparaȱdesentrañarȱosȱmecanismosȱ internosȱqueȱdesencaȬ
dearonȱaȱprogresivaȱhabilitaciónȱdaȱscriptaȱromanceȱnaȱescrituriȬ
zaciónȱ instrumental.ȱNesteȱ traballoȱpresentoȱaȱediciónȱdunȱpeȬ
quenoȱ grupoȱdeȱ textosȱmedievaisȱ galegosȱnonȬdispositivosȱ seȬ
leccionadosȱ conformeȱ aosȱparámetrosȱ enunciadosȱ noȱ cadroȱdeȱ
abaixo.ȱOȱobxectivoȱéȱ incidirȱnasȱpautasȱdeȱ introduciónȱdoȱ roȬ
manceȱnunȱ tipoȱdocumentalȱpoucoȱcondicionadoȱásȱ formalidaȬ
desȱfedatariasȱdunȱinstrumentumȱnotarial.ȱ

ȱ
Parámetros  
1.ȱEfectoȱxurídico a)ȱ inexistenciaȱ deȱ transcencenciaȱ legalȱ diȬ

rectaȱ
b)ȱcarácterȱprobatorioȱ/ȱpreparatorio 

2.ȱMotivaciónȱeȱintereseȱ
3.ȱTipolóxico 

documentaciónȱ privada,ȱdeȱ intereseȱ partiȬ
cularȱ
ámbitoȱ daȱ xestiónȱ patrimonialȱ e/ouȱ ecoȬ
nómica 

4.ȱGlotolóxicoȱ
5.ȱCronolóxico 

textosȱhíbridosȱlatinoȬromancesȱ
2ªȱmetadeȱséc.ȱXIIȱȬȱúltimoȱterzoȱséc.ȱXIIIȱ

ȱ
Enȱprimeiroȱlugar,ȱoȱdenominadorȱcomúnȱdestesȱtextosȱéȱ

aȱ inexistenciaȱ deȱ efectosȱ xurídicosȱ directos,ȱ todaȱ vezȱ que,ȱ voȬ
luntariamente,ȱseȱprescindeȱdosȱreferendosȱautenticatoriosȱneceȬ
sariosȱparaȱesteȱfin.ȱTipoloxicamenteȱaȱdocumentaciónȱescollidaȱ
faiȱ referenciaȱ áȱ xestiónȱ patrimonialȱ e/ouȱ económicaȱ dentroȱ doȱ
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ámbitoȱ privado2,ȱ istoȱ é,ȱ deȱmotivaciónȱ ouȱ intereseȱ particular3.ȱ
Unȱcuartoȱcriterioȱseleccionadorȱderivaȱdoȱ intereseȱnaȱ introduȬ
ciónȱdoȱelementoȱinnovadorȱvernáculoȱnoȱmoldeȱescrituralȱlatiȬ
no,ȱpoloȱqueȱasȱconsideraciónsȱpresentadasȱaoȱ longoȱdesteȱ traȬ
balloȱseȱcentraránȱmaiormenteȱnunȱconxuntoȱdeȱtextosȱhíbridosȱ
latinoȬromancesȱ situadosȱ noȱ períodoȱ deȱ emerxenciaȱ doȱ nosoȱ
romance:ȱentreȱaȱ2ªȱmetadeȱdoȱséc.ȱXIIȱeȱoȱúltimoȱ terzoȱdoȱséc.ȱ
XIII4.ȱ

Xuntoȱaosȱtextosȱanalizadosȱnoȱcorpoȱdoȱtraballoȱ(nºȱ5Ȭ14ȱ
doȱ apéndiceȱdocumental)ȱ e,ȱpoloȱ tanto,ȱ acoutadosȱpolasȱvariaȬ
blesȱxaȱcitadas,ȱedítanseȱ4ȱdiplomasȱmáisȱqueȱ ilustranȱdiversosȱ
aspectos5ȱsinaladosȱnosȱapartadosȱ§ȱ3ȱ(docs.ȱ1ȱeȱ2)ȱeȱ§ȱ4.3ȱ(docs.ȱ3ȱ
eȱ 4).ȱ Porȱ último,ȱ complementariamente,ȱ osȱ textosȱ 13ȱ eȱ 14ȱ doȱ
apéndiceȱ ilustranȱosȱmesmosȱ trazosȱ tipolóxicosȱ eȱdiplomáticosȱ
definitoriosȱ daȱ documentaciónȱ nonȬdispositivaȱ aquíȱ analizadaȱ
maisȱcunhaȱconfecciónȱplenamenteȱromance.ȱ

Cantoȱ áȱ cronoloxíaȱ eȱ transmisiónȱ textualȱdesteȱ pequenoȱ
corpusȱdeboȱfacerȱdúasȱaclaraciónsȱprevias.ȱPorȱunhaȱbanda,ȱnaȱ
maioríaȱdestesȱdiplomasȱnonȱseȱinclúeȱinformaciónȱdirectaȱsobreȱ
aȱsúaȱdatación,ȱoȱcalȱéȱunȱtrazoȱhabitualȱnesteȱtipoȱdocumental.ȱ
Enȱmoitosȱcasosȱaȱdataciónȱindirectaȱdestesȱtextosȱéȱsumamenteȱ
complicada,ȱ xaȱ queȱ supónȱ rastrexarȱ osȱ individuosȱ referidosȱ
neles,ȱ asȱ máisȱ dasȱ vecesȱ irrelevantesȱ aȱ nivelȱ histórico,ȱ nunȱ
conxuntoȱ deȱ documentaciónȱmoiȱ amplo,ȱ editadoȱ parcialmenteȱ
ouȱ mesmoȱ descoñecido.ȱ Noȱ entanto,ȱ éȱ obvioȱ queȱ paraȱ osȱ

                                                 
2ȱ Noutroȱ traballoȱ (Gutiérrezȱ Pichelȱ 2008)ȱ analizoȱ unȱ conxuntoȱ deȱ

documentaciónȱ pertencenteȱ aoȱ ámbitoȱ público,ȱ nomeadamenteȱ deȱ carácterȱ
procesual.ȱ

3ȱDeȱnaturezaȱpersoalȱouȱinstitucional,ȱbenȱdeȱcondiciónȱcivilȱ(docs.ȱ8,ȱ9ȱeȱ
14),ȱeclesiásticaȱ(docs.ȱ5,ȱ6,ȱ7,ȱ10,ȱ11,ȱ12ȱeȱ13),ȱreal,ȱetc.ȱ

4ȱAȱhabilitaciónȱdoȱromanceȱnaȱdocumentaciónȱnotarialȱéȱxeralȱaȱpartirȱ
deȱ1255,ȱseȱbenȱestaȱsituaciónȱnonȱresultaȱabruptaȱenȱrelaciónȱaoȱperíodoȱqueȱlleȱ
precede.ȱConȱ anterioridadeȱ oȱ hibridismoȱ latinoȬromanceȱ éȱ frecuenteȱ desdeȱ asȱ
primeirasȱ décadasȱ doȱ século,ȱ especialmenteȱ naȱ documentaciónȱ ‘dispositiva’ȱ
relativaȱaoȱcampoȱtipolóxicoȱqueȱaquíȱseȱestudaȱe,ȱparticularmente,ȱnosȱcontratosȱ
enfitéuticosȱ(recapitulaciónȱenȱGutiérrezȱPichelȱ/ȱCabanaȱOuteiroȱ2007:ȱ131).ȱ

5ȱTalesȱcomo:ȱasȱcaracterísticasȱespeciais,ȱaȱnivelȱdiplomáticoȱeȱtipolóxico,ȱ
dasȱmandasȱ testamentariasȱ (§ȱ3)ȱeȱaȱsituaciónȱdeȱ ‘alternancia’ȱentreȱosȱcódigosȱ
latinoȱeȱromanceȱpresenteȱnosȱdocumentosȱdispositivosȱ(§ȱ4.2).ȱ
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obxectivosȱdesteȱ traballoȱabondaȱconȱacoutarȱunȱeixoȱ temporalȱ
aproximado,ȱsempreȱqueȱesteȱseȱpoidaȱsituarȱdentroȱdoȱperíodoȱ
cronolóxicoȱ previsto6.ȱ Enȱ segundoȱ lugar,ȱ aȱ maiorȱ parteȱ dosȱ
textosȱ escolmadosȱ formanȱ parteȱ deȱ cartularios;ȱ istoȱ é,ȱ noȱ seuȱ
momentoȱ foronȱ obxectoȱ deȱ compilaciónȱ nosȱ rexistrosȱ
documentais,ȱ nesteȱ casoȱ eclesiásticos7.ȱNonȱ obstanteȱ Ȭeȱ istoȱ éȱ
fundamentalȬȱ unicamenteȱ recollínȱ osȱ diplomasȱ integradosȱ noȱ
momentoȱdeȱredacciónȱdoȱcorpoȱprincipalȱdoȱtombo8.ȱȱ

Paraȱoȱcomentarioȱ lingüísticoȱeȱdiplomáticoȱdestesȱtextosȱ
douȱporȱsuposto,ȱtalȱeȱcomoȱseȱveuȱconstantandoȱnaȱdocumentaȬ
ciónȱ latinaȱaltomedieval,ȱqueȱoȱ romanceamentoȱ seȱ fixoȱpatenteȱ
conȱmoitaȱmáisȱprontitudeȱeȱceleridadeȱnoȱnivelȱsintácticoȱeȱnoȱ
códigoȱonomástico9;ȱporȱestaȱrazónȱdareiȱprioridadeȱexpositivaȱaȱ
aquelesȱoutrosȱplanosȱ lingüísticosȱ (especialmenteȱoȱgrafoȬfonéȬ
mico)ȱqueȱpermitenȱestimarȱeȱvalorarȱconȱmaiorȱprecisiónȱaȱproȬ
gresivaȱautonomíaȱdoȱromance.ȱ

Porȱoutraȱbanda,ȱdebidoȱáȱamálgamaȱdeȱ trazosȱ latinosȱeȱ
romancesȱ presentesȱ nestesȱ diplomas,ȱ consideroȱ enȱ principioȱ
latinaȱcalqueraȱformaȱ“neutra”ȱouȱnonȱmarcada;ȱistoȱé,ȱqueȱnonȱ
posúeȱ trazosȱespecíficaȱeȱexclusivamenteȱ reinterpretablesȱcomoȱ
romances.ȱIstoȱquereȱdicirȱqueȱformasȱdoȱtipoȱfilioȱ(doc.ȱ5ȱls.ȱ2,ȱ4,ȱ
5,ȱ7,ȱ8)ȱouȱmulierȱ(l.ȱ7)ȱnonȱdeberíanȱserȱcontempladasȱnaȱanáliseȱ

                                                 
6ȱConȱ todo,ȱnalgúnsȱ casosȱ (docs.ȱ 7,ȱ 8,ȱ 13ȱ eȱ 14)ȱdeiȱ cabidaȱ ásȱhipótesesȱ

propostasȱporȱLorenzoȱ(noȱprelo)ȱeȱSoutoȱCaboȱ(2006ȱeȱ[2008]).ȱ
7ȱVid.ȱinfraȱ§ȱ5,ȱoȱditoȱenȱrelaciónȱaoȱdoc.ȱ11.ȱ
8ȱOȱ tomboȱdeȱToxosȱOutosȱ (ed.ȱPérezȱRodríguezȱ 2004)ȱ foiȱ realizadoȱ aȱ

finaisȱ doȱ séc.ȱ XIIIȱ (a.ȱ 1289)ȱ baixoȱ oȱmandatoȱ doȱ abadeȱ donȱ Sanchoȱ Eáns;ȱ osȱ
últimosȱdocumentosȱcopiadosȱnoȱcartularioȱdatanȱdeȱ1284ȱeȱsóȱunȱdosȱ textosȱéȱ
posteriorȱ(a.ȱ1334).ȱOȱcorpoȱorixinalȱdoȱtomboȱchegaȱataȱoȱfolioȱ192,ȱnaȱvoltaȱdoȱ
calȱcomezaȱunhaȱescrituraȱdiferenteȱáȱdoȱresto.ȱEstaȱprimeiraȱescrituraȱéȱdeȱtipoȱ
carolina,ȱmentresȱqueȱosȱfoliosȱfinaisȱforonȱredactadosȱnunhaȱletraȱgóticaȱcursivaȱ
queȱdebeȱcorresponderȱxaȱaoȱséc.ȱXIV.ȱOȱtomboȱdeȱVilanovaȱdeȱLourenzáȱ(eds.ȱ
RodríguezȱGonzálezȱeȱReyȱCaíñaȱ1992)ȱconténȱdocumentaciónȱdesdeȱoȱséc.ȱXȱ(a.ȱ
922)ȱataȱaȱsegundaȱmetadeȱdoȱséc.ȱXIIIȱ(a.ȱ1266),ȱmomentoȱnoȱqueȱseȱcompila.ȱ

9ȱConcordoȱcoaȱconsideraciónȱdeȱqueȱesteȱcódigoȱposúeȱunȱnotableȱgraoȱ
deȱ independenciaȱenȱrelaciónȱaoȱ lingüísticoȱ(paraȱDieguezȱGonzálezȱ2000:ȱ37,ȱéȱ
unȱ“cógidoȱsemióticoȱnãoȱ lingüístico”);ȱvid.ȱLorenzoȱ2003.ȱNonȱobstante,ȱ tantoȱ
noȱ casoȱ daȱ antroponimiaȱ como,ȱ sobreȱ todo,ȱ daȱ toponimia,ȱ fareiȱ referenciaȱ ásȱ
formasȱque,ȱaoȱmesmoȱtempo,ȱconstitúenȱvocábulosȱcomúnsȱusuais.ȱ
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queȱaquíȱfago10.ȱAȱnivelȱgrafoȬfonémico,ȱaȱcontigüidadeȱdeȱ<l>ȱeȱ
maisȱ<i>ȱnonȱtenȱporȱqueȱserȱnecesariamenteȱinterpretadaȱcomoȱ
unȱdígrafoȱconȱvalorȱpalatal.ȱ

ȱ
casalȱdeȱPedroȱMangesȱ cumȱ suaȱmulier,ȱ casalȱdeȱPedroȱRabomȱ
cumȱsuasȱfiliasȱ(ls.ȱ6Ȭ7)ȱ
ȱ
Maisȱneste,ȱcomaȱnoutrosȱmoitosȱcasos,ȱoȱcontextoȱ(aquíȱaȱ

construciónȱ sintáctica)ȱ obríganosȱ aȱ serȱ prudentesȱ áȱ horaȱ deȱ
consideralasȱdunȱouȱdoutroȱcódigoȱlingüístico.ȱ

Antesȱ deȱ comezarȱ oȱ estudoȱ daȱ documentación,ȱ talvezȱ
cumpraȱlembrarȱsumariamenteȱdousȱaspectos:ȱporȱunhaȱbanda,ȱ
aȱxéneseȱdoȱactoȱdocumentalȱ(§ȱ2),ȱistoȱé,ȱaȱconformaciónȱdoȱactoȱ
negocialȱ(actio)ȱeȱmaisȱdoȱactoȱescritoȱ(conscriptio)ȱderivadoȱdeste;ȱ
e,ȱ porȱ outra,ȱ asȱ distintasȱ posibilidadesȱ derivadasȱ daȱ textualiȬ
zaciónȱ doȱ negotiumȱ cantoȱ aosȱ seusȱ posiblesȱ efectosȱ xurídicos,ȱ
ademaisȱdaȱdicotomíaȱ‘noticia’/‘minuta’ȱ(§ȱ3).ȱTrasȱunhaȱserieȱdeȱ
consideraciónsȱdeȱordeȱtipolóxicaȱeȱdiplomáticaȱ(§ȱ4),ȱabordareiȱ
oȱcomentarioȱdosȱtextosȱobxectoȱdeȱediciónȱ(§ȱ5).ȱNunhaȱúltimaȱ
sección,ȱademaisȱdaȱtranscriciónȱdosȱtextosȱ(§ȱ7.1),ȱexpóñenseȱasȱ
convenciónsȱgráficasȱempregadasȱeȱunȱaparatoȱcríticoȱcoasȱpreciȬ
siónsȱeditoriaisȱpertinentesȱ(§ȱ7.2).ȱ
ȱ
ȱ
2.ȱXéneseȱdoȱactoȱdocumentalȱ
ȱ

Deȱacordoȱcoaȱterminoloxíaȱdiplomáticaȱclásica,ȱaȱactioȱeȱaȱ
conscriptioȱvertebranȱaȱxéneseȱdoȱactoȱdocumental.ȱNaȱseguinteȱ
figuraȱpódeseȱrecuperarȱdeȱmaneiraȱesquemáticaȱaȱ informaciónȱ
queȱaȱseguirȱbrevementeȱseȱdesglosa11.ȱ

                                                 
10ȱ Segundoȱ Soutoȱ Caboȱ (2003b:ȱ 338),ȱ enȱ referenciaȱ aȱ Emilianoȱ (2001),ȱ

“tendoȱ enȱ contaȱ queȱ aȱ escritaȱdeȱ baseȱ latinaȱ éȱpreexistenteȱ eȱ contígua,ȱ todaȱ aȱ
unidadeȱ emȱ aparenciaȱ neutra,ȱ istoȱ é,ȱ semȱ marcasȱ romances,ȱ sejamȱ estasȱ
endógenasȱouȱexógenas,ȱderivadasȱdoȱcontexto,ȱ será,ȱemȱprincípio,ȱqualificadaȱ
comoȱ«latina»”.ȱ

11ȱBonoȱHuertaȱ1990:ȱ11Ȭ50;ȱNúñezȱLagosȱ1951:ȱ53Ȭ104;ȱRiescoȱ1987,ȱvol.ȱ
II:ȱ164Ȭ170;ȱid.ȱ1999:ȱ233Ȭ244;ȱid.ȱ2003.ȱ
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Xénese do acto  documental 

 

ACTIO CONSCRIPTIO

Preparación 
 

Formalización 
 

Motivación Participación 

 

Petitio 
 

Intercessio 
 

Interventio 
 

Testificatio

 

Iussio / Rogatio IMBREVIATIO

Validatio 
Autenticatio 

 

Registratio 
 

Recognitio Ingrossatio 
Mundum 

ȱ
ȱ
2.1.ȱActoȱnegocialȱ(actio)ȱ

ȱ
NunhaȱprimeiraȱfaseȱȬaȱactioȬ,ȱnaȱqueȱinteraccionanȱexcluȬ

sivamenteȱasȱpersoasȱaludidasȱ(oȱconcedenteȱȬporȱvecesȱtaménȱoȱ
representanteȬȱ eȱ oȱ concesionario12),ȱ tenȱ lugarȱ aȱ declaraciónȱ deȱ
vontadeȱ acercaȱ dunhaȱ acciónȱ ouȱ efectoȱ xurídicoȱ (oȱ negotium)ȱ
contidoȱ noȱ documentoȱ eȱ daȱ calȱ derivanȱ osȱ correspondentesȱ
dereitosȱ eȱ obrigas.ȱ Paraȱ osȱ tratadistasȱ medievaisȱ consisteȱ noȱ
«tempusȱinȱquoȱeaȱfactaȱsuntȱsuperȱquibusȱdaturȱlittera».ȱDentroȱ
daȱactioȱrecoñécenseȱdiferentesȱfases,ȱnonȱtodasȱimprescindiblesȱ

                                                 
12ȱAutorȱeȱdestinatarioȱnaȱnomenclaturaȱdiplomáticaȱtradicional.ȱ
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paraȱ aȱ acciónȱ xurídicaȱ eȱ queȱ poden,ȱ ouȱ benȱ (i)ȱ motivarȱ oȱ
xurdimentoȱdoȱactoȱnegocial,ȱouȱbenȱ (ii)ȱparticiparȱnoȱprocesoȱ
conducenteȱáȱsúaȱconsecución.ȱ

(i)ȱMotivación:ȱ
� Petitio.ȱConsisteȱnaȱsolicitudeȱ ȬescritaȱouȱoralȬȱ formuȬ
ladaȱ poloȱ futuroȱ beneficiarioȱ doȱ negotiumȱ Ȭouȱ oȱ seuȱ
representanteȬȱ paraȱ queȱ seȱ tomeȱ noȱ seuȱ favorȱ unhaȱ
decisión.ȱ

� Intercesio.ȱ Consisteȱ naȱ intervenciónȱ dunȱ terceiroȱ
(intercessor)ȱqueȱrecomendaȱeȱpresentaȱasȱpeticiónsȱdoȱ
interesado.ȱ

(ii)ȱParticipación:ȱ
� Interventioȱ (ouȱconsensus).ȱTrátaseȱdaȱparticipaciónȱdeȱ
terceirasȱ persoasȱ naȱ actioȱ documentalȱ que,ȱ porȱ
diversasȱcausasȱ(p.ȱex.ȱosȱdereitosȱdeȱterceirosȱrelacioȬ
nadosȱ coaȱ confirmaciónȱdunȱ feitoȱ xurídicoȱ anterior),ȱ
danȱoȱseuȱconsentimentoȱouȱconformidadeȱaoȱnegocioȱ
xurídico.ȱ

� Testificatio.ȱ Éȱ aȱ relaciónȱ dosȱ nomesȱ dasȱ testemuñasȱ
presentesȱ noȱ actoȱ xurídicoȱ (actio),ȱ noȱ actoȱ escritoȱ
(conscriptio)ȱouȱenȱambos,ȱconstatandoȱasíȱaȱexistenciaȱ
deȱdito(s)ȱ acto(s)ȱ eȱmanifestandoȱ oȱ seuȱ asentimento.ȱ
Estaȱ circunstanciaȱ quedaȱ reflectidaȱ nasȱ fórmulasȱ deȱ
subscriciónȱ situadasȱ noȱ escatocoloȱ doȱ instrumentoȱ
notarial;ȱvelaíȱalgúnsȱexemplos13:ȱ

ȱ
Testesȱ queȱ uironȱ esteȱ prectoȱ octorgar:ȱMartjnȱ Sanchez,ȱ
clerigo;ȱdomȱMichael,ȱclerigo;ȱFernandoȱFernandez,ȱclerigo;ȱ
eȱtodolosȱoctrosȱclerigosȱdoȱluguarȱ(a.ȱ1255).ȱ
Osȱ queȱ presentesȱ forom:ȱ Domingoȱ Eanes,ȱ capelamȱ doȱ
moesteyro,ȱtestimuya,ȱ(...)ȱetȱoutrosȱmuytosȱqueȱoȱuiromȱeȱ
oȱoyromȱ(a.ȱ1282).ȱ

                                                 
13ȱOsȱdousȱprimeirosȱreflictenȱaȱexistenciaȱdesteȱactoȱdiplomáticoȱnaȱactio,ȱ

mentresȱ queȱ oȱ terceiroȱ faiȱ referenciaȱ áȱ conscriptio.ȱ AHN,ȱ Clero,ȱ Aȱ Coruña,ȱ
Mosteiroȱ deȱ S.ȱ Paioȱ deȱ Antealtares,ȱ carp.ȱ 521,ȱ nºȱ 4;ȱ id.ȱ carp.ȱ 522,ȱ nºȱ 7;ȱ AA,ȱ
Pergameos,ȱMosteiroȱdeȱSto.ȱEstevoȱdeȱChouzán,ȱcaixónȱ3,ȱcarp.ȱ1A,ȱnºȱ7.ȱ
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Osȱqueȱ foronȱpresentesȱdestaȱcartaȱ fazer:ȱMartinȱMigejz,ȱ
testjmua...ȱ(a.ȱ1262).ȱ

ȱ
Maisȱ taménȱ seȱpodeȱdeixarȱconstancia,ȱnesteȱ casoȱdaȱ
testificatioȱ doȱ actoȱ negocial,ȱ noȱ borradorȱ previoȱ áȱ
versiónȱfinalȱdoȱdocumentoȱ(vid.ȱnotaȱ25).ȱ

ȱ
2.2.ȱActoȱescritoȱ(Conscriptio)ȱ

ȱ
Oȱ actoȱ xurídicoȱ podeȱ serȱ perfectoȱ senȱ queȱ seȱ teñaȱ queȱ

recorrerȱáȱescritura,ȱouȱbenȱpodeȱdarȱlugarȱaoȱestablecementoȱdoȱ
actoȱescrito.ȱEstaȱsegundaȱposibilidadeȱconstitúeȱaȱconscriptio:ȱoȱ
«tempusȱ inȱ quoȱ daturȱ littera»,ȱ istoȱ é,ȱ aȱ realizaciónȱ gráficaȱ doȱ
documento.ȱDentroȱdelaȱidentifícanseȱdiversasȱfasesȱdestinadas,ȱ
benȱ áȱ (i)ȱ preparaciónȱ materialȱ daȱ escriturización,ȱ benȱ áȱ (ii)ȱ
formalizaciónȱdaȱversiónȱdefinitivaȱdoȱdocumento:ȱ

(i)ȱPreparación:ȱ
� Iussioȱ /ȱ rogatio.ȱ Éȱ aȱ solicitudeȱ Ȭescritaȱ ouȱ verbalȬȱ porȱ
parteȱ dosȱ intervinientesȱ naȱ actioȱ deȱ queȱ seȱ consigneȱ
porȱescritoȱoȱacordoȱantesȱrealizado.ȱDependendoȱdaȱ
entidadeȱdeȱquenȱemaneȱaȱsolicitude,ȱdistíngueseȱenȬ
treȱunhaȱorde,ȱseȱseȱtrataȱdunȱsoberanoȱouȱpersonaxeȱ
público,ȱeȱunȱrogo,ȱseȱseȱtrataȱdunȱparticular.ȱEnȱconȬ
secuencia,ȱoȱprimeiroȱ teráȱqueȱdirixirseȱáȱchanceleríaȱ
ouȱoficinaȱaoȱseuȱservizoȱencargadaȱdaȱexpediciónȱdoȬ
cumental,ȱ eȱ oȱ segundoȱ aȱ unȱ escribánȱ profesionalȱ
(habitualmenteȱ chamadoȱ rogatario)ȱ aoȱ queȱ lleȱ soliciȬ
tará,ȱcomoȱ reflicteȱoȱseguinteȱexemplo14,ȱaȱsúaȱaxudaȱ
paraȱprocederȱaoȱestablecementoȱdoȱactoȱescrito.ȱ

Eu,ȱ Johanȱ Dominguez,ȱ tééteȱ asȱ uezesȱ deȱ Johanȱ Perez,ȱ
notarioȱdelȱReyȱenȱterraȱdeȱLemosȱporȱmandadoȱeȱaȱrrogoȱ
dasȱ partesȱ ffezȱ estaȱ cartaȱ partidaȱ perȱ abc,ȱ eȱ oȱ signoȱ deȱ
Iohanȱ Perezȱ yȱ puysȱ queȱ meȱ elȱ deuȱ queȱ talȱ ésteȱ enȱ
[testemu]yoȱdeȱuerdadeȱ(a.ȱ1299)ȱ

                                                 
14ȱAA,ȱPergameos,ȱMosteiroȱdeȱS.ȱFizȱdeȱCangas,ȱcaixónȱ1,ȱcarp.ȱ4,ȱnºȱ1.ȱ
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� Imbreviatio.ȱAȱescrituraciónȱdaȱactioȱsupónȱaȱexpresiónȱ
nítidaȱdoȱnegocioȱxurídicoȱe,ȱpoloȱ tanto,ȱasȱ fórmulasȱ
queȱ seȱ inclúenȱ debenȱ expoñerȱ senȱ ambigüidadeȱ oȱ
asuntoȱ queȱ seȱ tentaȱ documentar.ȱ Estaȱ éȱ unhaȱ dasȱ
razónsȱ polasȱ que,ȱ antesȱ deȱ redactarȱ aȱ versiónȱ
definitivaȱ doȱ documento,ȱ oȱ amanuenseȱ recollíaȱ osȱ
elementosȱ informativosȱ necesariosȱ para,ȱ posteriorȬ
mente,ȱ procederȱ aȱ encherȱ oȱ formularioȱ habitual,ȱ deȱ
acordoȱcoasȱregrasȱdiplomáticasȱvixentes.ȱ

Esteȱ bosquexoȱ inicial,ȱ previoȱ aoȱ “instrumentumȱ
confectum”,ȱconstitúeȱoȱqueȱhabitualmenteȱseȱdenominaȱ
minutaȱque,ȱnaȱdocumentaciónȱparticularȱ eȱ conȱ carácterȱ
xeralȱdesdeȱoȱs.ȱXII,ȱosȱnotariosȱredactabanȱnunhaȱfollaȱáȱ
parte.ȱConȱanterioridade,ȱestesȱborradoresȱnonȱeranȱmáisȱ
caȱ exiguasȱ anotaciónsȱ dasȱ partesȱ esenciaisȱ doȱ contratoȱ
(nomeȱ dasȱ partes,ȱ breveȱ sinopseȱ doȱ negotium,ȱ dataȱ eȱ
testemuñasȱ presentes),ȱ apuntadasȱ noȱ dorsoȱ ouȱ nasȱ
propiasȱ marxesȱ doȱ pergamiñoȱ sobreȱ oȱ que,ȱ
posteriormente,ȱ unȱ amanuenseȱ redactaríaȱ aȱ versiónȱ
definitiva15.ȱ

(ii)ȱFormalizaciónȱdoȱdocumentoȱdefinitivo:ȱ
� Ingrossatioȱouȱmundum.ȱUnhaȱvezȱrevisadoȱeȱcorrixidoȱ
esteȱ escritoȱ preparatorio,ȱ procedíaseȱ “inȱ grossamȱ
litteram”ȱáȱ realizaciónȱdoȱmundum,ȱ istoȱé:ȱaȱpostaȱenȱ
limpoȱdaȱminuta,ȱouȱoȱqueȱéȱoȱmesmo,ȱaȱexpediciónȱ
ouȱ grossaȱ doȱ actoȱ escritoȱ (levadaȱ aȱ caboȱ porȱ unȱ
grossator).ȱ Considérase,ȱ xaȱ queȱ logo,ȱ queȱ estaȱ
transcriciónȱdefinitivaȱéȱunhaȱ“paráfrase”ȱdoȱcontidoȱ
daȱ minutaȱ acomodadaȱ ásȱ regrasȱ diplomáticasȱ doȱ
esqueleteȱformulísticoȱempregadoȱpoloȱnotario16.ȱ

                                                 
15ȱExistenȱaíndaȱhoxeȱdocumentosȱqueȱconservanȱestasȱnotasȱmarxinais,ȱ

maisȱnoutrosȱcasosȱtalesȱanotaciónsȱperdéronseȱdebidoȱáȱregularizaciónȱdoȱcorteȱ
doȱ pergamiño,ȱ efectuadoȱ unhaȱ vezȱ postoȱ enȱ limpoȱ oȱ documentoȱ (Vázquezȱ
Bertomeuȱ 2001:ȱ 40Ȭ41;ȱNúñezȱ Lagosȱ 1951;ȱ BonoȱHuertaȱ 1999).ȱVid.ȱGutiérrezȱ
Pichelȱ2008:ȱnotaȱ7.ȱ

16ȱEnȱGutiérrezȱPichelȱ2008:ȱ§ȱ1.3,ȱ inclúenseȱtresȱdiplomasȱ ‘dispositivos’ȱ
queȱilustranȱaȱadecuaciónȱdaȱminutaȱaoȱprocesoȱdeȱingrossatioȱouȱmundum.ȱ
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� Recognitio.ȱ Unȱ vezȱ postoȱ enȱ limpo,ȱ teoricamenteȱ oȱ
documentoȱ debíaȱ serȱ revisadoȱ paraȱ comprobarȱ seȱ aȱ
redacciónȱ eraȱ correcta17ȱ eȱ seȱ respondíaȱ ásȱ intenciónsȱ
dosȱautoresȱxurídicosȱouȱmoraisȱdoȱnegotium.ȱ

� Registratio.ȱ Éȱ oȱ procedementoȱ poloȱ calȱ seȱ transcribe,ȱ
íntegroȱouȱporȱextracto,ȱoȱtextoȱouȱoȱcontidoȱdosȱactosȱ
aȱmedidaȱqueȱsonȱexpedidosȱouȱrecibidos.ȱ

� Validatioȱ eȱ autenticatio.ȱAȱ redacciónȱ enȱpúblicaȱ formaȱ
doȱ contratoȱ complétaseȱ coaȱ validaciónȱ notarial.ȱ Aȱ
adaptaciónȱ doȱ contidoȱ daȱminutaȱ áȱ formulísticaȱ diȬ
plomáticaȱ doȱ mundumȱ supónȱ agoraȱ aȱ inclusiónȱ deȱ
diferentesȱ marcasȱ autenticatorias:ȱ aȱ notificación,ȱ oȱ
desenvolvementoȱ completoȱdasȱ renunciasȱ eȱ sanciónsȱ
pertinentes,ȱaȱroboración,ȱaȱconfirmaciónȱdasȱtestemuȬ
ñas,ȱa(s)ȱsubscrición(s)ȱnotarial(is)ȱeȱdiversosȱprocedeȬ
mentosȱdeȱautenticaciónȱ(signo,ȱselo,ȱquirógrafos),ȱetc.ȱ
Todasȱ elasȱ sonȱ formalidadesȱdiplomáticasȱnecesariasȱ
paraȱqueȱoȱdocumentoȱposúaȱvalorȱexecutorioȱeȱproȬ
batorio18.ȱ

ȱ
ȱ
3.ȱEfectoȱxurídico.ȱDicotomíaȱ‘minuta’ȱ/ȱ‘noticia’.ȱ

ȱ
Porȱoutraȱparte,ȱsegundoȱaȱnaturezaȱxurídicaȱdoȱnegotiumȱ

mantenseȱ aȱ distinción,ȱ operativaȱ desdeȱ aȱ épocaȱ romana,ȱ deȱ
notitiaȱ eȱ charta.ȱ Aȱ primeiraȱ etiquetaȱ identifícaseȱ cosȱ escritosȱ
exclusivamenteȱ probatorios,ȱmentresȱ queȱ aȱ segundaȱ seȱ aplicaȱ
aosȱdocumentosȱdispositivos19.ȱ

                                                 
17ȱAȱrelecturaȱdestaȱgrossaȱpodíaȱsuporȱaȱdetecciónȱdeȱerrosȱescriturariosȱ

deȱdiversoȱ tipo;ȱenȱocasiónsȱoȱnotarioȬcorrector/revisorȱadvertíaȱexplicitamenteȱ
destaȱ circustancia:ȱ“Eu,ȱAffonsoȱEanes,ȱnotarioȱpublicoȱdelȱ reyȱenosȱ coutosȱdeȱ
Monferoȱ[...]ȱaquiȱponoȱmeuȱnomeȱeȱsinalȱqueȱtalȱhe.ȱVayȱhunȱueruoȱaȱdezȱrregasȱ
etȱterçaȱhuȱdizȱ«herdades»ȱeȱnonȱleȱempescaȱcaȱfuyȱerroȱdoȱescriuam.ȱAffomsoȱ
Eanes,ȱnotario”ȱ(a.ȱ1415;ȱMartínezȱSalazarȱ1911:ȱ134,ȱnºȱ62).ȱ

18ȱFóraȱdaȱconscriptioȱsitúaseȱaȱentregaȱdoȱdocumentoȱaoȱdestinatarioȱouȱ
aoȱseuȱrepresentanteȱ(traditio).ȱ

19ȱ‘Chartaeȱ/ȱcarte’ȱeȱ‘notitiaeȱ/ȱnotizie’ȱéȱaȱnomenclaturaȱempregadaȱpolaȱ
tradiciónȱ xermanoȬitalianaȱ paraȱ osȱ documentosȱ dispositivosȱ eȱ probatoriosȱ
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a)ȱDocumentaciónȱ nonȱ dispositiva.ȱ Sonȱ documentosȱ deȱ
proba:ȱaquelesȱnosȱqueȱnonȱexisteȱvínculoȱentreȱaȱ“resȱtransacta”ȱ
eȱasȱconsecuenciasȱdoȱ feitoȱxurídicoȱparaȱoȱqueȱpotencialmenteȱ
foronȱlabrados.ȱNonȱprecisanȱserȱvalidadosȱporqueȱnonȱseȱerixenȱ
enȱactosȱxurídicosȱe,ȱcomoȱconsecuencia,ȱnonȱteñenȱefectosȱlegaisȱ
directos.ȱ

b)ȱ Documentaciónȱ dispositiva.ȱ Sonȱ instrumentosȱ
notariaisȱcuxaȱformalidadeȱdiplomáticaȱéȱindispensableȱparaȱqueȱ
oȱ actoȱ negocialȱ declaradoȱ (v.ȱ gr.ȱ compraȬvenda,ȱ foro,ȱ arrenȬ
damento,ȱdoazón,ȱpermuta,ȱavinza,ȱetc.)ȱpoidaȱterȱrepercusiónsȱ
xurídicas.ȱ Comoȱ consecuenciaȱ distoȱ oȱ referendoȱ característicoȱ
destesȱ diplomas,ȱ situadoȱ tantoȱ noȱ escatocoloȱ Ȭmáisȱ frecuenteȬȱ
comaȱ noȱ protocolo,ȱ éȱ oȱ queȱ lleȱ confireȱ formaȱ xurídicaȱ ȬautenȬ
ticidadeȱeȱefectividadeȬȱaoȱdocumento.ȱ

Segundoȱ aȱ relaciónȱ lóxicaȱ queȱ seȱ estableceȱ entreȱ aȱ
naturezaȱxurídicaȱeȱoȱestadioȱdeȱconformaciónȱdoȱactoȱdocumenȬ
tal,ȱaȱsituaciónȱesperableȱsería,ȱporȱunhaȱparte,ȱqueȱaȱimbreviatioȱ
orixinaraȱunhaȱminutaȱ convertibleȱaȱposterioriȱenȱgrossaȱe,ȱporȱ
outraȱbanda,ȱqueȱaȱ confecciónȱdoȱmundumȱ supuxeraȱ aȱ expediȬ
ciónȱdunȱ textoȱdispositivoȱ enȱ todaȱ regra.ȱAgoraȱben,ȱ éȱprecisoȱ
facerȱaȱseguinteȱaclaraciónȱtocanteȱáȱrelaciónȱexistenteȱentre:ȱ

a)ȱ documentoȱ ‘dispositivo’ȱ eȱ ‘nonȱ dispositivo’ȱ (probaȬ
torio/preparatorio)ȱ

b)ȱdocumentoȱ ‘definitivo’ȱ (probatorio)ȱ eȱ ‘nonȱdefinitivo’ȱ
(preparatorio)ȱ

Cantoȱ aoȱ primeiro,ȱ existenȱ determinadasȱ tipoloxíasȱ enȱ
principioȱ tipicamenteȱ dispositivasȱ peroȱ queȱ seȱ aproximanȱ enȱ
granȱ medidaȱ aosȱ documentosȱ deȱ carácterȱ preparatorioȱ e/ouȱ
probatorio.ȱDentroȱ daȱ tipoloxíaȱ dosȱ actosȱ particularesȱ e,ȱmáisȱ

                                                                                                 
respectivamenteȱ(Paoliȱ1942:ȱ19).ȱOȱmesmoȱaconteceȱnaȱtradiciónȱfrancesa,ȱv.ȱgr.ȱ
oȱdiplomatistaȱAlainȱdeȱBoüardȱ(1929:ȱ49):ȱ“dèsȱleȱVeȱsiécleȱdeȱnotreȱère,ȱlaȱcartaȱ
(acteȱ dispositif)ȱ s’opposaitȱ àȱ laȱ notitiaȱ (acteȱ probatoire)”.ȱ Aíndaȱ queȱ deȱ
nomenclaturaȱmoiȱdiversaȱ (notitia,ȱ adnotatio,ȱmemoratorium,ȱ notitiaȱ recordationis,ȱ
notitiaȱ brevis,ȱ breveȱvs.ȱ charta,ȱ epistola,ȱ testamentum),ȱ certamenteȱ aȱpartirȱdaȱditaȱ
centuriaȱatéstaseȱaȱcoexistenciaȱdestasȱdúasȱclasesȱdocumentaisȱdiferenciadas.ȱ
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concretamente,ȱdoȱámbitoȱfamiliar,ȱunȱexemploȱdestaȱsituaciónȱaȱ
medioȱcamiñoȱentreȱasȱdúasȱetapasȱdaȱconscriptioȱdocumentalȱéȱaȱ
mandaȱ ouȱ testamento.ȱ Oȱ marcadoȱ carácterȱ testemuñalȱ eȱ deȱ
perpetuidadeȱ desteȱ tipoȱ documentalȱ vénȱ determinadoȱ polaȱ
flexibilidadeȱeȱvariabilidade,ȱtantoȱenȱcontidoȱcomoȱenȱforma,ȱdoȱ
seuȱ espazoȱ dispositivo,ȱ tendencialmenteȱ extenso.ȱ Dentroȱ daȱ
produciónȱ textualȱportuguesaȱ consérvanse20ȱmandasȱ testamenȬ
tariasȱqueȱdemostranȱqueȱaȱactioȱpodíaȱdarȱ lugarȱáȱxeraciónȱdeȱ
dousȱ tiposȱ deȱ diplomas:ȱ dispositivosȱ eȱ probatorios,ȱ xaȱ queȱ
moitosȱdosȱconservadosȱnonȱposúenȱningúnȱsinalȱdeȱvalidaciónȱ
e,ȱpoloȱtanto,ȱnuncaȱseríanȱredactadosȱ“enȱlimpo”ȱpoloȱgrossator.ȱ

Éȱ exemploȱ daȱ segundaȱ possibilidadeȱ [oȱ xurdimentoȱ dunȱ
documentoȱ probatorio]ȱ aȱ «notíciaȱ deȱ manda»ȱ deȱ Margaridaȱ
Garciaȱ [...]ȱ Idênticaȱnaturezaȱ temȱunȱdocumento,ȱ semȱdata,ȱdoȱ
mosteiroȱdeȱVairãoȱ (maçoȱ 2,ȱnºȱ 38)ȱqueȱ seȱ intitulaȱ «memória»:ȱ
«hecȱestȱmemoriaȱdeȱtestamentoȱdeȱdominaȱauro».ȱTalvezȱtenhanȱ
existidoȱ «versõesȱ dispositivas»ȱ dosȱmesmosȱ testamentos,ȱmasȱ
podeȱ tambénȱ acontecerȱ queȱ enquantoȱ actosȱ jurídicosȱ nuncaȱ
tenhanȱ chegadoȱ àȱ faseȱ deȱ conscriptio,ȱ ouȱ seja,ȱ daȱ formalizaçãoȱ
porȱ escrito.ȱ Queȱ osȱ testamentos,ȱ enquantoȱ diplomas,ȱ podiamȱ
retirarȱ valorȱ legalȱ deȱ formasȱ deȱ validaçãoȱ externaȱ éȱ sugeridoȱ
peloȱfactoȱdeȱunȱnúmeroȱsignificativoȱdeȱdocumentosȱdesteȱtipo,ȱ
entreȱ osȱ queȱ chegaramȱ atéȱ nós,ȱ nãoȱ apresentarȱ nomesȱ deȱ
testemunhas.ȱ(Martinsȱ1999:ȱ498).ȱ

Éȱinteressanteȱnotarȱqueȱoȱprimeiroȱdosȱrótulosȱ[notitja],ȱalémȱdeȱ
designarȱumȱespécimenȱpeloȱconteúdo,ȱpareceȱsinalarȱtambénȱoȱ
carácterȱmenosȱformalȱdoȱmesmo.ȱDeȱfacto,ȱaȱNotíciaȱdeȱVermudoȱ
Guterresȱ(B1)ȱseriaȱpropriamenteȱumaȱ«manda»ȱassimȱcomoȱaȱdeȱ
PedroȱAlvitesȱ (B3).ȱ Istoȱ evidenciaȱ queȱ seȱ tinhaȱ consciênciaȱ daȱ
possibilidadeȱ deȱ asȱ tipologiasȱ próximasȱ dosȱ testamentosȱ
poderemȱ apresentarȱ aȱ configuraçãoȱ deȱ documentosȱ deȱ prova.ȱ
(SoutoȱCaboȱ2003b:ȱ335).ȱ

Nesteȱ sentido,ȱcoidoȱ interesanteȱ incluírȱaȱ transcriciónȱdoȱ
doc.ȱnºȱ1ȱdoȱapéndice.ȱÉȱunȱtestamentoȱromanceȱ(a.ȱ1266)ȱnoȱque,ȱ

                                                 
20ȱGuerraȱ (1996:ȱ 213Ȭ19),ȱMartinsȱ (1999:ȱ 498,ȱ 2001:ȱ 30Ȭ32),ȱ Soutoȱ Caboȱ

(2003b:ȱ335).ȱ
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maliaȱincluírȱnoȱprotocoloȱaȱdataȱcrónicaȱeȱunȱconcisoȱprotocoloȱ
(coaȱnotificación:ȱ“Conoszudaȱcosaȱsea...”,ȱoȱnomeȱdoȱtestadorȱeȱ
aȱ fórmulaȱdispositiva:ȱ “fazoȱmiaȱmanda”),ȱ nonȱ haiȱpegadaȱdaȱ
subscriciónȱ notarial.ȱUnicamente,ȱ contraȱ aoȱ finalȱ (ls.ȱ 20Ȭ22),ȱ oȱ
clérigoȱ manifestaȱ oȱ rogoȱ aȱ unȱ dosȱ beneficiariosȱ deȱ queȱ seȱ
consigneȱ porȱ escritoȱ asȱ súasȱ últimasȱ vontades.ȱ Todoȱ pareceȱ
indicarȱqueȱesteȱ textoȱnonȱéȱmáisȱcaȱunȱescritoȱpreparatorioȱdaȱ
posteriorȱ grossaȱ notarial;ȱ eȱ posiblementeȱ haxaȱ queȱ consideraloȱ
comoȱ unhaȱ segundaȱ minuta,ȱ redactadaȱ aȱ partirȱ dunhaȱ notaȱ
previa,ȱ naȱ queȱ seȱ inclúenȱ algúnsȱ dosȱ espazosȱ protocolariosȱ
presentesȱ noȱ ulteriorȱ instrumentum.ȱ Oȱ documentoȱ remataȱ coaȱ
cláusulaȱ“Queȱp(re)sentesȱfuron”,ȱfórmulaȱque,ȱnesteȱcaso,ȱposiȬ
blementeȱ seȱ refiraȱ aȱ materializaciónȱ daȱ testificatioȱ doȱ actoȱ
xurídico,ȱ eȱnonȱdoȱ escritoȱ (vid.ȱ §ȱ 2.1.iiȱ eȱnotaȱ 25).ȱOȱdoc.ȱnºȱ 2ȱ
incluídoȱnoȱapéndiceȱéȱunhaȱmandaȱtalvezȱdeȱfinaisȱdoȱséc.ȱXIIȱ
escritaȱenȱlatínȱmaisȱconȱromanceamentosȱmorfosintácticosȱnotaȬ
blesȱ (ls.ȱ 7Ȭ8).ȱEsteȱ textoȱ achégaseȱmáisȱ nitidamenteȱ ásȱ caracteȬ
rísticasȱtípicasȱdaȱdocumentaciónȱprobatoriaȱeȱqueȱireiȱexpoñenȬ
doȱaoȱlongoȱdoȱtraballo.ȱ

Enȱ relaciónȱ áȱ segundaȱ cuestión,ȱ pódeseȱ afirmar,ȱ xaȱ queȱ
logo,ȱ queȱ estesȱ dousȱ primeirosȱ diplomasȱ sonȱ textosȱ
‘nondispositivos’ȱ (nonȱ presentanȱ validaciónȱ notarial),ȱ peroȱ
taménȱ ‘nonȱ definitivos’ȱ xaȱ queȱ semella,ȱ especialmenteȱ oȱ
primeiro,ȱ queȱ unicamenteȱ sonȱ bosquexosȱ queȱ deberánȱ serȱ
actualizadosȱcoaȱvalidatioȱeȱautenticatio.ȱNoȱentanto,ȱoȱrestoȱdosȱ
diplomasȱ incluídosȱ noȱ apéndiceȱ (docs.ȱ 3Ȭ14),ȱ maliaȱ aȱ suaȱ
intranscendenciaȱ xurídica,ȱ distínguenseȱ porȱ serenȱ ‘definitivos’ȱ
cantoȱáȱ finalidadeȱparaȱaȱqueȱ foronȱredactados.ȱConȱ istoȱqueroȱ
dicirȱqueȱcertamenteȱéȱfalsaȱconsideraciónȱdeȱqueȱoȱdocumentoȱ
‘nonȱdispositivo’ȱéȱporȱregraȱxeralȱunȱtextoȱ‘preparatorio’ȱprevioȱ
aȱunȱhipotéticoȱmundumȱulterior21.ȱAȱ textualizaciónȱdunȱeventoȱ
ouȱactoȱnegocialȱpodeȱconformarseȱcomoȱunȱactoȱescritoȱperfectoȱ
enȱ siȱ mesmo,ȱ porȱ cantoȱ tiverȱ exclusivamenteȱ finalidadeȱ
reminiscente,ȱistoȱé,ȱcarácterȱtestemuñalȱouȱ‘probatorio’.ȱ

                                                 
21ȱRecapitulaciónȱenȱMartinsȱ2007:ȱ164.ȱ
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Éȱnesteȱ sentidoȱque,ȱ emȱmeuȱ entender,ȱ seȱdeveȱpôrȱdeȱ ladoȱ aȱ
ideiaȱ tradicionalȱ deȱ queȱ umaȱ ‘notícia’,ȱ talȱ comoȱ foiȱ
repetidamenteȱ referidoȱ aȱ propósitoȱ daȱ Notíciaȱ deȱ Torto,ȱ éȱ umȱ
documentoȱ preparatório,ȱ umaȱ minutaȱ ouȱ rascunhoȱ deȱ umȱ
hipotéticoȱmundumȱperdido.ȱE,ȱsim,ȱunȱdocumentoȱfinalȱqueȱnãoȱ
obedece,ȱpelasȱprópriasȱcaracterísticasȱdoȱgéneroȱdiplomático,ȱàsȱ
normasȱ aplicáveisȱ aosȱ documentosȱ dispositivos.ȱ (Pedroȱ 2004:ȱ
75).ȱ

Asíȱ pois,ȱ conclúeseȱ queȱ naȱ documentaciónȱ ‘nonȱ dispoȬ
sitiva’ȱdebenȱdiscriminarse:ȱ

a)ȱDiplomasȱconȱcarácterȱprobatorioȱ(‘noticia’).ȱTrátaseȱdeȱ
rexistrosȱ descritivoȬnarrativosȱ queȱ integranȱ informaciónȱ deȱ
diversaȱ índoleȱ (vid.ȱ infra)ȱ coaȱ finalidadeȱ deȱ constatarȱ e/ouȱ
perpetuarȱ aȱ súaȱ lembranza,ȱ ou,ȱ porȱ outraȱ parte,ȱ deȱ servirȱ deȱ
testemuñoȱsobreȱaȱditaȱmateriaȱseȱforȱnecesarioȱposteriormente.ȱ
Aȱconfecciónȱdunhaȱnoticiaȱconstitúeȱenȱsiȱmesmo,ȱpoloȱtanto,ȱunȱ
documentoȱ final.ȱ Aȱ ilimitadaȱ riquezaȱ doȱ seuȱ contidoȱ pódeseȱ
reorganizarȱnestasȱdúasȱagrupacións,ȱcuxoȱdenominadorȱcomúnȱ
é,ȱ porȱ unhaȱ banda,ȱ oȱ intereseȱ públicoȱ (frecuentementeȱ proceȬ
sual)ȱe,ȱporȱoutraȱoȱintereseȱprivadoȱouȱparticular:ȱ
ȱ i)ȱ relatoȱ deȱ diferentesȱ eventosȱ ouȱ feitosȱ xurídicosȱ (ex.ȱ
relatoȱ procesualȱ dunȱ preitoȱ ouȱ contenda,ȱ dunhaȱ arbitraxe,ȱ
avinza,ȱetc.).ȱ
ȱ ii)ȱ recontoȱ e/ouȱ descriciónȱ deȱ diversosȱ ítensȱ cuanȬ
tificablesȱ (ex.ȱ inventarioȱ deȱ propiedades,ȱ rendas,ȱ débedas,ȱ
servos,ȱetc.).ȱCertamenteȱdebemosȱsituarȱaquíȱosȱtestamentosȱouȱ
mandasȱ(nonȱvalidados),ȱxaȱque,ȱnoȱfondo,ȱnonȱsonȱmáisȱcaȱlistaȬ
xesȱdeȱúltimasȱdisposicións.ȱOsȱtextosȱreproducidosȱnoȱapéndiceȱ
pertencenȱ aȱ esteȱ subconxunto.ȱ Exemplosȱ deȱ ‘noticias’,ȱ asimiȬ
lablesȱespecialmenteȱaȱesteȱsegundaȱclaseȱtipolóxica,ȱatopámolosȱ
desdeȱ aȱAntigüidadeȱ clásica,ȱ comoȱ danȱ contaȱ aȱNotitiaȱDigniȬ
tatumȱ(ca.ȱ395Ȭȱ425)ȱouȱaȱNotitiaȱGalliarumȱ(doȱséc.ȱV)22.ȱ

                                                 
22ȱ Oȱ primeiroȱ inventarioȱ resultouȱ fundamentalȱ paraȱ oȱ estudoȱ daȱ

organizaciónȱmilitarȱdoȱImperioȱRomano,ȱxaȱqueȱofreceȱunhaȱrelaciónȱdosȱcargosȱ
oficiaisȱ eȱ administrativosȱ doȱ Imperioȱ doȱ Orienteȱ eȱ doȱ Occidente.ȱ Aȱ Notitiaȱ
Galliarum,ȱpolaȱsúaȱbanda,ȱdáȱcontaȱdasȱ17ȱprovinciasȱeȱ115ȱcidadesȱqueȱintegranȱ
asȱGaliasȱnoȱImperioȱRomanoȱantigo.ȱ
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b)ȱDiplomasȱconȱcarácterȱpreparatorioȱ(‘minuta’).ȱTrátaseȱ
doȱ borradorȱ previoȱ aoȱ instrumentumȱ notarial,ȱ poloȱ tantoȱ éȱ unȱ
textoȱ redactadoȱ simultaneamenteȱ coȱ decursoȱ doȱ actoȱ xurídicoȱ
queȱdocumentaȱ(imbreviatio;ȱvid.ȱ§ȱ2.2.i).ȱDependendoȱdaȱmateriaȱ
tratadaȱeȱdasȱcondiciónsȱimpostas,ȱademaisȱde,ȱnaturalmente,ȱoȱ
costumeȱescriturarioȱdoȱauctorȱouȱdaȱnotaríaȱáȱqueȱpertence,ȱesteȱ
bosquexoȱ inicialȱpoderáȱserȱmáisȱouȱmenosȱ formulístico;ȱ istoȱé,ȱ
poderáȱ integrarȱ unȱ maiorȱ ouȱ menorȱ númeroȱ deȱ cláusulasȱ
(frecuentementeȱetceteradas)ȱasimilablesȱaoȱseuȱmundumȱouȱposȬ
taȱenȱlimpo.ȱ
ȱ
ȱ
4.ȱAspectosȱtipolóxicosȱeȱdiplomáticosȱ
ȱ
4.1.ȱDesdeȱ oȱ puntoȱ deȱ vistaȱ tipolóxico,ȱ cabeȱ falarȱ enȱ primeiroȱ
lugarȱdaȱdocumentaciónȱprivadaȱ Ȭporȱ tanto,ȱdeȱ intereseȱ partiȬ
cularȬȱ pertencenteȱ aoȱ ámbitoȱ daȱ xestiónȱ patrimonialȱ e/ouȱ ecoȬ
nómica,ȱcuxaȱfinalidadeȱprimordialȱéȱaȱdeȱperpetuarȱaȱlembranȬ
zaȱdaȱfacendaȱeȱdoȱpecunio.ȱÁȱvistaȱdaȱescolmaȱdocumentalȱaquíȱ
presentada,ȱdistínguenseȱdousȱsubtiposȱbásicos:ȱ

a)ȱ Inventariosȱ deȱ bensȱ e/ouȱ propiedadesȱ pertencentesȱ aȱ
unhaȱ institución,ȱ noȱ nosoȱ casoȱ eclesiásticaȱ (monacal).ȱ Nesteȱ
subtipoȱ éȱ frecuenteȱ que,ȱ ademáisȱ doȱ esquemáticoȱ recontoȱ deȱ
propiedadesȱ (doc.ȱ nºȱ 5),ȱ sexaȱ prioritarioȱ oȱ esclarecementoȱ daȱ
extensiónȱeȱlindesȱdasȱherdadesȱobxectoȱdeȱ“renembranza”ȱ(nºȱ6,ȱ
7,ȱ10).ȱNosȱtextosȱromancesȱatopamosȱunhaȱricaȱvariedadeȱtermiȬ
nolóxicaȱ referidaȱ aȱ estaȱ circunstancia23:ȱ acoutamento,ȱ couto,ȱ
delimitaçon,ȱ departença,ȱ departimento,ȱ deslinde,ȱ devisaçon,ȱ partiçon,ȱ
etc.ȱVelaíȱaȱreferenciaȱarquivísticaȱdestesȱexemplos:ȱ

AHN,ȱCódices,ȱMosteiroȱdeȱVilanovaȱdeȱLourenzá,ȱ1044,ȱfol.ȱIIrȱ
(2ºȱ fol.ȱ doȱ tombo,ȱ nonȱ numerado;ȱ deslindeȱ daȱ herdadeȱ deȱ
Remourelle),ȱ 135vȱ (deslindeȱ doȱ coutoȱ deȱ Masma);ȱ AHN,ȱ
Códices,ȱMosteiroȱdeȱToxosȱOutos,ȱ1002,ȱfols.ȱ141rȱ(deslindeȱdaȱ
herdadeȱ deȱ Senra),ȱ 186rȱ (deslindeȱ doȱ coutoȱ deȱ Espiñeiredo),ȱ

                                                 
23ȱParaȱunhaȱaproximaciónȱáȱnomenclaturaȱdestaȱ tipoloxíaȱaȱpartirȱdasȱ

basesȱtextuaisȱdoȱTMILGȱvid.ȱMartínezȱLemaȱ(2008a):ȱ§ȱ3.ȱ
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194vȱ(deslindeȱdunhaȱvilaȱnaȱfreguesíaȱdeȱS.ȱFizȱdeȱBrión),ȱ196vȱ
(deslindeȱdaȱherdadeȱdeȱCondimiñas).ȱ

Noutrosȱcasosȱestesȱinventariosȱadquirenȱunȱcarácterȱmáisȱ
narrativoȱ aoȱ constituírenseȱ comoȱ relatosȱ circunstanciadosȱ deȱ
operaciónsȱpatrimoniaisȱdunhaȱinstituciónȱouȱdunȱparticularȱ(nºȱ
8,ȱ9,ȱ12,ȱ14).ȱ

Exs.ȱ naȱ documentaciónȱ romance:ȱAHN,ȱ Códices,ȱMosteiroȱ deȱ
ToxosȱOutos,ȱ1002B,ȱ fols.ȱ193rȬ194rȱ (inventarioȱdeȱpropiedadesȱ
queȱoȱmosteiroȱdeȱToxosȱOutosȱcedeuȱaȱcabaleiros);ȱ194vȱ(relatoȱ
deȱcambioȱeȱcompraȱdeȱparteȱdaȱ igrexaȱdeȱS.ȱVicenteȱdeȱAugasȱ
SantasȱporȱparteȱdunȱparticularȱeȱoȱmosteiroȱdeȱToxosȱOutos).ȱ

b)ȱUnȱsegundoȱsubgrupoȱdeȱtextosȱcéntraseȱnaȱsalvagardaȱ
deȱ informaciónȱ exclusivamenteȱ económica.ȱ Trátaseȱ deȱ invenȬ
tariosȱ nosȱ queȱ seȱ rexistranȱ diversosȱ aspectosȱ relacionadosȱ coaȱ
estritaȱorganizaciónȱ facendeiraȱeȱpecuniariaȱ (nºȱ11):ȱnoticiasȱdeȱ
beneficiosȱ (rendas,ȱ parcerías,ȱ aniversarios,ȱ etc.),ȱ gastosȱ (nºȱ 13),ȱ
fundaciónȱdeȱprocesións,ȱrexistroȱdeȱcompravendas,ȱetc.ȱ

Exs.ȱ naȱ documentaciónȱ romance:ȱ AHN,ȱ Clero,ȱ Papeis,ȱ Aȱ
Coruña,ȱ carp.ȱ1934,ȱnºȱ1.1.4,ȱ fol.ȱ11rȱ (noticiaȱdaȱ recadaciónȱdasȱ
rendasȱdeȱSta.ȱMaríaȱdeȱGastrarȱparaȱoȱmosteiroȱdeȱS.ȱPaioȱdeȱ
Antealtares).ȱAHN,ȱCódices,ȱCatedralȱdeȱLugo,ȱ416,ȱ fols.ȱ fol.ȱ9rȱ
(noticiaȱdeȱaniversariosȱdaȱCatedral),ȱ12rȱ (noticiaȱdeȱ rendasȱdoȱ
cabido),ȱ57rȱ(memorialȱdeȱprocesiónsȱfundadasȱnaȱCatedral);ȱid.,ȱ
417,ȱ fol.ȱ54vȱ (memorialȱdasȱprocesiónsȱ feitasȱporȱdonȱFr.ȱPedroȱ
Lópezȱ daȱ Ordeȱ dosȱ Pregadoresȱ deȱ Lugo).ȱ AHN,ȱ Códices,ȱ
Mosteiroȱ deȱVilanovaȱ deȱ Lourenzá,ȱ 1044,ȱ fol.ȱ 147rȱ (noticiaȱ doȱ
padroadoȱ deȱ Sto.ȱ Tomé);ȱ id.ȱ 181,ȱ fols.ȱ 1rȱ (pesquisaȱ sobreȱ osȱ
préstamosȱqueȱtenȱoȱmosteiro),ȱ1vȱ(noticiaȱdeȱvendasȱdaȱcapelaȱ
deȱ Sta.ȱ Catalinaȱ doȱ mosteiroȱ deȱ Lourenzá),ȱ 12vȱ (noticiaȱ deȱ
débedasȱ dasȱ vilasȱ deȱ Pastorizaȱ eȱMontouto),ȱ 16vȱ (noticiaȱ dosȱ
padroádegosȱqueȱcertasȱigrexasȱ lleȱdebenȱaoȱmosteiro),ȱ86vȬ87r.ȱ
(noticiaȱdeȱdébedasȱdaȱvilaȱdeȱPereiras).ȱ

Porȱoutraȱbanda,ȱaȱmotivaciónȱdosȱdocumentosȱdeȱíndoleȱ
xudicialȱrespondeȱmaiormenteȱaȱunȱfinȱprobatorioȱdoȱprocesoȱeȱ
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oȱseuȱintereseȱéȱpúblico.ȱAȱpesquisa24ȱeȱoȱrelatoȱprocesual,ȱsonȱosȱ
tiposȱdocumentaisȱmáisȱfrecuentes.ȱ

Exs.ȱ enȱ documentaciónȱ romance
25
:ȱ AHN,ȱ Clero,ȱMosteiroȱ deȱ

Melón,ȱcarp.ȱ1448,ȱnºȱ2ȱ(a.ȱ1255,ȱprobanzaȱaducidaȱpoloȱabadeȱdoȱ
mosteiro);ȱClero,ȱAȱCoruña,ȱ carp.ȱ 557,ȱ nºȱ 25ȱ –1ºȱ fragmento–ȱ eȱ
ARG,ȱ Pergameos,ȱ nºȱ 112ȱ Ȭ2ªȱ fragmentoȬȱ (a.ȱ 1271,ȱ probanzaȱ
aducidaȱ porȱ Pedroȱ Fernándezȱ deȱ Carelleȱ sobreȱ oȱ títuloȱ daȱ
novenaȱ parteȱ daȱ vilaȱ deȱ Xiá);ȱ Clero,ȱMosteiroȱ deȱ Ferreiraȱ deȱ
Pallares,ȱ carp.ȱ1082,ȱnºȱ18ȱ (s.d.ȱ [1ºȱ terzoȱdoȱ séc.ȱXIII],ȱ relatoȱdeȱ
contendaȱ patrimonialȱ entreȱ Pedroȱ Fermosoȱ eȱ Orracaȱ
Domínguez);ȱ id.,ȱ carp.ȱ 1088,ȱ nºȱ 7ȱ (a.ȱ 1258,ȱ relatoȱ deȱ contendaȱ
entreȱabadeȱdoȱmosteiroȱeȱvariosȱparticulares).ȱ

4.2.ȱSegundoȱaȱsúaȱnaturezaȱxurídica,ȱ talȱeȱcomoȱxaȱ foiȱdito,ȱosȱ
textosȱ presentadosȱ nesteȱ traballoȱ defínenseȱ poloȱ seuȱ carácterȱ
esencialmenteȱprobatorioȱe/ouȱpreparatorio.ȱAȱnivelȱdiplomáticoȱ
estaȱcircunstanciaȱreflíctese,ȱenȱxeral,ȱnaȱausenciaȱdaȱsubscriciónȱ
doȱ notarioȱ eȱ dasȱ testemuñas26,ȱ habitualmenteȱ situadaȱ noȱ
escatocolo.ȱAȱmaiorȱparteȱdasȱvecesȱistoȱtaménȱaconteceȱcoaȱdataȱ
(crónicaȱeȱtópica),ȱaíndaȱqueȱnonȱsempre27ȱ(doc.ȱnºȱ9).ȱOȱcontidoȱ

                                                 
24ȱOȱmecanismoȱ inquisitivoȱdaȱpesquisaȱ (eȱequivalentes:ȱ enquisa,ȱ esquisa,ȱ

peresquisa,ȱ perenquisa,ȱ inquisiçon,ȱ etc.)ȱ resultaȱ imprescindibleȱ comoȱ probaȱ
procesual,ȱ maisȱ oȱ seuȱ usoȱ resultaȱ igualmenteȱ evidenteȱ naȱ procuraȱ deȱ
informaciónȱ deȱ intereseȱ estrictamenteȱ particular,ȱ senȱ queȱ porȱ isoȱmedieȱ unhaȱ
autoridadeȱpúblicaȱ(GutiérrezȱPichelȱ2008:ȱ§ȱ1.4).ȱDestaȱsegundaȱcircunstanciaȱdáȱ
contaȱoȱdoc.ȱ8ȱdoȱapéndice:ȱ“JnȱAruosagroȱdeȱiusano:ȱquantoȱexquiserenȱdeȱPetroȱ
Luce”ȱ(ls.ȱ12Ȭ13).ȱ

25ȱOfréceseȱtranscriciónȱdeȱtodosȱestesȱdiplomasȱenȱGutiérrezȱPichelȱ2008:ȱ
§ȱ6.2.ȱ

26ȱ Refíromeȱ ásȱ testemuñasȱ queȱ asistenȱ áȱ unhaȱ hipotéticaȱ eȱ ulteriorȱ
autenticaciónȱ doȱ diplomaȱ (autenticatioȱ eȱ validatio)ȱ unhaȱ vezȱ conformadaȱ oȱ
mundum,ȱnonȱásȱqueȱpuideronȱ estarȱpresentesȱnoȱmomentoȱdaȱ actioȱxuntoȱ cosȱ
intervinientesȱmáisȱdirectos,ȱistoȱé,ȱnaȱtestificatioȱpropiamenteȱdita.ȱEsteȱéȱoȱcaso,ȱ
porȱexemplo,ȱdoȱdoc.ȱ9,ȱondeȱseȱdeixaȱconstanciaȱdoȱdeslindeȱrealizadoȱporȱdonaȱ
TarecsaȱRodericiȱcoȱconselloȱdosȱseusȱ fillosȱeȱenȱpresenzaȱ“bonorumȱhominum”.ȱ
Enȱ documentosȱ romances,ȱ taménȱ atopamosȱ estaȱ circunstancia,ȱ v.ȱ gr:ȱ AHN,ȱ
Clero,ȱ Mosteiroȱ deȱ Ferreiraȱ deȱ Pallares,ȱ carp.ȱ 1082,ȱ nºȱ 18;ȱ AHN,ȱ Códices,ȱ
MosteiroȱdeȱToxosȱOutos,ȱ1002,ȱfol.ȱ196v.ȱ

27ȱEspecialmenteȱnosȱescritosȱdeȱ intereseȱpúblicoȱ e,ȱdeȱxeitoȱparticular,ȱ
nosȱ procesuais.ȱ Exs.ȱ enȱ documentaciónȱ romance:ȱ AHN,ȱ Clero,ȱ Mosteiroȱ deȱ
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deles,ȱ xaȱ queȱ logo,ȱ quedaȱ limitadoȱ áȱ súaȱ parteȱ esencialȱ (aȱ
dispositiva)ȱ eȱ osȱ espazosȱmáisȱ formalizados,ȱ comoȱ veremosȱ aȱ
continuación,ȱ nonȱ sonȱ necesarios,ȱ poloȱ que,ȱ ouȱ benȱ nonȱ
aparecen28ȱ(ex.ȱnºȱ6)ȱouȱquedanȱlimitados,ȱenȱxeral,ȱaȱunȱexiguoȱ
protocoloȱ compostoȱ porȱ unhaȱ breveȱ intitulatioȱ ondeȱ seȱ faiȱ aȱ
identificaciónȱinicialȱdoȱactoȱdiplomático:ȱ

Hecȱ suntȱ noticiaȱ hominumȱ uelȱ casaliumȱ queȱ debetȱ habereȱ
Uilla|nouaȱ inȱ Sanctaȱ Eulalia;ȱ Noticiaȱ deȱ hereditateȱ queȱ habetȱ
monasteriumȱUille|noueȱinȱSanctaȱEolaliaȱ(nºȱ5).ȱ

HecȱestȱnoticiaȱdeȱterrasȱqueȱiacentȱinȱUillaȱCezarȱ(nºȱ7)ȱ

HecȱestȱnoticiaȱdeȱereditateȱdeȱOspitaleȱqueȱdonauitȱ illeȱPelagioȱ
Martin(i)zȱetȱsuaȱmulierȱdonaȱGontrodeȱ(nºȱ8).ȱ

Cognoscanȱ igiturȱ tamȱ presentisȱ quamȱ futurisȱ quodȱ egoȱ (...)ȱ
de|parteȱsuaȱhereditateȱdosȱherdecrosȱ(nºȱ9).ȱ

Fformaranȱcumȱsuisȱterminisȱ(nºȱ10).ȱ

HecȱestȱnoticiaȱdeȱrendaȱmonasteriumȱUille|noueȱdeȱLaurenzana;ȱ
Hecȱ estȱ noticiaȱ deȱ ganatoȱ deȱ conuentu;ȱ Hecȱ estȱ noticiaȱ deȱ
parzariaȱ(nºȱ11).ȱ

Hecȱ estȱ noticiaȱ deȱ quinionibusȱ quosȱ habetȱmonasteriumȱ Sanctiȱ
JustiȱinȱecclesiaȱTar(a)gonioȱ(nºȱ12).ȱ

Jstaȱéȱaȱnodiçaȱdoȱqueȱdespendeoȱoȱcelareyroȱenȱdineyrosȱ(nºȱ13).ȱ

EstaȱéȱaȱrrenembranzaȱdasȱherdadesȱqueȱdomȱMunyoȱFernandezȱ
deȱRodeyroȱconprouȱeȱconcanbeouȱeȱgaanouȱ(nºȱ14).ȱ

4.3.ȱCantoȱáȱdisposiciónȱdoȱelementoȱvernáculoȱnoȱcorpoȱtextualȱ
latino,ȱ esteȱ emerxeȱpreferentementeȱ nosȱ espazosȱ sometidosȱ enȱ
menorȱmedidaȱáȱformulísticaȱxurídicoȬliterariaȱlatina;ȱ

Istoȱpodeȱacontecer,ȱporȱumȱlado,ȱnosȱdocumentosȱdeȱprovaȱ(porȱ
oposiçãoȱ aosȱ dispositivos),ȱ modalidadeȱ aȱ queȱ pertencemȱ

                                                                                                 
Melón,ȱcarp.ȱ1448,ȱnºȱ2ȱ(1255,ȱAgosto,ȱ23);ȱAHN,ȱClero,ȱMosteiroȱdeȱFerreiraȱdeȱ
Pallares,ȱcarp.ȱ1088,ȱnºȱ7ȱ(1258,ȱSetembro,ȱ17);ȱAHN,ȱClero,ȱAȱCoruña,ȱcarp.ȱ557,ȱ
nºȱ25ȱ|ȱARG,ȱPergameos,ȱnºȱ112ȱ(1271,ȱMaio,ȱ31).ȱ

28ȱEvidentementeȱnonȱestouȱtomandoȱenȱcontaȱasȱanotaciónsȱouȱrexestosȱ
incluídosȱ conȱ posterioridadeȱ áȱ redacciónȱ daȱ noticia,ȱ moiȱ frecuenteȱ nosȱ
cartulariosȱ(vid.ȱ§ȱ7.2.4,ȱ7.2.5,ȱ7.2.9,ȱ7.2.10).ȱ
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fundamentalmenteȱasȱnotíciasȱeȱoutrasȱtipologiasȱanálogasȱcomoȱ
fintosȱeȱtestamentosȱ(...);ȱporȱoutro,ȱemȱdeterminadosȱsegmentosȱ
doȱ discursoȱ diplomáticoȱ deȱ conteúdoȱ variável,ȱ sobretudoȱ naȱ
parteȱdispositivaȱ(SoutoȱCaboȱ2003b:ȱ332).ȱ

Talȱeȱcomoȱpoderemosȱcomprobar,ȱnosȱtextosȱdeȱcarácterȱ
nonȬdispositivo,ȱ debidoȱ aȱ queȱ estánȱ constituídosȱ tipicamenteȱ
porȱsecuenciasȱnarrativasȱouȱelecosȱ(vid.ȱsupra),ȱoȱromanceȱxorȬ
deȱ deȱ maneiraȱ dispersaȱ noȱ textoȱ mesturándoseȱ deȱ xeitoȱ
heteroxéneoȱcoȱelementoȱ latino.ȱAȱdisposiciónȱdoȱelementoȱ roȬ
manceȱnestesȱ textosȱ éȱhabitualmenteȱmáisȱxeralȱ eȱdifusaȱ caȱnaȱ
documentaciónȱdispositiva,ȱondeȱoȱromanceamentoȱseȱconcentraȱ
enȱmasasȱcompactasȱnoȱseo,ȱprecisamenteȱtamén,ȱdaȱparteȱmáisȱ
variableȱeȱpermeableȱȬáȱactuaciónȬȱdoȱdocumento29.ȱ

Aȱ parteȱ variávelȱ doȱ textoȱ dosȱ diplomas,ȱ correspondendoȱ aosȱ
«espaçosȱporȱpreencher»ȱdosȱformuláriosȱinclui,ȱessencialmente,ȱ
alémȱdaȱidentificaçãoȱdoȱautorȱeȱdoȱdestinatárioȱdoȱacto,ȱaȱparteȱ
dispositivaȱdoȱdocumento.ȱÉȱporȱissoȱaí,ȱondeȱoȱtextoȱescrito,ȱporȱ
vezes,ȱnãoȱ reproduzȱpalavrasȱ ouȱ frasesȱ feitas,ȱ queȱdesdeȱmaisȱ
cedoȱ emergemȱ novasȱ tendênciasȱ deȱ representaçãoȱ gráficaȱ queȱ
escapamȱ àsȱ coordenadasȱ scriptográficasȱ latinoȬnotariais.ȱ
(Martinsȱ1999:ȱ495).ȱ

Asíȱ pois,ȱ dependendoȱ doȱ graoȱ deȱ condicionamentoȱ noȱ
queȱunȱtextoȱseȱproduceȱcantoȱáȱmaiorȱouȱmenorȱrixidezȱdoȱseuȱ
discursoȱdiplomático,ȱpodemosȱfalarȱdeȱ‘alternancia’ȱeȱ‘mistura’ȱ
(hibridismoȱ propiamenteȱ ditoȱ ou,ȱ nunȱ sentidoȱ amplo,ȱ
‘bilingüismo’ȱ latinoȬromance)ȱdeȱ códigosȱ lingüísticosȱnaȱdocuȬ
mentaciónȱdispositivaȱeȱnonȬdispositivaȱrespectivamente30.ȱ

                                                 
29ȱ Enȱ Gutiérrezȱ Pichelȱ /ȱ Cabanaȱ Outeiroȱ 2007ȱ (§ȱ 4,ȱ pp.ȱ 147Ȭ153)ȱ

estudamosȱ enȱ detalleȱ estaȱ cuestión,ȱ ilustrandoȱ osȱ diferentesȱ espazosȱ
diplomáticosȱdentroȱdaȱestruturaȱlatinaȱnosȱqueȱoȱromanceȱpenetraȱconȱmaiorȱouȱ
menorȱfrecuencia.ȱ

30ȱMonteagudoȱ(2007:ȱ287Ȭ8)ȱenȱreferenciaȱaosȱdiversosȱtraballosȱdeȱSoutoȱ
Caboȱ sobreȱ estaȱ cuestiónȱ (2003ab,ȱ 2004)ȱ lembraȱ aȱ vinculaciónȱdestaȱdicotomíaȱ
‘alternancia’/‘mistura’ȱ deȱ códigosȱ cosȱ fenómenosȱ resultantesȱ doȱ contactoȱ deȱ
linguasȱ denominadosȱ polaȱ sociolingüísticaȱ comoȱ codeȱ switchingȱ eȱ codeȱmixing,ȱ
respectivamente;ȱ seȱ benȱ osȱ estudosȱ sobreȱ esteȱ fenómenoȱ versanȱ caseȱ
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Ilustrareiȱestaȱconsideraciónȱconȱdousȱdocumentosȱ(nºȱ3ȱeȱ
4ȱdoȱapéndice)ȱbenȱ separadosȱnoȱ tempoȱdentroȱdoȱperíodoȱdeȱ
emerxencia.ȱNelesȱpódeseȱadvertirȱcomo,ȱdentroȱdaȱarquitecturaȱ
latina,ȱosȱ trazosȱgrafoȬfonémicosȱ innovadoresȱafloranȱnosȱespaȬ
zosȱ diplomáticosȱmenosȱ estereotipadosȱ (aȱ dispositio)ȱ eȱ ondeȱ oȱ
actoȱ documentalȱ amosaȱ aȱ súaȱ personalidadeȱ propia,ȱ debidoȱ aȱ
especificaciónȱdoȱactoȱxurídico.ȱIstoȱaconteceȱespecialmenteȱnasȱ
indicaciónsȱ relativasȱ áȱ localizaciónȱ eȱ descriciónȱ espacialȱ dasȱ
propiedadesȱ obxectoȱ deȱ transacciónȱ (docs.ȱ 3ȱ eȱ 4a),ȱ eȱ naȱ refeȬ
renciaȱ áȱ contribuciónȱ ouȱ canonȱ estipuladoȱ nunȱ determinadoȱ
negotiumȱ (doc.ȱ 4b)31.ȱ Desteȱ xeitoȱ aȱ inclusiónȱ deȱ construciónsȱ
romancesȱ (noȱ planoȱ pronominal,ȱ adverbial,ȱ preposicionalȱ eȱ
verbal)ȱvaiȱartellandoȱoȱesclarecementoȱexactoȱdasȱherdadesȱenȱ
cuestiónȱeȱdasȱespeciesȱdeȱpagamentoȱpertinentes:ȱȱ

ffacimusȱ cartulamȱ uendicionisȱ (...)ȱ d’ȱ ipsaȱ nostraȱ propriaȱ unaȱ
leyraȱdeȱsuȱaȱuilaȱdoȱCastroȱetȱipsaȱleyraȱAfunsoȱFagundi,ȱcumuȱ
de|parteȱdeȱerdadeȱdaȱuilaȱeȱ ferȱenȱCornedaȱcuncurenteȱ fluuioȱ
De<z>umȱconcurenteȱadȱecclesiamȱSanctjȱSaluatorisȱ(doc.ȱ3,ȱls.ȱ3Ȭ
7).ȱ

damusȱ etȱ conced[im]usȱ uobisȱ (...)ȱ quamtaȱ hereditateȱ habemusȱ
alendeȱoȱRioȱdeȱCereysa,ȱdelaȱcareiraȱqueȱuayȱporaȱCastroȱatroenȱ
noȱnossoȱagroȱdoȱcasarȱdeȱNugueiras;ȱ forasȱ indeȱhaȱcortinaȱdeȱ
CorraesȱqueȱtenȱMariaȱCanelasȱcaboȱaoȱortoȱdeȱSantoȱLaurenzoȱeȱ
otrosȱdosȱ cortineirosȱ queȱ tenȱ SanchaȱPetriȱ inȱ SantoȱLaurenzoȱ eȱ
quantaȱindeȱnonȱtenȱoȱnossoȱcasarȱdeȱNugeirasȱcunȱsuaȱfructa;ȱeȱ
masȱuosȱdamosȱoȱortoȱdeȱSantoȱLaurenzoȱeȱlaȱmeadadeȱdaȱcostaȱeȱ
doȱ castroȱdeȱSantoȱLaurenzo,ȱ eȱdestaȱparteȱmedietatemȱdeȱdosȱ
nugueirasȱeȱdeȱunaȱcastaneiraȱeȱasȱmeasȱdasȱcerdeyras,ȱsacadasȱ
indeȱasȱ[ȬȬȬ]naȱeȱasȱd’ȱanteȱáȱcasaȱqueȱeuȱfazoȱaoȱrioȱ(doc.ȱ4a,ȱls.ȱ2Ȭ
8).ȱ

detisȱindeȱdeȱillaȱnobisȱuelȱuocjȱnostreȱueneritȱquartamȱpartemȱperȱ
nostrumȱhominemȱ(...)ȱsemeadeȱtotumȱterenumȱdeȱserodas,ȱetȱproȱ
ipsoȱ nabalȱ eȱ porȱ ortoȱ eȱ porȱ fructaȱ detisȱ annuatjmȱVJȱ soldosȱ deȱ

                                                                                                 
exclusivamenteȱsobreȱaȱinteracciónȱoralȱ(id.ȱnotaȱ3).ȱ

31ȱParaȱasȱ característicasȱ relativasȱáȱestruturaciónȱ internaȱeȱáȱexpresiónȱ
lingüísticaȱ destesȱ treitosȱ diplomáticosȱ enȱ textosȱ galegosȱ (especialmenteȱ nosȱ
contratosȱenfitéuticos)ȱremitoȱaoȱtraballoȱdeȱMartínezȱLemaȱ(2008b).ȱ
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rendaȱ inȱdieȱ Sanctiȱ IohannisȱBabtisteȱ eȱ Jȱ soldoȱdeȱ heyradigo,ȱ etȱ
detisȱ annuatjmȱ inȱdieȱ SanctiȱMicahelisȱ [ȬȬȬ]ȱ etȱdeȱ SanctjȱMartinjȱ
IIIJorȱdineiradasȱdeȱpanȱetȱJȱgallinamȱbonam,ȱeȱdoȱchandoȱqueȱibjȱ
feceritisȱdetisȱnobisȱuelȱuocjȱnostreȱIIIJaȱpartemȱ(doc.ȱ4b,ȱls.ȱ10Ȭ14).ȱ

ȱ
ȱ
5.ȱÁmbitoȱprivadoȱdaȱxestiónȱpatrimonialȱe/ouȱeconómicaȱ

ȱ
Nesteȱ grupoȱ temáticoȱ pódeseȱ advertirȱ nitidamenteȱ unȱ

progresivoȱ eȱ inminenteȱ “contaxio”ȱ daȱ scriptaȱ romanceȱ nosȱ
moldesȱescriturariosȱtradicionais.ȱIstoȱéȱoȱqueȱaconteceȱenȱcentosȱ
deȱ textosȱ latinos,ȱ comoȱnoȱdoc.ȱnºȱ 5ȱdoȱ apéndice,ȱunhaȱnoticiaȱ
hominumȱuelȱcasaliumȱeȱnoticiaȱdeȱhereditateȱdoȱmosteiroȱdeȱVilaȬ
novaȱdeȱLourenzáȱ enȱSantaȱEulalia.ȱNesteȱprimeiroȱ exemploȱoȱ
elementoȱ innovadorȱ limítaseȱ aosȱ substantivosȱ referentesȱ aoȱ
contidoȱbásicoȱdoȱdocumentoȱ(passimȱcasal,ȱls.ȱ2,ȱ12ȱnetos;ȱcfr.ȱls.ȱ
4,ȱ6ȱhomines)ȱeȱáȱsolicitadaȱutilizaciónȱdoȱsistemaȱpreposicionalȱ
enȱdetrimentoȱdoȱcasoȱlatino,ȱseȱbenȱnonȱsistemáticaȱ(l.ȱ5ȱnobis)ȱeȱ
vetadaȱnosȱespazosȱdiplomáticosȱmáisȱformulísticosȱ(intitulatio:ȱ
hominumȱuelȱcasalium).ȱ

Oȱ doc.ȱ nºȱ 6ȱ éȱ outroȱ inventarioȱ deȱ propiedadesȱ doȱ ditoȱ
mosteiroȱ noȱ casalȱ deȱ Biduedo.ȱ Nesteȱ texto,ȱ ademaisȱ dunhaȱ
maiorȱ ocorrenciaȱ deȱ substantivosȱ inequivocamenteȱ reinterpreȬ
tablesȱ comoȱ romancesȱ (l.ȱ 2ȱ carcaua,ȱ l.ȱ 5ȱ Castineyra,ȱ ls.ȱ 8Ȭ9ȱ
comarum,ȱ l.ȱ 6ȱ deuesa,ȱ ls.ȱ 3Ȭ4ȱ leyrasȱ marcadas,ȱ l.ȱ 7ȱ pradeyro,ȱ l.ȱ 4ȱ
regum,ȱl.ȱ5ȱtodo,ȱl.ȱ1ȱuilar,ȱls.ȱ2,ȱ4ȱveyga)ȱeȱaȱusualȱalternanciaȱcosȱ
equivalentesȱlatinosȱ(l.ȱ1ȱtoto,ȱl.ȱ1ȱuilare),ȱatopámonosȱcoaȱformaȱ
verbal32ȱdepartenȱeȱaȱpreposiciónȱcaboȱpresenteȱnunhaȱindicaciónȱ
espacialȱ (ls.ȱ5Ȭ6ȱ todoȱ caboȱdeuesa),ȱconstruciónȱ tanȱ frecuenteȱnosȱ
treitosȱdispositivos33.ȱEnȱ contraposición,ȱ observamosȱ oȱmaioriȬ
tarioȱempregoȱdeȱnexosȱespaciaisȱ latinos:ȱ iacetȱ subtusȱ (...)ȱpreterȱ
(ls.ȱ2Ȭ3),ȱquomodoȱvaditȱadȱ(...)ȱquomodoȱiacentȱ(l.ȱ5Ȭ6,ȱ8),ȱperȱquodamȱ
(ls.ȱ6Ȭ7).ȱ

Aȱ continuación,ȱ refirireimeȱ aȱoutrosȱ tresȱ inventariosȱnosȱ
queȱ seȱ evidenciaȱ unhaȱ presenzaȱ aíndaȱmáisȱ nítidaȱ daȱ scriptaȱ

                                                 
32ȱVid.ȱinfra,ȱoȱditoȱparaȱosȱdocs.ȱ7ȱaȱ11.ȱ
33ȱVid.ȱsupra,ȱ§ȱ4.3,ȱoȱditoȱparaȱosȱdocs.ȱ3ȱeȱ4.ȱ
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innovadoraȱromance,ȱenȱdousȱsentidos:ȱcantoȱáȱsúaȱdisposiciónȱ
naȱarmazónȱlatinaȱ(‘mestura’ȱvs.ȱ‘alternancia’)ȱeȱaȱhabilitaciónȱdeȱ
categoríasȱ gramaticaisȱ enȱ principioȱ menosȱ permeablesȱ aoȱ
romanceamentoȱ(monemasȱverbais).ȱOsȱdocumentosȱenȱcuestiónȱ
son,ȱporȱunhaȱparte,ȱdúasȱnoticiasȱsituadasȱentreȱoȱsegundoȱterzoȱ
eȱ aȱúltimaȱdécadaȱdoȱ séc.ȱXII:ȱ aȱnoticiaȱ deȱ terrasȱdeȱVilaȱCesarȱ
pertencentes,ȱdeȱnovo,ȱaoȱmosteiroȱdeȱVilanovaȱdeȱLourenzáȱ(nºȱ
7)ȱeȱaȱnoticiaȱdeȱherdadesȱofrecidasȱporȱunȱparticularȱ(PaioȱMartínsȱ
eȱdonaȱGontrodeȱ“deoȱuota”)ȱaoȱmosteiroȱdeȱVilanovaȱdeȱDozónȱ
(nºȱ 8);ȱ porȱ último,ȱ aȱ mediadosȱ doȱ séculoȱ seguinteȱ (a.ȱ 1246)ȱ
atopamosȱaȱpartizónȱdasȱherdadesȱdeȱTareixaȱRodríguezȱ(nºȱ9).ȱ
Nestesȱtresȱinventariosȱobservamosȱunȱconxuntoȱsignificativoȱdeȱ
ocorrenciasȱ exclusivamenteȱ romancesȱ aȱ nivelȱ grafoȬfonémico.ȱ
Estesȱ trazosȱ reflíctenseȱ enȱ maiorȱ proporciónȱ noȱ ámbitoȱ
(pro)nominalȱ conxuntamenteȱ coaȱ estruturaȱ adverbialȬ
preposicionalȱ (visibleȱ nosȱ treitosȱ deȱ estritaȱ delimitaciónȱ
espacial).ȱConȱ todo,ȱ cómpreȱ repararȱ naȱ aíndaȱ descompensadaȱ
proporciónȱdeȱocorrenciasȱromancesȱvs.ȱlatinas:ȱ

Noȱdoc.ȱ7ȱatopamosȱ formasȱnominaisȱromancesȱcomoȱasȱ
seguintes:ȱagraȱ(l.ȱ5),ȱCaruceyroȱ(l.ȱ2),ȱcasalȱ(ls.ȱ7,ȱ10,ȱ11),ȱcortinasȱ(l.ȱ
8),ȱ istuȱ (l.ȱ 4),ȱ moesteyroȱ (ls.ȱ 4Ȭ5,ȱ 8;ȱ cfr.ȱ monasterio),ȱ Porteyro,ȱ
prestamoȱ (l.ȱ 6),ȱ Siaraȱ (l.ȱ 9),ȱ souȱ (l.ȱ 2),ȱ todoȱ (l.ȱ 10;ȱ cfr.ȱ toto),ȱ etc.ȱ
Formasȱlatinas:ȱaquaȱ(l.ȱ9),ȱhereditateȱ(ls.ȱ3ȱ[3],ȱ4,ȱ6,ȱ7),ȱmareȱ(l.ȱ9),ȱ
monasterioȱ (ls.ȱ 2Ȭ3,ȱ 10,ȱ 11),ȱ toto/aȱ (ls.ȱ 3ȱ [3],ȱ 4,ȱ 6,ȱ 8);ȱ asȱ formasȱ
seruiciumȱ eȱ humilitatemȱ (l.ȱ 11)ȱ aparecenȱ nunhaȱ construciónȱ
formulísticaȱ final.ȱ Éȱ especialmenteȱ frecuenteȱ nosȱ textosȱ destaȱ
épocaȱaȱaparenciaȱalatinadaȱ Ȭporȱvecesȱ falsamenteȱetimolóxicaȬȱ
deȱ certasȱ formasȱ romances:ȱ directu/derectoȱ (ls.ȱ 2ȱ [2],ȱ 4,ȱ 8,ȱ 10),ȱ
Oucteyroȱ (l.ȱ 4),ȱUecgaȱ (ls.ȱ 3Ȭ4).ȱ Porȱ outraȱ parte,ȱ oȱ gurgulloȱ daȱ
novaȱ scriptaȱ déixaseȱ sentirȱ nasȱ construciónsȱ queȱmáisȱ especiȬ
ficamenteȱsitúanȱasȱlindesȱdasȱterrasȱ(cfr.ȱpreps./advs.ȱlatinos:ȱjn,ȱ
cum,ȱusque,ȱinde,ȱad,ȱvnde),ȱondeȱéȱsignificativoȱoȱusoȱpronominal:ȱ

dilusȱ corragosȱ usqueȱ inȱ Caruceyroȱ d’ȱ Agriloȱ uȱ directoȱ doȱ
monasterioȱ(ls.ȱ2Ȭ3).ȱ

disȱ istuȱusqueȱ inȱLagoȱMortuȱdirectoȱdoȱmoesteyroȱdelaȱag\r/aȱ
duȱcotuȱusque...ȱ(ls.ȱ4Ȭ5).ȱ
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JnnaȱSiara:ȱtotoȱdirectoȱdoȱmoesteyroȱ(l.ȱ8).ȱ

Noȱdoc.ȱ8ȱrexístranseȱenȱmenorȱmedidaȱformasȱnominaisȱ
romances:ȱaqueleȱ(l.ȱ6),ȱarrasȱ(l.ȱ4),ȱcasar(e)ȱ(ls.ȱ6Ȭ7,ȱ14,ȱ15,ȱ20ȱ[2]),ȱ
donaȱ(l.ȱ3),ȱmaridoȱ(ls.ȱ6,ȱ7,ȱ10,ȱ12),ȱoȱalatinadoȱquasaȱ(l.ȱ18),ȱsagroȱ
(ls.ȱ11ȱ[2]),ȱ(de)ȱsusano/iusanoȱ(ls.ȱ11Ȭ13);ȱformasȱ latinas:ȱDeoȱuotaȱ
(l.ȱ3),ȱereditateȱ(l.ȱ1),ȱOspitaleȱ(l.ȱ1),ȱSanctiȱ(l.ȱ14).ȱ

Aȱproporciónȱdeȱromanceamentosȱnominaisȱenȱrelaciónȱásȱ
formasȱ latinasȱnoȱdoc.ȱ9ȱeȱmáisȱequilibrada:ȱabadeȱ (l.ȱ7),ȱagroȱ (l.ȱ
11),ȱcabecaȱ(l.ȱ7),ȱcasalȱ(l.ȱ10),ȱCondeȱ(l.ȱ3),ȱdonȱ(ls.ȱ2,ȱ4),ȱdonaȱ(ls.ȱ5,ȱ
8,ȱ9,ȱ10;ȱcfr.ȱdomna34),ȱh/erdecrosȱ(ls.ȱ4,ȱ7;ȱcfr.ȱhereditate)ȱPradoȱ(l.ȱ2),ȱ
Senraȱ(l.ȱ11);ȱformasȱlatinas:ȱalia/osȱ(ls.ȱ3,ȱ7,ȱ8,ȱ9),ȱconsilioȱ(ls.ȱ1Ȭ2),ȱ
hereditateȱ(ls.ȱ4,ȱ10;ȱcfr.ȱh/erdecros),ȱmaritoȱ(l.ȱ4),ȱominisȱ(l.ȱ3),ȱpatreȱ
(l.ȱ4),ȱracioneȱ(ls.ȱ6Ȭ7,ȱ11),ȱsuoȱ(l.ȱ4ȱ[2]),ȱuoceȱ(l.ȱ12).ȱAȱesteȱnivel,ȱoȱ
intereseȱdoȱtextoȱradicaȱnasȱocorrenciasȱpronominais:ȱ

de|parteȱsuaȱhereditateȱdosȱherdecros,ȱaȱqualȱcomprauiȱsuoȱpatreȱ
(l.ȱ4).ȱ

daȱIIJȱdȇȱOsȱCalutusȱleuaȱIIIJaȱproȱPelagiusȱRomanoȱ(ls.ȱ5Ȭ6).ȱ

aȱsuasȱgentesȱagroȱdaȱSenraȱproȱLXXXtaȱsl.ȱmenosȱindeȱuȱdecimoȱ
(l.ȱ11).ȱ

comparocȱdonaȱTarecsaȱracioneȱdeȱMunioȱMartinj,ȱdictuȱEcrigo,ȱ
inuȱcaminoȱ(ls.ȱ11Ȭ12).ȱ

Máisȱ significativaȱparaȱdecidirmosȱoȱ estatutoȱ idiomáticoȱ
dosȱdousȱprimeirosȱtextosȱéȱaȱanáliseȱdoȱqueȱaconteceȱnoȱámbitoȱ
verbal.ȱ Enȱ efecto,ȱ oȱ datoȱ decisivoȱ paraȱ interpretarȱ estesȱ dousȱ
documentosȱcomoȱhíbridosȱ(eȱnonȱcomoȱromances)ȱéȱoȱlimitadoȱ
númeroȱdeȱocorrenciasȱverbaisȱ conȱ flexiónȱ romanceȱ enȱ contraȬ
posiciónȱcoȱfrecuenteȱempregoȱdaȱraízȱeȱflexiónȱlatinas.ȱNoȱdoc.ȱ
7ȱ atopamosȱ unhaȱ únicaȱ formaȱ romanceȱ (l.ȱ 7ȱ “casalȱ queȱ tiuuȱ
PetrusȱAluarizȱ cumȱ suasȱ cortinas”),ȱ fronteȱásȱ cincoȱocorrenciasȱ
clásicasȱ(l.ȱ1ȱest,ȱ iacent;ȱl.ȱ11ȱdebet,ȱhabere;ȱl.ȱ6ȱtenet),ȱseȱbenȱtodasȱ
agásȱ aȱ últimaȱ seȱ atopanȱ enȱ espazosȱ diplomáticosȱ deȱ carácterȱ
                                                 

34ȱTéñaseȱ enȱ contaȱqueȱ aȱ formaȱ latinaȱnonȱ apareceȱ comoȱplena,ȱ senónȱ
abreviadaȱ(domna,ȱls.ȱ1,ȱ6,ȱ7,ȱ9);ȱdeȱfeitoȱéȱdiscutibleȱoȱsupostoȱvalorȱabreviativoȱ
daȱlinetaȱsuperiorȱnesteȱtipoȱdeȱformasȱeȱnunȱtextoȱdestasȱcaracterísticas.ȱ
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formulario35.ȱNoȱdoc.ȱ8ȱaȱ scriptaȱ romanceȱxordeȱmáisȱ significaȬ
tivamenteȱnoȱámbitoȱverbalȱcaȱnoȱnominalȱ (vid.ȱsupra),ȱxaȱqueȱ
seȱ rexistranȱ tresȱocorrenciasȱconȱ flexiónȱ romanceȱ (aȱúltimaȱconȱ
raízȱ latina):ȱ eiȱ (ls.ȱ 4,ȱ 18),ȱ exquiserenȱ (l.ȱ 13;ȱ <ȱ perf.ȱdeȱ EXQUIRO);ȱ
maisȱ segueȱ aȱ haberȱ unhaȱ descompensaciónȱ enȱ relaciónȱ coasȱ
formasȱ latinas:ȱdonauitȱ (l.ȱ2),ȱestȱ (l.ȱ1),ȱganauitȱ (ls.ȱ5,ȱ7,ȱ8,ȱ10,ȱ11,ȱ
19).ȱ

Oȱdocumentoȱ9,ȱpolaȱsúaȱbanda,ȱéȱmoiȱ interesanteȱcantoȱ
aoȱámbitoȱverbal,ȱeȱmesmoȱofreceȱdificultadesȱáȱhoraȱdeȱaceptaloȱ
comoȱ unȱ documentoȱ híbridoȱ latinoȬromance36.ȱ Enȱ primeiroȱ
lugar,ȱpoloȱmaiorȱempregoȱdeȱformasȱromancesȱfronteȱásȱlatinas.ȱ
Deseguidoȱ ofrezoȱ aquelesȱ vocábulosȱ conȱ reinterpretaciónȱ
idiomáticaȱ inequívoca:ȱ romances:ȱ áȱ (l.ȱ5),ȱ fuiȱ (l.ȱ10),ȱ intraȱ (l.ȱ 6),ȱ
leuaȱ (ls.ȱ 6ȱ [2],ȱ 7,ȱ 8ȱ [2],ȱ 9);ȱ latinas:ȱ comparauiȱ (ls.ȱ 4Ȭ5,ȱ 10;ȱ cfr.ȱ
compraui,ȱ comparoc)ȱ estȱ (ls.ȱ 6,ȱ 7,ȱ 9),ȱ uendidiȱ (l.ȱ 9).ȱ Enȱ segundoȱ
lugar,ȱ rexístraseȱunhaȱserieȱdeȱ formasȱverbaisȱnonȱplenasȱcuxoȱ
desenvolvementoȱ éȱproblemáticoȱnunȱ textoȱ cunȱgraoȱdeȱhibriȬ
dismoȱtanȱaltoȱcomaȱeste:ȱ

(i)ȱPorȱunhaȱparte,ȱaȱlinetaȱsuperiorȱenȱ“cognoscã”ȱ(l.ȱ1)ȱeȱ
“faciã”ȱ (l.ȱ4)ȱpodémolaȱ interpretarȱ comoȱabreviativaȱdaȱ flexiónȱ
latinaȱ (cognoscant,ȱ faciant)ȱ ouȱ comoȱ representanteȱ daȱ nasalȱ
implosivaȱ (cognoscan,ȱ facian).ȱ Tendoȱ enȱ contaȱ queȱ aȱ primeiraȱ
formaȱseȱsitúaȱnaȱnotificaciónȱdoȱtexto,ȱenȱxeralȱunȱdosȱespazosȱ
formularesȱmenosȱ permeablesȱ aoȱ romanceȱ (vid.ȱ supra),ȱ podeȬ
riamosȱconcluírȱqueȱseȱtrataȱdoȱprimeiroȱvalorȱabreviativo.ȱNonȱ
obstante,ȱmaliaȱnonȱhaberȱningúnȱoutroȱcasoȱdeȱP6ȱnoȱtextoȱ(ninȱ
enȱ romanceȱninȱ enȱ latín),ȱ talvezȱ aȱ segundaȱposibilidadeȱ interȬ
pretativaȱresulteȱaȱmáisȱlóxica.ȱBaséomeȱnaȱformaȱdaȱl.ȱ6,ȱ“Fernãȱ
Petri”,ȱ naȱ queȱ pareceȱ claroȱ queȱ ‘linetaȱ superiorȱ +ȱ vogalȱ final’ȱ
nesteȱtextoȱequivaleȱaȱ‘vogalȱ+ȱconsoanteȱimplosiva’ȱ(‘Fernan’;ȱeȱ
nonȱ‘Fernant’ȱouȱ‘Fernandus’).ȱ

(ii)ȱ Cantoȱ aoȱ verboȱ comprar,ȱ aȱ formaȱ inequivocamenteȱ
latinaȱ comparauiȱ (2ȱ ocorrencias)ȱ alternaȱ conȱ dúasȱ variantesȱ

                                                 
35ȱRepáreseȱtaménȱenȱqueȱtodasȱelasȱestánȱconxugadasȱnunȱtempoȱflacoȱ

(cfr.ȱoȱperfectoȱdaȱformaȱromance;ȱvid.ȱinfraȱdoc.ȱ11).ȱ
36ȱEnȱSoutoȱCaboȱ2006ȱ(doc.ȱ9ȱdaȱlistaxe)ȱoȱtextoȱéȱconsideradoȱromance.ȱ
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híbridas:ȱ unhaȱ conȱ raízȱ romanceȱ Ȭsíncopeȱ daȱ vogalȱ pretónicaȬȱ
peroȱ conȱ flexiónȱ latinaȱ (l.ȱ9ȱ compraui),ȱeȱoutraȱ conȱ raízȱ latinaȱeȱ
flexiónȱromanceȱ(l.ȱ11ȱcomparoc).ȱAȱraízȱdaȱformaȱabreviadaȱdaȱl.ȱ
4ȱ (“compraui”)ȱ interprétoaȱ comoȱ romance,ȱ tendoȱ enȱ contaȱ aȱ
formaȱplenaȱdaȱl.ȱ9ȱeȱoȱusualȱvalorȱabreviativoȱdaȱvogalȱvoadaȱenȱ
secuenciasȱ similaresȱ aȱ esta37ȱ (‘rȱ +ȱ vogal’:ȱ “laurador”,ȱ “igreja”,ȱ
“primeyro”,ȱ“outro”,ȱetc).ȱ

Oȱ seguinteȱ textoȱ incluídoȱ noȱ apéndiceȱ (nºȱ 10),ȱ unhaȱ
noticiaȱdaȱextensiónȱeȱlindesȱdaȱherdadeȱmonásticaȱdeȱFormaránȱ
(VilanovaȱdeȱLourenzá),ȱéȱoutroȱexemploȱdaȱalternanciaȱentreȱasȱ
formasȱromancesȱeȱasȱlatinasȱnoȱámbitoȱverbal:ȱunidasȱaoȱclítico,ȱ
aparecenȱ(ls.ȱ2Ȭ3)ȱasȱformasȱsepara(sse)ȱeȱleua(se)ȱfronteȱásȱclásicasȱ
(ls.ȱ4Ȭ5)ȱ iacetȱeȱ figetȱ (repáreseȱqueȱnestaȱúltimaȱoȱclíticoȱnonȱvaiȱ
ligadoȱaoȱverbo).ȱ

Oȱ doc.ȱ 11ȱ daȱ nosaȱ escolma,ȱ debidoȱ enȱ parteȱ áȱ súaȱ
extensión38,ȱamósanosȱunȱamploȱconxuntoȱdeȱtrazosȱgrafoȬfonéȬ
micosȱvernáculosȱnoȱplanoȱ (pro)nominalȱ eȱ exhibeȱunhaȱ escasaȱ
maisȱ significativaȱ selecciónȱdeȱ formasȱverbaisȱ romancesȱoperaȬ
tivaȱnosȱ treitosȱmenosȱ formulares.ȱDeseguidoȱ fagoȱunhaȱ selecȬ
ciónȱ representativaȱdeȱ vocábulosȱ naȱ que,ȱparaȱ nonȱ excederȱ osȱ
límitesȱdaȱ exposición,ȱ indicoȱ entreȱparéntesesȱ sóȱ oȱnúmeroȱdeȱ
ocorrenciasȱ(nonȱasȱliñas);ȱdeȱhabeloȱsinaloȱtaménȱoȱequivalenteȱ
latinoȱeȱviceversa:ȱ

Planoȱ(pro)nominal:ȱ
(i)ȱ formasȱ romances:ȱ almal(l)o/sȱ (4),ȱ anillo/anilu/a/sȱ (3),ȱ

armi(n)tio/sȱ (7),ȱ bezero/beziro//sȱ (7),ȱ boleyroȱ (1),ȱ burgoȱ (1),ȱ
ca(b/p)rito/sȱ (2;ȱ crf.ȱ capra/s),ȱ casal/casaȱ (7),ȱ castañasȱ (3;ȱ cfr.ȱ
castaneas),ȱceleiroȱ(7;ȱcfr.ȱcellario),ȱcollectasȱ(2),ȱconcanbjaȱ(1),ȱcriancjaȱ
(5),ȱ dȇoctroȱ (1;ȱ cfr.ȱ alio/a),ȱ dumȱ (1;ȱ crf.ȱ domno/a),ȱ duzinasȱ (1),ȱ

                                                 
37ȱOȱresultadoȱ“ar”ȱouȱ“ar”,ȱpolaȱcontra,ȱéȱmaioritarioȱdaȱ linetaȱ inferiorȱ

(especialmenteȱcruzandoȱoȱhastilȱdoȱ<p>:ȱ“departe”,ȱ“paramento”)ȱnoȱprimeiroȱ
caso,ȱeȱdaȱprolongaciónȱdoȱapéndiceȱsuperiorȱdoȱ<a>ȱcaraȱáȱesquerdaȱnoȱsegundoȱ
(seȱbenȱistoȱúltimoȱseȱxeneralizaȱaȱpartirȱdoȱséc.ȱXIV:ȱ“procurar”).ȱ

38ȱAbrangueȱasȱ246ȱliñasȱdosȱ6ȱfoliosȱnosȱqueȱfoiȱdeitado.ȱPorȱestaȱrazónȱ
sóȱpodoȱofrecerȱunȱfragmentoȱdelaȱnoȱapéndiceȱdocumental.ȱ
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enfermariaȱ (1),ȱ ermasȱ (1),ȱ fossadeyrasȱ (1),ȱ igriguááȱ (1;ȱ cfr.ȱ ecclesia),ȱ
iouenco/a/sȱ(7),ȱiugaria/iugatas/iugueirosȱ(3),ȱmoseiosȱ(1),ȱocteiro/octoȱ
(2),ȱollasȱ (1),ȱorio/oriazasȱ (5),ȱpamȱ (8;ȱcfr.ȱpane),ȱparzariaȱ (2),ȱpoltraȱ
(1),ȱregoȱ(1),ȱregueifa/sȱ(2),ȱregoȱ(1),ȱrendaȱ(4),ȱr(u/o)xelo/sȱ(15),ȱscanlaȱ
(4),ȱ scudeyroȱ (1),ȱ searaȱ (3),ȱ sementjȱ (1),ȱ sa(c/u)to/so(c/u)telo/uȱ (12),ȱ
soldarizasȱ (1),ȱ suaregosȱ (1),ȱ tenreiro/a/sȱ (6),ȱ touroȱ (1),ȱ trijgo/trijgaisȱ
(5;ȱcfr.ȱtrictico).ȱ

(ii)ȱformasȱlatinas:ȱabbasȱ(1),ȱalio/aȱ(4;ȱcfr.ȱdȇoctro),ȱboueȱ(17),ȱ
canonico/sȱ(2),ȱcapituloȱ(1),ȱcapra/sȱ(3;ȱcfr.ȱcabrito/caprito),ȱcastaneasȱ
(2;ȱcfr.ȱcastañas),ȱcel(l)ario/umȱ (5;ȱcfr.ȱceleiro),ȱcibataȱ (2),ȱcoquinarioȱ
(1),ȱdomno/aȱ(13;ȱcfr.ȱdum),ȱecclesiam/sȱ(10;ȱcfr.ȱigriguáá),ȱequa/sȱ(4),ȱ
frater/resȱ(4)ȱganatoȱ(1),ȱherectas/hereditatem/sȱ(3),ȱhominesȱ(2),ȱlignaȱ
(2),ȱmilexȱ(1),ȱmonasterio/ijȱ(9),ȱoperaȱ(1),ȱouesȱ(5),ȱpaneȱ(2;ȱcfr.ȱpam),ȱ
racionibusȱ(1),ȱscolariusȱ(1),ȱsuo/sȱ(11),ȱtotum/o/a/sȱ(9),ȱtricticoȱ(2;ȱcfr.ȱ
trijgo/trijgais),ȱuetuloȱ(1),ȱuoce/jȱ(10).ȱ

Nestaȱ listaxeȱpódeseȱcomprobarȱ comoȱnoȱplanoȱ (pro)noȬ
minalȱéȱhexemónicaȱaȱelecciónȱromance,ȱtantoȱenȱlexíasȱcomoȱenȱ
númeroȱdeȱocorrencias:ȱ armi(n)tio,ȱ bez(e/i)ro,ȱ casal,ȱ castaña,ȱ pam,ȱ
r(u/o)xelo,ȱscanlaȱpisada,ȱtenreiro,ȱtrijgo,ȱetc.ȱNoȱentanto,ȱsorprendeȱ
enȱ principioȱ queȱ algunhasȱ dasȱ formasȱmáisȱ usuaisȱ eȱ relacioȬ
nadasȱcoȱcontidoȱdaȱnoticiaȱ(especialmenteȱnasȱnoticiasȱdeȱganatoȱ
eȱ parzeria,ȱ ls.ȱ 50Ȭ71;ȱ eȱdeȱ seruicialesȱ eȱ ecclesias,ȱ ls.ȱ 73Ȭ130)ȱ sóȱ seȱ
rexistrenȱenȱlatín:ȱboue/s,ȱoues,ȱequa/sȱ(vid.ȱinfra).ȱPorȱoutraȱparte,ȱ
verifícaseȱqueȱaȱalternanciaȱentreȱaȱformaȱclásicaȱeȱaȱinnovadoraȱ
enȱ favorȱ destaȱ últimaȱ diminúe,ȱ enȱ termosȱ semánticos,ȱ cantoȱ
menorȱ éȱaȱ ‘intensión’ȱdoȱvocábuloȱe,ȱviceversa,ȱaumentaȱ cantoȱ
maiorȱ ‘extensión’ȱposúe.ȱPodémoloȱconstatarȱnoȱfeitoȱdeȱqueȱasȱ
formasȱlatinasȱconȱmaiorȱnúmeroȱdeȱocorrenciasȱȬfóraȱdasȱtresȱxaȱ
citadasȱ (boues,ȱ oues,ȱ equas)39Ȭȱ fanȱ referenciaȱ aȱ unhaȱ realidadeȱ

                                                 
39ȱSeȱben,ȱxuntoȱáȱformaȱnonȱmarcadaȱuaca,ȱrepresentanȱasȱespeciesȱmáisȱ

habitualmenteȱ referidasȱnesteȱ tipoȱdeȱ inventarios;ȱeȱquizaisȱ istoȱ inflúa,ȱnesteȱeȱ
noutrosȱmoitosȱ casos,ȱ áȱhoraȱdaȱ súaȱ representaciónȱ escrita.ȱDeȱ talȱ xeitoȱqueȱoȱ
amanuenseȱoptaȱ–talvezȱnaȱmaiorȱparteȱdosȱcasosȱdeȱmaneiraȱinconscienteȱe/ouȱ
dependendoȱ daȱ súaȱ formación–ȱ polaȱ varianteȱ queȱ aȱ súaȱ experienciaȱ eȱ hábitoȱ
escriturariosȱ(latinoȬnotarial)ȱacostumaȱaȱverȱeȱanotarȱconȱmáisȱfrecuencia.ȱDebeȱ
recoñecerse,ȱ conȱ todo,ȱ queȱ enȱ moitasȱ ocasiónsȱ estaȱ elecciónȱ (in)voluntariaȱ
conservadoraȱvaiȱáȱparȱdoutraȱelecciónȱmorfolóxicaȱgrafoȬfonémicaȱ innovadoraȱ
(ademaisȱdosȱfrecuentesȱhíbridosȱfalsamenteȱetimolóxicos),ȱoȱcalȱtalvezȱreveleȱoȱ
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pertencenteȱ aȱ unȱ ámbitoȱdeȱ significaciónȱmáisȱ xeral:ȱ ecclesiam,ȱ
cellarium,ȱdomno,ȱherectas/hereditatem,ȱmonasterio,ȱuoce40.ȱ

Conȱtodo,ȱhaiȱqueȱterȱenȱcontaȱdúasȱcuestións:ȱenȱprimeiroȱ
lugar,ȱnoȱ casoȱdosȱcartularios,ȱoȱprocesoȱdeȱescolmaȱeȱ integraȬ
ciónȱdeȱescriturasȱposiblementeȱxogueȱunȱpapelȱsignificativoȱnaȱ
conformaciónȱ eȱmesmoȱ normalizaciónȱdunȱpatrónȱ ouȱ varianteȱ
‘estándarȱ romanceada’ȱ –xurdidaȱ espontáneamenteȱ eȱ enȱ conviȬ
venciaȱcoaȱclásica–ȱdeȱcertasȱconstruciónsȱouȱvocábulosȱ latinosȱ
(vid.ȱ infra).ȱEnȱ segundoȱ lugar,ȱosȱ costumesȱ abreviativosȱ tradiȬ
cionaisȱ conformanȱ unȱ sistemaȱ braquigráficoȱ prolongadoȱ noȱ
tempoȱ eȱ mimetizadoȱ nosȱ documentosȱ romancesȱ (mesmoȱ enȱ
documentaciónȱ tardíaȱ seȱ rexistranȱ prácticasȱ ritulizadasȱ desteȱ
tipo).ȱDeȱ talȱxeitoȱqueȱaȱapariciónȱouȱelecciónȱ(in)voluntariaȱdeȱ
trazosȱ innovadores,ȱ especialmenteȱ grafoȬfonémicos,ȱ daȱ escriptaȱ
dunȱ determinadoȱ amanuenseȱ podeȱ verseȱ freadaȱ polosȱ mecaȬ
nismosȱ abreviativosȱ tradicionais41ȱ (“egleia”ȱ vs.ȱ “ecc½la”ȱ ĺȱ
“ecclesia”;ȱ“eanes”ȱvs.ȱ“io½his”ȱĺȱ“iohannis”,ȱetc.).ȱ

Estoutrosȱ exemplosȱ ilustranȱ oȱ romanceamentoȱpronomiȬ
nal:ȱ

JnȱMasmaȱPetroȱPetrizȱhabetȱIJosȱbouesȱetȱIJasȱuacasȱdaȱcasaȱetȱdeȱ
criancjaȱ(ls.ȱ90Ȭ91).ȱ

                                                                                                 
trasfondoȱidiomáticoȱreal.ȱIstoȱúltimoȱéȱoȱqueȱacontece,ȱporȱexemplo,ȱdentroȱdoȱ
códigoȱonomástico,ȱcosȱnomesȱdeȱpersoa;ȱasí,ȱasȱopciónsȱmáisȱusuaisȱnosȱdocs.ȱ
latinosȱ (sécs.ȱ XȬXIII)ȱ doȱ Tomboȱ deȱ Lourenzáȱ (AHN,ȱ cód.ȱ 1044)ȱ sonȱ osȱ
patronímicosȱhibridadosȱtalesȱcomo:ȱAdefonsiz,ȱFernandiz,ȱFernandizi,ȱFredenandiz,ȱ
Martiniz,ȱPelaiz,ȱPelaizi,ȱPetriz,ȱetc.ȱ(vid.ȱ§ȱ7.2.10).ȱ

40ȱNesteȱsentido,ȱvéxaseȱoȱtraballoȱdeȱVarelaȱSieiroȱ2007,ȱespecialmenteȱoȱ
relativoȱaoȱtratamentoȱdoȱléxicoȱnasȱpartesȱ‘libres’ȱdoȱdocumentoȱ(§ȱ2.3.b).ȱ

41ȱIstoȱéȱespecialmenteȱproblemáticoȱnosȱtextosȱhíbridosȱeȱnosȱredactadosȱ
enȱromanceȱperoȱenȱépocaȱdeȱemerxencia.ȱNelesȱéȱdiscutibleȱtantoȱaȱrestituciónȱ
literalȱ dosȱ elementosȱ abreviadosȱ (“dc ½o”:ȱ “dicto”,ȱ “mo ½n”:ȱ “moneta”)ȱ comoȱ aȱ
interpretaciónȱdeȱqueȱnesteȱ tipoȱdeȱabreviaturasȱexisteȱunȱdefaseȱouȱdesaxusteȱ
entreȱ oȱ símboloȱ gráficoȱ –deȱ carácterȱ latinizante/etimoloxizante–ȱ eȱ aȱ grafíaȱ daȱ
formaȱextensaȱqueȱvirtualmenteȱrepresentaȱ–romance–ȱ(“dito”,ȱ“moeda”);ȱvid.ȱ§ȱ
7:ȱconvenciónsȱgráficas.ȱResultaȱfundamentalȱnestesȱcasosȱasimilarȱpreviamenteȱ
osȱhábitosȱescriturariosȱdoȱpropioȱamanuenseȱe,ȱnoȱcasoȱdosȱtombos,ȱdetectarȱosȱ
costumesȱabreviativosȱdaȱmanȱouȱmansȱ implicadasȱnaȱredacciónȱdoȱcódiceȱou,ȱ
noȱseuȱcaso,ȱdoȱtreitoȱelaboradoȱnoȱespazoȱcronolóxicoȱqueȱnosȱinterese.ȱEsteȱéȱoȱ
criterioȱeditorialȱempregadoȱparaȱaȱtranscriciónȱdosȱtextosȱqueȱaquíȱseȱpresentan.ȱ
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IJosȱbizirosȱetȱIJosȱbouesȱetȱIJȱalmalosȱdaȱcasaȱ(ls.ȱ95Ȭ96).ȱ

etȱIJasȱquintasȱdeȱtotaȱuoceȱdaȱFonteȱetȱcasalȱdaȱCouaȱ(l.ȱ218)ȱ

Aȱ utilizaciónȱ deȱ formasȱ verbaisȱ nunȱ eȱ noutroȱ códigoȱ éȱ
descompensadaȱenȱcantoȱaoȱnúmeroȱdeȱocorrenciasȱ (69ȱ formasȱ
latinasȱfronteȱaȱ3ȱ inequivocamenteȱromances),ȱeȱmáisȱnunȱtextoȱ
tanȱextensoȱcomaȱeste.ȱFormasȱ latinas:ȱdat/deditȱ (6),ȱdebe(n)tȱ (6),ȱ
est/suntȱ (factum)ȱ (19),ȱ expeduntȱ (2),ȱ fecitȱ (2),ȱ habemus/habere/habetȱ
(15),ȱiacetȱ(1),ȱmorantȱ(2),ȱpermansitȱ(1),ȱtenemus/tene(n)t/tenereȱ(21),ȱ
uenireȱ(4).ȱNoȱentanto,ȱseȱobservamosȱosȱcontextosȱnosȱqueȱtodasȱ
estasȱ formasȱ aparecen,ȱpoderemosȱ concluír:ȱ enȱprimeiroȱ lugar,ȱ
queȱ nesteȱ tipoȱ documentalȱ abundanȱ asȱ lexíasȱ conȱ funciónȱ
presentativaȱ(especialmenteȱosȱverbosȱusadosȱparaȱindicarȱoȱactoȱ
diplomáticoȱnaȱ intitulatio)ȱouȱdescritivoȬrelacionalȱ (deȱposesiónȱ
deȱherdades,ȱprocedenciaȱdeȱgastos,ȱdébedasȱouȱpréstamos,ȱetc.)ȱ
e,ȱ enȱ consecuencia,ȱ sonȱmoitoȱmáisȱ numerosasȱ asȱ formasȱ perȬ
tencentesȱaoȱindicativoȱpresenteȱ(cfr.ȱnasȱls.ȱ202Ȭ203ȱdeditȱeȱfecit;ȱ
vid.ȱinfra).ȱVexamosȱalgúnsȱexemplos:ȱ

etȱaliaȱseruicialjaȱinȱSááȱetȱdatȱdeȱillaȱXmȱsoldosȱannuatimȱ(ls.ȱ199Ȭ
200).ȱ

Hecȱestȱnoticiaȱdeȱparzariaȱ(l.ȱ57).ȱ

Hecȱestȱnoticiaȱdeȱseruicialesȱetȱdeȱecclesiasȱ(ls.ȱ73Ȭ74).ȱ

Etȱ hocȱ fuitȱ factumȱ inȱ dieȱ (...)ȱ perȱ anteȱ domnumȱ Rodericoȱ
Gomet”(ls.ȱ241Ȭ241).ȱ

JnȱSanctjȱFelicis:ȱunaȱuacaȱcumȱIJȱfiliosȱinȱqueȱhabemusȱIIasȱpartesȱ
(ls.ȱ100Ȭ101).ȱ

EtȱdeȱReynantj:ȱ(...)ȱIJasȱpartesȱdeȱunaȱmedaȱdeȱorioȱdeȱquaȱdebetȱ
domnoȱViuianoȱVIIJoȱtalegasȱ(ls.ȱ77Ȭ79).ȱ

etȱalioȱsauctoȱqueȱiacetȱinȱLauandeyra”ȱ(ls.ȱ224Ȭ225).ȱȱ

JnȱUilla|aldriz:ȱhominesȱquiȱ ibjȱmorantȱ tenentȱ totosȱprestamos”ȱ
(ls.ȱ184Ȭ185).ȱ

Enȱsegundoȱlugar,ȱaȱsituaciónȱdeȱdescompensaciónȱinicialȱ
aȱnivelȱgrafoȬfonémicoȱsegundoȱoȱnúmeroȱdeȱocorrenciasȱequiȬ
líbraseȱdesdeȱoȱpuntoȱdeȱvistaȱsemántico.ȱEnȱefecto,ȱnaȱinmensaȱ
maioríaȱdosȱcasos,ȱosȱverbosȱconȱmaiorȱíndiceȱdeȱuso,ȱhaberȱeȱterȱ
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(deixoȱ fóraȱ oȱ verboȱ ser,ȱ empregadoȱ caseȱ exclusivamenteȱ naȱ
intitulatio)ȱpresentanȱunhaȱperdaȱdosȱvaloresȱ semánticosȱorixiȬ
narios.ȱAlgúnsȱexemplos:ȱ

ValorȱexistencialȱdeȱHABERE:ȱ“JnȱRegnantjȱhabetȱIIJesȱbouesȱetȱIJasȱ
uacasȱetȱIJasȱcaprasȱdeȱcabosȱetȱIJasȱouesȱdeȱcriancjaȱperȱmedioȱetȱVȱ
armitiosȱ etȱ XIJmȱ roxelos.ȱ (...)ȱ Jnȱ Uillaȱ Cesarȱ habetȱ unoȱ boueȱ
uetuloȱΘȱmediaȱdeȱunaȱuacaȱcumȱsuosȱIJosȱfiliosȱetȱXIIJȱruxelos.ȱJnȱ
SanctjȱPetriȱhabetȱunoȱboueȱetȱunaȱuacaȱcumȱsuoȱfilioȱetȱmedioȱdeȱ
unoȱ biziroȱ etȱ IIIJorȱ ruxelos.ȱ Jnȱ Celeyroȱ deȱ parzariaȱ habetȱ IJosȱ
bouesȱetȱIIJesȱuacasȱetȱIJosȱanillos”ȱ(ls.ȱ62Ȭ70).ȱ

Perífraseȱ conȱ valorȱ modal:ȱ “etȱ totasȱ aliasȱ deȱ Miuteyraȱ undeȱ
debentȱuenireȱquartaȱadȱcelarjumȱ etȱ tercjaȱdeȱ totaȱuoceȱdaȱ fonteȱ
queȱ tenetȱ inȱprestamoȱ JohannesȱEniquizȱetȱ JohannesȱPetriz,ȱetȱ totaȱ
uoceȱdeȱpinarioȱunoȱhabemusȱhabereȱquarta”ȱ(ls.ȱ214Ȭ217).ȱ

Valorȱ deȱ posesión42:ȱ “Hecȱ estȱ noticjaȱ deȱ hominesȱ quosȱ tenentȱ
prestamosȱ deȱ monasterio”ȱ (l.ȱ 131).ȱ “Jstosȱ suntȱ prestamosȱ quiȱ
tenentȱ canonicosȱ etȱmilex.ȱ Jnȱprimisȱ JohannesȱGarsiaȱ tenetȱunaȱ
seruicialja,ȱ etȱ tenemusȱ inȱ concanbjaȱ proȱ illaȱ totaȱ herectaȱ deȱ
Uilla|nova”ȱ(ls.ȱ190Ȭ192).ȱ

Porȱoutraȱparte,ȱnesteȱtipoȱdocumental,ȱcomoȱxaȱvimosȱ(§ȱ
3),ȱoȱcontidoȱordénaseȱnunȱdiscursoȱbasicamenteȱenumerativoȱeȱ
descritivo.ȱPorȱestaȱrazónȱosȱenunciadosȱadoitanȱconformarseȱdeȱ
maneiraȱ repetitiva,ȱdeȱ talȱ xeitoȱ queȱ asȱ construciónsȱ oracionaisȱ
sonȱenȱxeralȱsintacticamenteȱmoiȱsimplesȱeȱaȱoperatividadeȱdasȱ
variantesȱ latinasȱ nestesȱ espazosȱ máisȱ ritualizadosȱ adoitaȱ serȱ
sistemática.ȱPolaȱ contra,ȱnasȱ ls.ȱ219ȱaȱ236ȱpodemosȱ comprobarȱ
comoȱaȱintroduciónȱdeȱsecuenciasȱdeȱíndoleȱdiscursivaȱdistintaȱáȱ
exposiciónȱ principal,ȱ especialmenteȱ argumentativoȬnarrativas,ȱ
dáȱ cabidaȱ aȱ escollasȱgrafoȬfonémicasȱ innovadoras.ȱNasȱ ls.ȱ 219,ȱ
225ȱeȱ236ȱaparecenȱ tresȱverbosȱ romancesȱ (unȱdelesȱconȱadxunȬ
ciónȱ deȱ clítico)ȱ empregadosȱ enȱ secuenciasȱ nasȱ queȱ seȱ inclúeȱ

                                                 
42ȱEntendida,ȱnonȱcomoȱaȱ relaciónȱentreȱunȱelementoȱposuidorȱeȱoutroȱ

posuído,ȱsenónȱcomoȱaȱexistenciaȱdunȱelementoȱcoȱqueȱestáȱenȱrelaciónȱouȱóȱqueȱ
afecta.ȱIstoȱé:ȱoȱObxectoȱDirectoȱexpresaȱcalidadesȱpropiasȱouȱadquiridasȱqueȱenȱ
principioȱnonȱsonȱinherentesȱóȱsuxeito,ȱperoȱqueȱseȱconvertenȱenȱinherentesȱaȱelȱ
nunȱdeterminadoȱmomentoȱ(MoscosoȱMatoȱ2000).ȱ
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unhaȱmatizaciónȱcronolóxicoȬaspectualȱ(tenia,ȱsuia)ȱeȱdeȱestimaȬ
ciónȱpecuniariaȱ(preciamulu):ȱ

Jnȱ Soutelu:ȱmedioȱdeȱ unoȱ sauctoȱ cumȱDominjcoȱGiraldizȱ etȱ IJasȱ
quintasȱdeȱ totaȱuoceȱdaȱFonteȱetȱcasalȱdaȱCouaȱetȱuoceȱdeȱPetroȱ
Carpeioȱ queȱ teniaȱ Fernandoȱ Iohannisȱ deȱ Scauritoȱ etȱ uoceȱ dosȱ
Chacardosȱundeȱdebentȱuenireȱadȱcellario,ȱetȱcastañasȱdeȱsuȱcasaȱ
deȱdumȱPasqual,ȱ etȱunoȱ sauctoȱcumȱPelagioȱ\Maza/ȱ inȱUilla|polȱ
(...)ȱetȱalioȱsauctoȱqueȱiacetȱinȱLauandeyraȱquiȱtenetȱMartinoȱApril,ȱ
etȱ prestamoȱ queȱ suiaȱ tenereȱGundisaluoȱ Ichocaȱ deȱ iugariaȱ queȱ
tenetȱMartinoȱRabinatoȱ(...).ȱ

Hecȱ estȱ noticjaȱdeȱprestamos.ȱ (...)ȱ etȱCCosȱ etȱXXiȱ ruxelus,ȱ etȱXVȱ
equasȱetȱmedia,ȱetȱVeȱcubasȱdeȱsicera;ȱetȱ totoȱ lignoȱdeȱUilla|nouaȱ
preciamuluȱCȱsoldos,ȱLXaȱetȱVIIJȱsoldosȱdeȱboronasȱetȱdeȱoriazasȱdeȱ
seruiciales.ȱ

Enȱ contraȱ destaȱ situaciónȱ repetidaȱ naȱ documentaciónȱ
híbridaȱe,ȱespecialmenteȱnaȱnonȬdispositiva,ȱpodemosȱcitarȱnasȱ
ls.ȱ 202Ȭ203ȱ aȱ utilizaciónȱ dosȱ perfectosȱ fortesȱ deditȱ eȱ fecitȱ nunȱ
contextoȱdiscursivoȱdeȱtipoȱargumentativoȬnarrativo.ȱNoȱentanȬ
to,ȱvéxase,ȱcomoȱsonȱ formasȱasimilablesȱáȱprimeiraȱagrupaciónȱ
queȱ fixenȱ noȱ ámbitoȱ nominalȱ (supra,ȱ §ȱ (ii)),ȱ xaȱ que,ȱ deȱ novo,ȱ
posúenȱunhaȱ ‘intensión’ȱsemánticaȱmoiȱ inferiorȱáȱdasȱvariantesȱ
romancesȱqueȱacaboȱdeȱcomentarȱeȱpertencenȱconȱtodaȱseguridaȬ
deȱaoȱacervoȱlingüísticoȱtradicionalȱeȱmecánicoȱdoȱlaborȱnotarial:ȱ

RodericoȱPelaizȱdeȱPeruessusȱtenetȱinȱUilla|secaȱunaȱseruicjaljaȱetȱ
unaȱprestamarja,ȱetȱaliaȱseruicialjaȱ inȱSaaȱetȱdatȱdeȱ illaȱXmȱsoldosȱ
annuatim,ȱetȱestȱamicumȱetȱfiligresemȱetȱsuaȱmulierȱetȱsuosȱfiliosȱ
deȱmonasterjo,ȱetȱtenentȱeasȱinȱuitaȱsuaȱetȱdeȱsuaȱmulier,ȱetȱdeditȱ
illasȱ hereditatesȱ abbasȱ domnoȱ Garsiaȱ etȱ fecitȱ deȱ illasȱ cartaȱ etȱ
similemȱ fecitȱ adȱ Pelagijȱ Fernandizȱ deȱ Cauarcosȱ etȱ superȱ suntȱ
scriptas.ȱ

Paraȱ rematarȱ esteȱ apartado43,ȱ inclúoȱ aȱ continuaciónȱ unȱȱ

                                                 
43ȱ Enȱ Gutiérrezȱ Pichelȱ 2008ȱ (§ȱ 2,ȱ §ȱ 6.2.1.1ȱ eȱ 6.2.1.5)ȱ analízanseȱ dousȱ

diplomasȱ latinoȬromancesȱ (finaisȱdoȱséc.ȱXIȱeȱ1ºȱ terzoȱdoȱséc.ȱXIII),ȱdeȱ intereseȱ
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documentoȱ queȱ constitúeȱ oȱ inventarioȱ híbridoȱmáisȱ tardíoȱ doȱ
conxuntoȱ textualȱ manexadoȱ aquí.ȱ Trátaseȱ dunhaȱ noticiaȱ deȱ
quinionibusȱdoȱmosteiroȱdeȱToxosȱOutosȱnaȱigrexaȱdeȱS.ȱSalvadorȱ
deȱ Taragoñaȱ (nºȱ 12).ȱNesteȱ textoȱ oȱ contrasteȱ entreȱ osȱ códigosȱ
latinoȱ eȱ romanceȱ advírteseȱmáisȱmarcadamenteȱ caȱ nosȱ invenȬ
tariosȱ anteriores.ȱAȱ scriptaȱ innovadoraȱ xordeȱ candoȱ aȱunidadeȱ
territorialȱprecisaȱserȱconcretizadaȱespacialȱeȱpecuniariamente:ȱ

JtemȱdeȱquartaȱdonegaȱaȱquintaȱpolosȱBerbegoesȱeȱXXȱdineirosȱdeȱ
rendaȱproȱfraterȱDominicoȱCaualeyroȱ(ls.ȱ4Ȭ5).ȱ

Aȱ referenciaȱ aosȱ dousȱ últimosȱ quiñónsȱ pertencentesȱ áȱ
igrexaȱdeȱTaragoñaȱ foiȱ labradaȱ integramenteȱenȱromanceȱ (ls.ȱ5Ȭ
11);ȱ nesteȱ casoȱ aȱ redacciónȱ adquireȱ unȱ progresivoȱ carácterȱ
narrativo,ȱdebidoȱaȱqueȱseȱintroduceȱoȱrelatoȱcircunstanciadoȱouȱ
historiadoȱdeȱcadaȱunhaȱdasȱpropiedades.ȱPorȱmorȱdesteȱcarácȬ
terȱnarrativo,ȱ contrastaȱaȱoperatividadeȱdaȱ flexiónȱverbalȱnesteȱ
treitoȱ (auia,ȱderonna,ȱera,ȱ fez,ȱ leyxoa,ȱmeteola,ȱ teuesse)ȱcoasȱescasasȱ
formasȱ latinasȱ daȱ primeiraȱ parteȱ doȱ inventarioȱ (est,ȱ habet,ȱ
remanet),ȱondeȱseȱrealizaȱunhaȱexiguaȱdescriciónȱdaȱpartizónȱdeȱ
terrasȱ (ámbitoȱ nominal:ȱ aliam,ȱ ecclesia,ȱ fratre,ȱ fratribus,ȱ
monasterium,ȱquartis,ȱquinionem,ȱsextam).ȱ
ȱ
ȱ
6.ȱCaboȱ

ȱ
Áȱvistaȱdeȱtodasȱestasȱconsideracións,ȱpareceȱevidenteȱqueȱ

oȱtipoȱtextualȱqueȱaquíȱseȱestudaȱeȱoȱactoȱdiplomáticoȱqueȱoȱfaiȱ
posibleȱ recolleȱ asȱ condiciónsȱ idóneasȱ paraȱ queȱ seȱ desenvolvaȱ
unhaȱ scriptaȱ innovadoraȱ Ȭrespectoȱ doȱ seuȱmodeloȱ latinoȬȱ queȱ
tendencialmenteȱ reflictaȱ aȱ oralidadeȱmanifestadaȱ previamenteȱ
naȱ actioȱdocumental.ȱAȱescasaȱnecesidadeȱdaȱ formulísticaȱxuríȬ
dicoȬliterariaȱofreceȱmáisȱposibilidadesȱparaȱaȱvariaciónȱeȱ innoȬ
vación,ȱenȱtermosȱescriptoȬlingüísticos44.ȱAoȱlongoȱdoȱartigoȱfunȱ

                                                                                                 
particularȱ eȱ procesualȱ respectivamente,ȱ cuxaȱ súaȱ construciónȱ discursivaȱ
respondeȱáȱestruturaȱformulariaȱdaȱpesquisaȱeȱaoȱdoȱrelatoȱprocesual.ȱ

44ȱMartinsȱ1999:ȱ497.ȱ
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expoñendoȱosȱtrazosȱdefinitoriosȱdaȱdocumentacionȱ‘nonȱdispoȬ
sitiva’ȱ eȱasȱ consecuenciasȱ lingüísticasȱderivadasȱdeles;ȱ éȱoȱmoȬ
mentoȱdeȱfacerȱunhaȱpequenaȱrecapitulación.ȱȱ

Cantoȱáȱtrascendenciaȱdeȱdereito,ȱosȱtextosȱestudadosȱnonȱ
teñenȱvontadeȱdeȱconstituírenseȱcomoȱactosȱxurídicos,ȱpoloȱqueȱ
nonȱ producenȱ efectosȱ legaisȱ inmediatos.ȱ Porȱ estaȱ razónȱ nonȱ
precisanȱserȱratificadosȱ(noȱseuȱmundum)ȱmedianteȱasȱdiferentesȱ
formalidadesȱdiplomáticasȱautenticatoriasȱ(subscriciónsȱnotarial,ȱ
testemuñal,ȱ signum,ȱ sigillum,ȱ quirógrafo,ȱ etc.).ȱ Comoȱ conseȬ
cuencia,ȱoȱseuȱdiscursoȱdiplomáticoȱnonȱéȱtanȱríxidoȱcomoȱoȱdaȱ
documentaciónȱ ‘dispositiva’,ȱ todaȱ vezȱ queȱ estánȱ conformadosȱ
comoȱ unhaȱ secuenciaȱdescritivoȬnarrativaȱ eȱ integradosȱ porȱ unȱ
elenco,ȱrelación,ȱreconto,ȱrexistro,ȱetc.ȱdeȱeventosȱprocesuaisȱouȱ
ítensȱcuantificables.ȱ

Cantoȱ áȱ finalidadeȱ destaȱ documentación,ȱ observamosȱ
taménȱaȱdistinciónȱentreȱ‘minuta’ȱouȱescritoȱprevioȱ(imbreviatio)ȱeȱ
preparatorioȱ doȱ instrumentumȱ notarialȱ ulteriorȱ (ingrossatio),ȱ eȱ
‘noticia’ȱ ouȱ rexistroȱ exclusivamenteȱ testemuñalȬprobatorioȱ deȱ
entidadesȱouȱeventos.ȱAmbasȱasȱdúasȱclasesȱdocumentaisȱpresuȬ
poñenȱ aȱ inexistenciaȱdeȱ trascendenciaȱ xurídica,ȱ noȱ obstante,ȱ aȱ
segundaȱéȱperfectaȱeȱdefinitivaȱenȱsiȱmesmaȱporȱcantoȱnonȱestáȱ
vinculadaȱnecesariamenteȱaoȱprocesoȱdeȱautenticaciónȱdunȱactoȱ
xurídico.ȱ

Cantoȱ aoȱ contidoȱ doȱ documento,ȱ falamosȱ deȱ diplomasȱ
pertencentes,ȱ porȱ unhaȱ banda,ȱ aoȱ ámbitoȱ privado,ȱ nomeaȬ
damenteȱaoȱintereseȱparticularȱpolaȱxestiónȱpatrimonialȱouȱecoȬ
nómicaȱ e,ȱ porȱ outra,ȱ aquelesȱ cuxoȱ intereseȱ éȱ públicoȱ eȱ
maiormenteȱ reflictenȱ unhaȱ motivaciónȱ procesual.ȱ Esteȱ artigoȱ
centrouseȱ noȱ primeiroȱ grupoȱ e,ȱ dentroȱ del,ȱ distinguiuseȱ entreȱ
inventariosȱ deȱ bensȱ e/ouȱ propiedadesȱ eȱ rexistrosȱ facendeirosȱ
e/ouȱpecuniarios.ȱ

Desdeȱ oȱ puntoȱ deȱ vistaȱ lingüístico,ȱ enȱ primeiroȱ lugar,ȱ
vimosȱ comoȱ oȱ elementoȱ vernáculoȱ introdúceseȱ nesteȱ tipoȱ deȱ
documentaciónȱ deȱ maneiraȱ nonȱ condicionada,ȱ istoȱ é,ȱ nunȱ
discursoȱdiplomáticoȱpoucoȱríxido,ȱcarente,ȱenȱgranȱmedida,ȱdeȱ
espazosȱ formulísticosȱ extensos.ȱ Desteȱ xeitoȱ aȱ coexistenciaȱ deȱ
trazosȱ romancesȱ eȱ latinosȱ tenȱ lugarȱ aquíȱ nunhaȱ situaciónȱ deȱ
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‘mistura’ȱ ouȱ hibridismoȱ idiomático,ȱ mentresȱ queȱ naȱ docuȬ
mentaciónȱ dispositivaȱ osȱ romanceamentosȱ seȱ concentranȱ nasȱ
partesȱ libresȱdoȱ texto,ȱnunhaȱsituaciónȱdeȱ ‘alternancia’ȱentreȱosȱ
códigosȱtradicionalȱeȱinnovador.ȱ

Enȱsegundoȱlugar,ȱosȱespazosȱromanceadosȱvisiblesȱnesteȱ
tipoȱ deȱ textosȱ adoitanȱ conformarseȱ conȱ máisȱ frecuenciaȱ porȱ
estruturasȱ (pro)nominais,ȱ enȱ coexistenciaȱ enȱmaiorȱ ouȱmenorȱ
medidaȱcosȱseusȱequivalentesȱlatinos.ȱÉȱfrecuenteȱrexistrarȱestesȱ
sintagmasȱ (pro)nominaisȱ introducidosȱ porȱ unȱ nexoȱ prepoȬ
sicionalȱouȱadverbialȱnunhaȱconstruciónȱvinculadaȱáȱlocalizaciónȱ
ȬcircunstanciadaȱouȱnonȬȱdunȱdeslinde.ȱPorȱoutraȱbanda,ȱaíndaȱ
queȱ enȱmenorȱmedida,ȱ oȱ avanceȱ daȱ scriptaȱ vernáculaȱ revélaseȱ
máisȱ significativamenteȱ naȱ habilitaciónȱ deȱ categoríasȱ gramaȬ
ticaisȱ tradicionalmenteȱmenosȱ permeablesȱ aoȱ romanceamento,ȱ
nomeadamente,ȱaȱ claseȱverbal.ȱ Istoȱaconteceȱnosȱ treitosȱmenosȱ
asimilablesȱ aosȱ costumesȱ escriturariosȱ derivadosȱ dosȱ formuȬ
lariosȱlatinoȬnotariais,ȱcomoȱlembrareiȱaȱseguir.ȱ

Aȱalternanciaȱ idiomáticaȱnaȱelecciónȱdasȱ lexíasȱqueȱ inteȬ
granȱosȱescritosȱrexistraisȱaquíȱcomentadosȱestáȱenȱestreitaȱrelaȬ
ciónȱcunhaȱserieȱdeȱfactoresȱdeȱdiferenteȱíndole:ȱ

a)ȱ Noȱ ámbitoȱ discursivo,ȱ aȱ estruturaȱ enumerativaȱ eȱ
descritivaȱ doȱ contidoȱ supónȱ unhaȱ ordeȱ repetitivaȱ deȱ consȬ
truciónsȱoriacionaisȱeȱunȱperíodoȱsintácticoȱsimple.ȱAȱindicaciónȱ
dosȱ ítensȱ ouȱ dosȱ eventosȱ cuantificadosȱ e/ouȱ relatados,ȱ xaȱ queȱ
logo,ȱ éȱasimilableȱ ásȱ cláusulasȱpresentesȱnosȱ formulariosȱnotaȬ
riais.ȱComoȱconsecuencia,ȱaȱoperatividadeȱdasȱvariantesȱ latinasȱ
adoitaȱserȱmaiorȱnestesȱespazosȱdiplomáticos:ȱ ‘(En)ȱ [topónimo]ȱ
habet/est/tenetȱ[unidadeȱdeȱgando/porciónȱdeȱherdade,ȱetc.]’.ȱIstoȱ
éȱ precisamenteȱ oȱ queȱ aconteceȱ deȱmaneiraȱ sistemáticaȱ nasȱ seȬ
cuenciasȱqueȱindicanȱoȱactoȱdiplomáticoȱnaȱintitulatioȱ(ex.ȱdoc.ȱ11ȱ
“Hecȱ estȱ noticjaȱdeȱ prestamos”).ȱPolaȱ contra,ȱ osȱ espazosȱ arguȬ
mentativoȬrelacionaisȱ danȱ cabidaȱ aȱ escollasȱ grafoȬfonémicasȱ
innovadoras,ȱdebidoȱáȱsúaȱorixinalidadeȱdiscursiva,ȱenȱtantoȱqueȱ
nonȱposúen,ȱenȱxeral,ȱcorrelatosȱ formularesȱ latinosȱ (ex.ȱdoc.ȱ11ȱ
“etȱprestamoȱqueȱsuiaȱtenereȱGundisaluoȱIchocaȱdeȱ iugaria”;ȱ“etȱ
totoȱlignoȱdeȱUilla|nouaȱpreciamuluȱCȱsoldos”).ȱ
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b)ȱDesdeȱ oȱ puntoȱ deȱ vistaȱ semántico,ȱ oȱ ámbitoȱ deȱ sigȬ
nificaciónȱdunȱvocábuloȱpodeȱcondicionarȱaȱsúaȱrepresentaciónȱ
gráfica,ȱ xaȱ queȱ aȱ elecciónȱdaȱvarianteȱ latinaȱnunȱ textoȱhíbridoȱ
vincúlaseȱ frecuentementeȱ áȱ súaȱ maiorȱ ‘extensión’ȱ semántica.ȱ
Nesteȱsentidoȱaȱexperienciaȱouȱhábitoȱescriturarioȱparticularȱdoȱ
amanuenseȱinflúeȱnaȱtextualizaciónȱdeȱcertasȱformas,ȱmesmoȱasȱ
máisȱ usuaisȱ eȱ relacionadasȱ coȱ contidoȱ daȱ noticia,ȱ peroȱ preciȬ
samenteȱ deȱ carácterȱ máisȱ hiperonímicoȱ (exs.ȱ ‘boue’,ȱ ‘oues’,ȱ
‘equa’ȱfronteȱaȱ‘armintio’,ȱ‘beciro’,ȱ‘tenreiro’,ȱetc.)ȱ

c)ȱ Noȱ ámbitoȱ estritamenteȱ escriptográfico,ȱ puidemosȱ
corroborarȱ comoȱ aȱprolongadaȱmímeseȱdoȱ sistemaȱ abreviativoȱ
herdadoȱpolaȱscriptaȱlatinaȱpodeȱrepresentarȱunȱobstáculoȱparaȱaȱ
emerxenciaȱ (in)voluntariaȱ deȱ trazosȱ grafoȬfonémicosȱ innovaȬ
dores.ȱAȱ cíclicaȱ escollaȱdaȱvarianteȱ acurtadaȱdunȱdeterminadoȱ
vocábulo,ȱaȱ travésȱdunȱ símboloȱgráficoȱ tendencialmenteȱ latiniȬ
zante,ȱimpideȱaȱdifusiónȱdaȱsúaȱformaȱplena,ȱbenȱsexaȱlatinaȱouȱ
romance.ȱ
ȱ
ȱ
7.ȱApéndiceȱdocumentalȱ

ȱ
ParaȱosȱcriteriosȱdeȱediciónȱremitoȱaȱGutiérrezȱPichelȱ2004:ȱ

30Ȭ34ȱ eȱ 2008:ȱ §ȱ 6.1.ȱNestaȱ ocasión,ȱ porȱ esixenciasȱ doȱ espazo,ȱ
limítomeȱ aȱ expoñerȱ asȱ convenciónsȱ gráficasȱ utilizadasȱ naȱ
transcrición:ȱosȱcaracteresȱdesenvolvidosȱaparecenȱtodosȱenȱcurȬ
siva,ȱ ‘|x’ȱ indicaȱ aȱ liñaȱdoȱ orixinal,ȱ ‘\ȱ/’ȱ asȱpalabrasȱ escritasȱ noȱ
interliñado,ȱ ‘(ȱ)’ȱ emprégaseȱ paraȱ osȱ caracteresȱ engadidosȱ porȱ
esixenciasȱ doȱ sentidoȱ debidoȱ aoȱ esquecementoȱ evidenteȱ doȱ
escribán,ȱ ‘(...)’ȱ paraȱ asȱ lecturasȱ fragmentarias,ȱ ‘[ȱȱ]’ȱ paraȱ aȱ reȬ
construciónȱ seguraȱ Ȭeȱ contrastadaȬȱ dunȱ determinadoȱ treitoȱ noȱ
queȱoȱsoporteȱestáȱdeterioradoȱouȱdesaparecido,ȱ‘[...]’ȱseȱoȱsoporȬ
teȱestáȱdeteriorado,ȱ‘[ȬȬȬ]’ȱseȱoȱsoporteȱdesapareceu,ȱ‘<ȱ>’ȱparaȱasȱ
lecturasȱproblemáticasȱouȱdubidosas.ȱUtilizoȱaȱbarraȱverticalȱenȱ
subíndiceȱ ‘|’ȱ paraȱ indicarȱ aȱ separaciónȱ orixinalȱ dosȱ elementosȱ
constitutivosȱ deȱ certasȱ palabrasȱ (ex.ȱ “primera|mente”,ȱ
“Uilla|noua”;ȱvid.ȱ§ȱ7.2.10)ȱeȱoȱguiónȱbaixoȱ‘_’ȱparaȱfacerȱconstarȱ
aȱseparaciónȱdeȱformasȱligadasȱnoȱorixinalȱporȱrazónsȱdeȱíndoleȱ
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fónicaȱ ouȱ gráficaȱ eȱ queȱ podenȱ serȱ lingüisticamenteȱ relevantesȱ
(“atroen_noȱnossoȱagro”).ȱPorȱoutraȱbanda,ȱ indicoȱ coasȱ chavesȱ
‘{ȱ}’ȱ unȱ aspectoȱ problemáticoȱ nasȱ ediciónsȱ filolóxicasȱ
especialmenteȱdeȱtextosȱtemperánsȱouȱhíbridosȱ(vid.ȱnotaȱ41):ȱoȱ
carácterȱanfibolóxicoȱdeȱcertasȱformasȱabreviadasȱnasȱqueȱexisteȱ
unȱdesfaseȱouȱdesaxusteȱentreȱoȱsímboloȱgráficoȱdaȱabreviaturaȱ
(deȱ carácterȱ latinizanteȱouȱ etimoloxizante,ȱherdadoȱdoȱ sistemaȱ
braquigráficoȱ latino)ȱ eȱ aȱ grafíaȱ daȱ formaȱ plenaȱ (presumibleȬ
menteȱromance).ȱPorȱúltimo,ȱtodasȱasȱprecisiónsȱeditoriaisȱforonȱ
sinaladasȱ naȱ formaȱ enȱ cuestiónȱ porȱ medioȱ dunhaȱ marcaȱ enȱ
superíndiceȱ(‘§’)ȱqueȱremiteȱaȱunȱpequenoȱaparatoȱcríticoȱsituadoȱ
aoȱfinalizarȱaȱediciónȱdosȱtextos45.ȱAȱcontinuaciónȱdaȱcotaȱarquiȬ
vísticaȱeȱdoȱrexestoȱindico,ȱdeȱhabelas,ȱasȱanterioresȱediciónsȱpuȬ
blicadasȱdeȱcadaȱdocumento.ȱ
ȱ
7.1.ȱEdiciónȱdosȱdocumentosȱ

ȱ
1ȱ
ȱ

1266,ȱFebreiro,ȱ4.ȱAHN,ȱClero,ȱMosteiroȱdeȱFerreiraȱdeȱPallares,ȱ
carp.ȱ1090,ȱnºȱ15.ȱ
PedroȱFernández,ȱ cregoȱ deȱVilamerelleȱ (conc.ȱGuntín),ȱ dispónȱ aȱ súaȱ
mandaȱtestamentaria.ȱ

EraȱMaȱCCCaȱ IIIJa,ȱ IIIIȱdiasȱ andadosȱdoȱmesȱdeȱ feuerero.ȱ
Conoszudaȱ cosaȱ seaȱ aȱ quant(o)sȱ |2ȱ esteȱ scritoȱ uirenȱ comoȱ eu,ȱ
Pedroȱ Ffernandiz,ȱ clerjgoȱ deȱ Sanȱ Uicenzoȱ deȱ Uilla|mere|3le,ȱ
seendoȱcunȱmiaȱfalaȱeȱbenȱassijrado,ȱeȱporȱproueytoȱdeȱmiaȱalma,ȱ
fazoȱmiaȱ|4ȱmanda.ȱPrimera|menteȱmandoȱmeoȱcorpoȱaȱSanȱFijzȱ
doȱHermo,ȱeȱmandoȱyȱquantoȱagoȱ|5ȱenȱestaȱsuaȱeglesaȱeȱdeuoȱ

                                                 
45ȱSonȱconscienteȱdaȱ imposibilidadeȱdeȱaprehenderȱsimultaneamenteȱaoȱ

actoȱ deȱ lecturaȱ todaȱ aȱ informaciónȱ (textoȱ eȱ notas)ȱ presenteȱ naȱ ediciónȱ destesȱ
documentos.ȱNoȱentanto,ȱaȱespecialȱconfiguraciónȱlingüísticaȱdaȱdocumentaciónȱ
nonȬdispositivaȱ (nomeadamente,ȱ asȱ ‘noticias’),ȱ cantoȱ áȱ súaȱ absolutaȱ anarquíaȱ
grafoȬfonémicaȱ eȱ sintáctica,ȱ recomenda,ȱ desdeȱ oȱ meuȱ puntoȱ deȱ vista,ȱ nonȱ
fomentarȱ unhaȱ lecturaȱ eȱ comprensiónȱ xaȱ complicadasȱ deȱ seuȱ aȱ causaȱ dunhaȱ
transcriciónȱinzadaȱdeȱreferenciasȱnuméricasȱ(nºȱdeȱliñaȱeȱnºȱdeȱnota).ȱ
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porȱauer,ȱforaȱendeȱaȱquartaȱdesteȱnouoȱqueȱ jazȱfó|6raȱqueȱéȱdeȱ
Pedroȱ{Iohannis},ȱmeoȱsobrino,ȱqueȱoȱ laurouȱporȱella,ȱeȱaȱquartaȱ
doȱorgoȱqueȱyȱ|7ȱséȱuedroȱcaȱoȱ laurouȱporȱella,ȱeȱ IJȱcabrasȱeȱunȱ
porcoȱqueȱyȱáȱdeȱsaȱseara,ȱ|8ȱeȱagooȱenȱsaluo.ȱEȱquantasȱdeuedasȱ
meȱdeuenȱenoȱcoutoȱdeȱSanȱFijzȱman|9doasȱaȱ JoanȱFranco,ȱmeoȱ
criado,ȱ asȱmeas,ȱ eȱ asȱmeasȱ aoȱ comendadorȱ deȱ Samȱ |10ȱ Fijz;ȱ etȱ
tudalasȱotrasȱdeuedasȱqueȱmeȱdeuenȱnaȱterraȱmandoasȱaȱJoanȱ|11ȱ
Franco,ȱ meoȱ criado,ȱ eȱ seȱ lasȱ nonȱ pararenȱ benȱ mandoȱ aoȱ
comendadorȱdeȱSanȱ|12ȱFijzȱqueȱagaȱasȱmeas.ȱEtȱmandoȱaȱPedroȱ
AbbadeȱVIJȱsoldos,ȱaȱPedroȱFernandizȱ|13ȱdeȱCarcerȱVJȱsoldos.ȱEtȱ
mandoȱaoȱmoestiroȱdeȱFferreiraȱJȱterzaȱdeȱmiloȱ|14ȱqueȱmeȱdeuen.ȱ
EtȱmandoȱaȱPedroȱOarez,ȱmeoȱ§maestre,ȱXȱsoldos.ȱEtȱmandoȱ|15ȱaȱ
myaȱsobrinaȱSanchaȱd’ȱArgonaȱquantoȱéȱoȱmeoȱquinunȱdeȱmeoȱ
patrimo|16nioȱ queȱ euȱ agoȱ enaȱ casaȱ daȱ Penaȱ deȱ Leegundj;ȱ etȱ
quantaȱcom|17praȱeuȱfizȱenȱArgonaȱeȱenȱStiuanȱqueȱoȱtenaȱenȱseusȱ
dias.ȱ|18ȱAȱDomjngoȱPerezȱdeȱBertamjrȱmandoȱIIJȱsoldosȱquaesȱmeȱ
deue.ȱ |19ȱEtȱmandoȱ aȱ Joanȱ Francoȱ eȱ octorgoȱ quantoȱ compreyȱ eȱ
supeno|20reyȱ inȱLeegundj,ȱeȱdouloȱenȱdoazon.ȱEtȱmandoleȱendeȱ
fazerȱ |21ȱ cartaȱ queȱ senpreȱ seaȱ ualedera;ȱ etȱ estoȱ leȱmandoȱ porȱ
ser|22uizoȱ queȱmeȱ fiz.ȱEtȱmandoȱ aȱMariaȱPerezȱdeȱdonȱVjcenteȱ
XVIJȱ|23ȱsoldosȱqueȱperdeoȱperȱmjn.ȱQueȱp(re)sentesȱfuron.ȱ

2ȱ

s.ȱd.ȱ(finaisȱdoȱséc.ȱXII).ȱAHN,ȱCódices,ȱTomboȱdeȱToxosȱOutos,ȱ
1002B,ȱfol.ȱ60v.ȱ
MartiñoȱAnaiazȱdispónȱaȱsúaȱmandaȱtestamentaria.ȱ
Ed.ȱPérezȱRodríguezȱ2004:ȱ189,ȱdoc.ȱ153.ȱ

TestamentumȱdeȱMartinoȱAnayaz.ȱ
Hecȱ estȱ ordinacioȱ queȱ ego,ȱMartinoȱAnaiaz,ȱ ordinauiȱ inȱ

meaȱinfirmata|2teȱtimeoȱneȱsubitoȱmorsȱmeaȱsurripiatȱetȱresȱmeaȱ
inordinataȱ re|3maneat.ȱ Jubeoȱ corpusȱ meumȱ sepelireȱ inȱ
monasterioȱ Sanctiȱ Iustiȱ perȱ manusȱ magistroȱ |4ȱ meoȱ domnoȱ
Stephanoȱetȱdeȱmeoȱpatre.ȱJubeoȱ ibiȱmecumȱtresȱseruicialesȱcumȱ
po|5pulancia:ȱvnoȱ inȱvillaȱuocitataȱ §Coronio,ȱquiȱ tenetȱMartinoȱ
Pelaiciȱ inȱ|6ȱpignoreȱporȱ solidosȱL,ȱvnoȱ inȱRouoredoȱ etȱalioȱ inuȱ
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Maio;ȱmediosȱdeȱam|7bosȱistosȱseruicialesȱtenetȱAfonsoȱMartinçiȱ
inȱ pignoreȱdeȱLaȱ solidos;ȱ etȱmeaȱdiuidaȱ |8ȱ quiȱmeȱdebetȱ aȱdareȱ
PetroȱSuarizȱXLVȱsolidos.ȱMandoȱdareȱ istosȱdenariosȱ inȱma|9nuȱ
deȱmeoȱpatre;ȱquandoȱ illeȱhabueritȱ istosȱ terminosȱ inȱ suaȱmanuȱ
habueritȱ|10ȱpacauiȱindeȱAffonsoȱMartinçiȱXXIJȱsolidos,ȱaȱIohanneȱ
MartinciȱXIIJȱsolidos,ȱaȱmo|11lerȱdeȱPelagioȱCachinoȱXȱsolidos.ȱ

3ȱ

1184.ȱXaneiro,ȱ5.ȱAHN,ȱClero,ȱMosteiroȱdeȱSta.ȱMaríaȱdeȱOseira,ȱ
carp.ȱ1510,ȱnºȱ20.ȱ
Vendaȱ entreȱ variosȱ particularesȱ dunhaȱ herdadeȱ situadaȱ naȱ vilaȱ deȱ
Castro,ȱnaȱterraȱdoȱDeza.ȱ
Ed.ȱMartínezȱRomaníȱ1989:ȱ80Ȭ1,ȱdoc.ȱ67.ȱȱ

Inȱ Deiȱ nomine.ȱ Egoȱ Fernandusȱ Arieȱ eȱ Pelagioȱ Arieȱ etȱ
Mari[a]ȱAriasȱetȱMarinaȱAras,ȱaȱuobisȱPelagioȱMar|2tinicjȱetȱuxorȱ
eiusȱMarinaȱJohannesȱetȱuociȱuestre,ȱgratoȱ|3ȱanimo,ȱespontaneaȱ
uoluntate,ȱ ffacimusȱ cartulamȱuendicionisȱ |4ȱ etȱ textumȱ scriptureȱ
firmitatisȱ inȱperpetuumȱualituram,ȱd’ȱ ipsaȱ|5ȱnostraȱpropriaȱunaȱ
leyraȱ deȱ suȱ aȱ uilaȱ doȱ Castroȱ etȱ ipsaȱ leyraȱ Afunsoȱ Fagun|6di,ȱ
cumuȱde|parteȱdeȱerdadeȱdaȱuilaȱeȱferȱenȱCornedaȱcuncurenteȱ|7ȱ
fluuioȱ De<z>umȱ concurenteȱ adȱ ecclesiamȱ Sanctjȱ Saluatoris,ȱ inȱ
locoȱcertoȱ|8ȱ<uila>ȱduȱCastro,ȱetȱueterisȱscripturis,ȱproȱpreciumȱ
nobisȱetȱuobisȱbeneȱcomplacuitȱ|9ȱ[...]ȱsolidosȱXXȱdeȱturnesesȱ[ȬȬȬ]ȱ
mariacolosȱ (sic)ȱ solidosȱ IJȱ etȱ medio.ȱ R[...]ȱ |10ȱ [...]ȱ Fernandoȱ
pla[cab]iliȱ rob[ora]tamȱ deȱ precioȱ necȱ [...]ȱ |11ȱ [...]litȱ indeȱ [...]ȱ
absol[u]endumȱ <aȱ omine>ȱ igiturȱ abeteȱ eamȱ |12ȱ [...]ȱ deȱ parteȱ etȱ
omineȱuelleȱuestrumȱdeȱhodieȱusqueȱinȱ|13ȱ[secula]ȱffacite.ȱSiȱquisȱ
tamenȱ exȱparteȱnostraȱuelȱdeȱ extraneaȱ contraȱhocȱ |15ȱ [nostrum]ȱ
uoluntariumȱ fa<it>umȱadȱ irrumpendumȱ [ueneritȱuelȱue]nerimus,ȱ
|16ȱ [...]ȱ fueritȱ pariatȱ uelȱ par[ia]musȱ uobisȱ ipsaȱ l[eyraȱ duplatamȱ
uel]ȱ tripla|17[tam]ȱ etȱ in|superȱ regieȱ uocjȱ solidosȱ XLta,ȱ [etȱ hoc]ȱ
scritumȱsitȱs[emperȱinȱrobor]e.ȱ|18ȱ

Factaȱ cartulaȱ [ȬȬȬ]ȱ eraȱMªȱCCªȱ XXȱ IJȱ etȱ codumȱ |19ȱ nonasȱ
januaria[s].ȱ [ȬȬȬ]ȱ Roderic[...]ȱ |20ȱ Munjoȱ P.,ȱ testes;ȱ [ȬȬȬ]mundi,ȱ
testes.ȱ|21ȱ
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PetrusȱFfernand\i/tȱnotuiȱ(signo).ȱ

4ȱ

1260,ȱ Xaneiro,ȱ 23.ȱ AHN,ȱ Clero,ȱ Mosteiroȱ deȱ S.ȱ Paioȱ deȱ
Antealtares,ȱcarp.ȱ521,ȱnºȱ10.ȱ
Rodrigoȱ Fernándezȱ eȱ súaȱ mullerȱMaríaȱ Rodríguezȱ vendenȱ aȱ Pedroȱ
PérezȱeȱaȱsúaȱmullerȱMariaȱEánsȱunhaȱherdadeȱpretoȱdeȱRiocereixaȱ(c.ȱ
PedrafitaȱdoȱCebreiro).ȱ

EraȱMaȱCCȱ LXXXXaȱVIIJaȱ etȱ quotumȱXȱ kalendasȱ februarij.ȱ
Notumȱ sitȱ omnibusȱ presentibusȱ etȱ futurisȱ quodȱ ego,ȱ Rodericusȱ
Fernandi,ȱ unaȱ cumȱ uxoreȱ |2ȱmeaȱ domnaȱMariaȱRodericiȱ etȱ perȱ
co(n)siliumȱetȱmandatumȱdomneȱMarine,ȱabbatisseȱdeȱSobrado,ȱetȱ
conuentusȱ eiusdemȱmonasterij,ȱ damusȱ etȱ conce|3d[im]usȱ uobis,ȱ
Petroȱ Petriȱ etȱ uxoriȱ uestreȱMarieȱ Iohannisȱ etȱ filijsȱ etȱ nepotibusȱ
uestris,ȱquamtaȱhereditateȱhabemusȱ alendeȱoȱRioȱdeȱCe|4reysa,ȱ
§delaȱcareiraȱqueȱuayȱporaȱCastroȱatroen_noȱnossoȱagroȱdoȱcasarȱ
deȱNugueiras;ȱforasȱindeȱhaȱcortinaȱdeȱCorraesȱqueȱ|5ȱtenȱMariaȱ
Canelasȱ caboȱoȱortoȱdeȱ SantoȱLaurenzoȱ eȱotrosȱdosȱ cortineirosȱ
queȱtenȱSanchaȱPetriȱinȱSantoȱLaurenzoȱeȱquantaȱindeȱnonȱtenȱ|6ȱoȱ
nossoȱcasarȱdeȱNugeirasȱcunȱsuaȱfructa;ȱeȱmasȱuosȱdamosȱoȱortoȱ
deȱSantoȱLaurenzoȱeȱlaȱmeadadeȱdaȱcostaȱeȱdoȱcastroȱdeȱ|7ȱSantoȱ
Laurenzo,ȱ eȱdestaȱparteȱmedietatemȱdeȱdosȱnugueirasȱ eȱdeȱunaȱ
castaneiraȱeȱasȱmeasȱdasȱcerdeyras,ȱsacadasȱindeȱasȱ|8ȱ[ȬȬȬ]naȱeȱasȱ
d’ȱanteȱaȱcasaȱqueȱeuȱfazoȱaoȱrio.ȱTaliȱpactoȱquodȱuosȱlaboretisȱetȱ
paretisȱillamȱbeneȱsecudumȱpossemȱuestramȱetȱ|9ȱ[ten]eatisȱillamȱ
inȱuitaȱuestraȱetȱfaciatisȱibjȱdomosȱetȱcurralesȱetȱmoretisȱibj,ȱetȱsitisȱ
indeȱ nostriȱ uassalliȱ obedientesȱ etȱ seruientesȱ |10ȱ cumȱ uestrisȱ
direct[u]ris,ȱetȱnosȱamparareȱuobisȱcumȱdirectumȱetȱdetisȱindeȱdeȱ
illaȱnobisȱuelȱuocjȱnostreȱueneritȱquartamȱpartemȱperȱnostrumȱ|11ȱ
hominemȱdeȱtotumȱpanemȱquodȱdominusȱibiȱdederitȱetȱdeȱuinoȱetȱ
deȱ leguminasȱ etȱ deȱ alȱ nichilȱ detisȱ exceptoȱ indeȱ nabal,ȱ queȱ |12ȱ
faciatisȱquamȱmanoȱu[o]lueritis,ȱelȱnabalȱalzado,ȱsemeadeȱtotumȱ
terenumȱdeȱserodas,ȱetȱproȱipsoȱnabalȱeȱporȱortoȱeȱporȱ|13ȱfructaȱ
detisȱannuatjmȱVJȱsoldosȱdeȱrendaȱinȱdieȱSanctiȱIohannisȱBabtisteȱeȱ
Jȱsoldoȱdeȱheyradigo,ȱetȱdetisȱannuatjmȱinȱdieȱSanctiȱMicahelisȱ[ȬȬȬ
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]ȱ etȱ deȱ Sanctjȱ |14ȱMartinjȱ IIIJorȱ dineiradasȱ deȱ panȱ etȱ Jȱ gallinamȱ
bonam,ȱ eȱdoȱ chandoȱqueȱ ibjȱ feceritisȱdetisȱnobisȱuelȱuocjȱnostreȱ
IIIJaȱ partem.ȱ |15ȱ Adȱ obitumȱ uestrumȱ etȱ filiorumȱ etȱ neporumȱ
uestrorumȱpermaneatȱnobisȱuelȱuociȱnostreȱnostramȱhereditatemȱ
quitaȱ etȱ inȱ pace.ȱ Jtaȱ ponimusȱ uobisȱ |16ȱ [ȬȬȬ]ȱ siȱ forteȱ uolueritisȱ
uendereȱuelȱsubpinorareȱ ipsumȱuerbum,ȱpriusȱuocetisȱnobisȱuelȱ
uocjȱnostre;ȱsiȱ forteȱnoluerimusȱemereȱ|17ȱnecȱsubpinorare,ȱ tuncȱ
uendatisȱ uelȱ subpinoretisȱ inȱ taliȱ locumȱ quiȱ nobisȱ nostrasȱ
directurasȱ cumpleatȱ inȱpaceȱ sicut,ȱ etȱ [...]ȱ|18ȱnonȱ sedeatȱ filioȱdeȱ
algoȱnenȱomeȱdeȱordinem.ȱSiȱautemȱaliquisȱdeȱnostraȱparteȱuelȱdeȱ
uestraȱ hancȱ cartamȱ frangereȱ uolu|19erit,ȱ partjȱ alteriȱ pecteȱ CCȱ
solidosȱ deȱ penamȱ etȱ cartaȱ inȱ suoȱ roboreȱ permanente.ȱRegnanteȱ
Legionenȱ etȱ Castellaȱ regeȱ domnoȱAlfonso,ȱ |20ȱ lucensisȱ episcopoȱ
Martino,ȱtenenteȱLemosȱdonȱMartjnȱGil,ȱmaiorinoȱinȱGalliciaȱdonȱ
Rodericusȱ Garsieȱ huiusȱ rey.ȱ Suntȱ testes:ȱMachiaȱ (sic)ȱ |21ȱ Petri,ȱ
clericusȱ deȱ Lor;ȱ Pelagiusȱ Fernandiȱ deȱ Castroncellos;ȱ Nunusȱ
Rodericj,ȱ prelatusȱ deȱ Cerasia;ȱ Garsiasȱ Rodericj,ȱ prelatusȱ deȱ
Sindran.ȱ|22ȱPetrusȱGarsie,ȱnotariusȱ juratusȱconcilíj ыȱMontis|fortis,ȱ
notuitȱadȱplacitumȱamborumȱpartjumȱpresentesȱetȱconcedentes.ȱ

5ȱ

s.d.ȱ (1ªȱ metadeȱ doȱ séc.ȱ XIII).ȱ AHN,ȱ Códices,ȱ Tomboȱ deȱ
Lourenzá,ȱ1044B,ȱfol.ȱ54r.ȱ
Inventarioȱ deȱ propiedadesȱ eȱ servosȱ enȱ Santaȱ Eulaliaȱ doȱmosteiroȱ deȱ
VilanovaȱdeȱLourenzá.ȱ
Ed.ȱRodríguezȱGonzálezȱ/ȱReyȱCaíñaȱ1992:ȱ95,ȱdoc.ȱ5746.ȱ

§Hecȱsuntȱnoticiaȱhominumȱuelȱcasaliumȱqueȱdebetȱhabereȱ
Uilla|nouaȱ inȱSanctaȱ|2ȱEulalia.ȱ Jnȱprimisȱ inȱUilla|fraamir:ȱ filiosȱ
uelȱ netosȱ deȱ PedroȱMicaeliȱmediasȱ |3ȱ etȱMartinȱ Caluoȱ etȱ suaȱ
germanaȱNeda.ȱJnȱUilla|buiz:ȱcasalȱdeȱPedroȱRamirizȱ|4ȱ integroȱ
cumȱ suosȱhomines,ȱ casalȱdeȱPedroȱGolmarizȱ integroȱ cumȱ suosȱ
filiosȱ|5ȱuelȱfiliasȱqueȱdeditȱnobisȱcomitissaȱdomnaȱEluira,ȱcasalȱdeȱ
Ennigoȱ Petriȱ cumȱ suosȱ |6ȱ homines.ȱ Inȱ Uilla|aldriz:ȱ casalȱ deȱ

                                                 
46ȱEstesȱeditoresȱdanȱunhaȱindicaciónȱerradaȱdaȱfoliaciónȱ(54v).ȱ
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Iustinaȱ cumȱ suosȱhomines,ȱ casalȱdeȱPedroȱ |7ȱMangesȱ cumȱ suaȱ
mulier,ȱ casalȱ deȱ Pedroȱ Rabomȱ cumȱ suasȱ filias,ȱ mulierȱ |8ȱ deȱ
Martinȱ Arinȱ cumȱ suosȱ filios,ȱ Johanȱ Rodriguizȱ etȱ suos.ȱ Jnȱ
Bruladoyro:ȱfiliosȱdeȱ|9ȱJohanȱRoxo.ȱ

NoticiaȱdeȱhereditateȱqueȱhabetȱmonasteriumȱUille|noueȱinȱ
|10ȱ Sanctaȱ Eolalia.ȱ Inȱ Villa|uoiz:ȱ casalȱ deȱ Pedroȱ Regnante,ȱ
GundisaluoȱGulmariȱ etȱ suoȱ casal,ȱ |11ȱ EldonciaȱGolmariȱ etȱ suoȱ
casal,ȱMariaȱ {Pelaiz}ȱ etȱ suoȱ casal,ȱ casalȱdeȱEldonciaȱ|12ȱEniguiz,ȱ
netosȱdeȱPedroȱGolmariȱ etȱ suoȱ casal.ȱ JnȱUillaldriz:ȱ casalȱdeȱ |13ȱ
PedroȱGimara,ȱhereditateȱdeȱFelgosa.ȱ

6ȱ

s.d.ȱ (1ªȱ metadeȱ doȱ séc.ȱ XIII).ȱ AHN,ȱ Códices,ȱ Tomboȱ deȱ
Lourenzá,ȱ1044B,ȱfls.ȱ110vȬ111r.ȱ
Inventarioȱ deȱ propiedadesȱ enȱ Biduídoȱ doȱ mosteiroȱ deȱ Vilanovaȱ deȱ
Lourenzá.ȱ
Ed.ȱRodríguezȱGonzálezȱ/ȱReyȱCaíñaȱ1992:ȱ208,ȱdoc.ȱ168.ȱ

§Uilarȱ deȱ Biduydo.ȱ Medietasȱ deȱ totoȱ uilareȱ quomodoȱ
diuiditȱperȱputiumȱ||2ȱdeȱBiduydoȱetȱferitȱinȱcarcauaȱdeȱCastro,ȱetȱ
illaȱveygaȱqueȱiacetȱ|3ȱsubtusȱSenorimȱpreterȱduasȱleyrasȱqueȱsuntȱ
deȱheredibusȱetȱiacentȱmar|4cadasȱambeȱimȱbrachio,ȱetȱillaȱueygaȱ
diuiditȱseȱperȱregumȱdeȱ|5ȱFonteȱdeȱSeezedoȱquomodoȱuaditȱadȱ
portumȱCastineyraȱ todoȱ caboȱ |6ȱdeuesa,ȱ etȱ illasȱduasȱdepartenȱ
ambasȱquomodoȱ iacentȱ inȱbrachioȱperȱ|7ȱquodamȱpradeyroȱqueȱ
soletȱ ibiȱ haberi,ȱ etȱ feriuntȱ inȱ comarumȱ superiusȱ |8ȱ quomodoȱ
feriuntȱ omnesȱ alieȱ etȱ h(e)reditasȱ quomodoȱ feritȱ directoȱ adȱ
coma|9rumȱdeȱFonteȱdeȱSeezedo.ȱ

7ȱ

s.d.ȱ(ca.ȱ1130Ȭ1170).ȱAHN,ȱCódices,ȱTomboȱdeȱLourenzá,ȱ1044B,ȱ
fol.ȱ54v.ȱ
Inventarioȱ deȱ propiedadesȱ enȱVilaȱCesarȱ doȱmosteiroȱ deȱVilanovaȱ deȱ
Lourenzá.ȱ
Ed.ȱRodríguezȱGonzálezȱ/ȱReyȱCaíñaȱ1992:ȱ96Ȭ7,ȱdoc.ȱ58(b).ȱ
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Hecȱ estȱ noticiaȱ deȱ terrasȱ queȱ iacentȱ inȱ Uillaȱ Cezar.ȱ Jnȱ
§pranisȱ (sic)ȱ jnȱ Agualada:ȱ unaȱ |2ȱ terraȱ cumȱ souȱ directoȱ dilusȱ
corragosȱ usqueȱ inȱ Caruceyroȱ d’ȱ Agriloȱ uȱ directoȱ doȱ
mona|3sterio,ȱ hereditateȱ totaȱ deȱ Conido,ȱ hereditateȱ totaȱ deȱ
Cornas,ȱhereditateȱ totaȱdeȱUec|4ga,ȱhereditateȱ totaȱdeȱOucteyroȱ
disȱ istuȱ usqueȱ inȱ Lagoȱ Mortu,ȱ directoȱ doȱ mo|5esteyro,ȱ delaȱ
ag\r/aȱduȱcotuȱusqueȱinȱlagonaȱdeȱLaguȱMortu,ȱde|indeȱusqueȱadȱ
ma|6reȱ hereditateȱ daȱ Auissada,ȱ etȱ totoȱ aȱ prestamoȱ deȱ Pedroȱ
Porteýroȱ quiȱ tenetȱ Petrusȱ |7ȱ Froyle.ȱ Inȱ Sanctiȱ Petri:ȱmediaȱ deȱ
hereditateȱdaȱLagonaȱetȱcasalȱqueȱtiuuȱPetrusȱAl|8uarizȱcumȱsuasȱ
cortinas.ȱ JnnaȱSiara:ȱ totoȱdirectoȱdoȱmoesteyro.ȱ JnȱGradaul|9fi:ȱ
usqueȱ adȱmareȱ etȱde|indeȱperȱ aquaȱdeȱ Iuncelusȱ etȱ Figeyridoȱ etȱ
Funtaneloȱ etȱ inȱ Pereýraȱ etȱ |10ȱ Cabrunçana;ȱ todoȱ derectoȱ doȱ
monasterio.ȱ Jmȱ Sanctiȱ Petri:ȱ casalȱ deȱMariaȱ Ueremudizȱ |11ȱ etȱ
casalȱdeȱPelayȱLado,ȱvndeȱdebetȱmonasterioȱhabereȱseruiciumȱetȱ
humilitatem.ȱ

8ȱ

s.d.ȱ (ca.ȱ1150Ȭ1180).ȱAHN,ȱClero,ȱMosteiroȱdeȱOseiraȱ (Vilanovaȱ
deȱDozón47),ȱcarp.ȱ1511,ȱnºȱ17.ȱ
Inventarioȱ deȱ propiedadesȱ ofrecidasȱ porȱ PaioȱMartínsȱ eȱ súaȱ mullerȱ
donaȱGontrodaȱ“Deoȱuota”ȱaoȱmosteiroȱdeȱVilanovaȱdeȱDozón.ȱ

HecȱestȱnoticiaȱdeȱereditateȱdeȱOspitaleȱ|2ȱqueȱdonauitȱilleȱ
PelagioȱMartin(i)zȱ|3ȱetȱsuaȱmulierȱdonaȱGontrode,ȱDeoȱuota.ȱ|4ȱ
JnȱMegimeici:ȱquantaȱeiȱdeȱsuasȱarras.ȱ|5ȱJnȱCunia\r/ro:ȱquantoȱ
ganauitȱcumȱsuoȱ|6ȱmarido.ȱJnȱMauriganes:ȱaqueleȱcasa|7reȱqueȱ
ganauitȱ cumȱ suoȱ maridoȱ |8ȱ deȱ Petroȱ Afonso.ȱ Jnȱ Perera:ȱ queȱ
ganauitȱ|9ȱdeȱMonioȱAriz.ȱJnȱBanicili:ȱquantoȱ|10ȱganauitȱcumȱsuoȱ
marido.ȱ §Aruore|11sagroȱ deȱ §su\sa/no:ȱ quantoȱ ganauitȱ |12ȱ cumȱ
suoȱmarido.ȱ JnȱAruosagroȱ deȱ iu|13sano:ȱ quantoȱ exquiserenȱ deȱ
Petroȱ Luce.ȱ |14ȱ Jnȱ Sanctiȱ Stefanus:ȱ casareȱ medioȱ deȱ Ariasȱ |15ȱ
Petriz,ȱ casareȱ medioȱ deȱ Pelagioȱ Mili|16diz.ȱ |17ȱ §Kaualariaȱ inȱ

                                                 
47ȱAntesȱdepositadoȱnesteȱfondoȱmonacal,ȱoȱtextoȱagoraȱestáȱincluídoȱnoȱ

núcleoȱdocumentalȱdeȱOseiraȱ(AHN).ȱ
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Arnego:ȱquantaȱ|18ȱeiȱdeȱsuaȱmadre.ȱJnȱUentosa:ȱ inȱquasaȱ|19ȱdeȱ
AfonsoȱUermuzȱ quantoȱ ganauitȱ |20ȱ deȱ Lageosa,ȱ unoȱ casareȱ jnȱ
casarȱ|21ȱdeȱMunioȱS\v/ariz.ȱ

9ȱ

1246,ȱXullo,ȱ14.ȱ
AHN,ȱMosteiroȱdeȱSamos,ȱcarp.ȱ1242,ȱnºȱ15.ȱ
NoticiaȱdoȱdeslindeȱdasȱpropiedadesȱdeȱTareixaȱRodríguez.ȱ

EraȱMaȱCCaȱLXXXaȱIIIIaȱetȱquotumȱIIºȱidusȱ julii.ȱCognoscanȱ
igiturȱ tamȱ presentisȱ quamȱ futurisȱ quodȱ ego,ȱ domnaȱ Tarecsaȱ
Roderici,ȱ perȱ consi|2lioȱ filiosȱ meosȱ donȱ Monioȱ Fernandiȱ etȱ
RodericusȱFernandi,ȱetȱperȱpresenciaȱbonorumȱominum,ȱs(c)ilicet,ȱ
Dominjcusȱ Petri,ȱ dictusȱ Prado;ȱ Fernandusȱ |3ȱ Munioni,ȱ dictusȱ
Conde;ȱ Johannesȱ Iohannj,ȱ armiger;ȱ Petrusȱ Fernandiȱ Θȱ Iohannesȱ
Pelagij,ȱdictusȱCocon;ȱetȱperȱaliosȱominisȱmoraturiȱ§inȱipsaȱuillaȱ|4ȱ
iamȱdictaȱdeȱNegral,ȱde|parteȱsuaȱhereditateȱdosȱherdecros,ȱaȱqualȱ
§comprauiȱ suoȱ patreȱ etȱ suoȱmaritoȱ donȱ F.ȱMunioni,ȱ etȱ illaȱ iamȱ
dictaȱcompa|5rauiȱdeȱU(i)llaȱdeȱNegralȱfaciantȱiiijor.ȱ

IaȱquartaȱdeȱSuecroȱPetriȱdeȱSanctoȱMartinoȱeȱd’ȱOsȱCalutus,ȱ
eȱdeȱ istaȱquartaȱáȱdonaȱTarecsaȱIIJaȱeȱdaȱIIJȱd’ȱOsȱCalu|6tusȱ leuaȱ
IIIJaȱproȱPelagiusȱRomano.ȱ

AliaȱquartaȱestȱdeȱFernanȱPetri,ȱclerico,ȱeȱdeȱsuasȱgentes,ȱeȱ
leuaȱ domnaȱ Tarecsaȱ IIJaȱ Θȱ nuȱmaxȱ intraȱ proȱ raci|7oneȱ deȱ Petroȱ
Fauceȱperȱsuaȱcabeca.ȱ

Aliaȱquartaȱestȱdosȱerdecrosȱdaȱuilaȱeȱ leuaȱdomnaȱTarecsaȱ
IIJaȱproȱPelagius,ȱabade,ȱetȱaliaȱIIJaȱd’ȱUsȱEc|8rigosȱlauaȱ(sic)ȱdonaȱ
TarecsaȱVJtaȱproȱIohannesȱMartinj,ȱdictuȱAnco,ȱetȱaliaȱIIJaȱdeȱgentesȱ
deȱUeremudoȱMartinjȱleuaȱdonaȱTarecsaȱ|9ȱVJta.ȱ

Aliaȱquartaȱ estȱdeȱPelagioȱ §Gabariasȱ eȱ leuaȱdonaȱTarecsaȱ
media;ȱ etȱ comprauiȱ domnaȱ Tarecsaȱ aȱ Petroȱ Iohannis,ȱ dictuȱ
Sanctorum,ȱ|10ȱcasalȱqueȱ fuiȱdeȱPetroȱCoruoȱ cumȱ suaȱhereditateȱ
proȱ seȱ etȱproȱ suasȱgentes;ȱuendidiȱ etȱ comparauiȱdonaȱTarecsaȱaȱ
Areasȱdeȱ|11ȱ§FerrariaȱeȱaȱsuasȱgentesȱagroȱdaȱSenraȱproȱLXXXtaȱ
soldosȱmenosȱindeȱuȱdecimo,ȱeȱcomparocȱdonaȱTarecsaȱracioneȱdeȱ
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|12ȱMunioȱMartinj,ȱ dictuȱ Ecrigo,ȱ inuȱ caminoȱ eȱ uoceȱ deȱ Lupaȱ
Petri.ȱ

10ȱ

s.d.ȱ(anteriorȱaȱ1267).ȱ
AHN,ȱCódices,ȱTomboȱdeȱLourenzá,ȱ1044B,ȱfol.ȱ77v.ȱ
NoticiaȱdaȱextensiónȱeȱlindesȱdaȱherdadeȱdeȱFormaránȱ(conc.ȱCastroȱdeȱ
Rei),ȱpertencenteȱaoȱmosteiroȱdeȱVilanovaȱdeȱLourenzá.ȱ
Ed.ȱRodríguezȱGonzálezȱ/ȱReyȱCaíñaȱ1992:ȱ147Ȭ8,ȱdoc.ȱ106.ȱ

§Hereditateȱdeȱ Formaray.ȱArgemiriȱ queȱ iacetȱRiba|minei,ȱ
casalȱdeȱUa\a/scoȱ|2ȱcumȱomneȱsuaȱhereditateȱiuxtaȱRio|seco;ȱetȱ
separasseȱdeȱSanctiȱ Iacobiȱperȱ suisȱ|3ȱ terminisȱantiquis,ȱperȱ illoȱ
portoȱ deȱ Rio|seco,ȱ leuaseȱ indeȱ unoȱ ualloȱ etȱ |4ȱ figet|seȱ adȱ
octorellasȱusqueȱadȱilloȱportoȱueteroȱdeȱRadicosa,ȱetȱipsaȱ|5ȱterraȱ
integraȱquiȱ iacetȱadȱ illoȱportoȱ cumȱ suasȱpiscarias.ȱCastroȱ|6ȱdeȱ
Olarios:ȱperȱterminumȱdeȱRadicosaȱetȱ indeȱperȱterminoȱSenorinjȱ
|7ȱetȱjndeȱperȱterm(i)noȱGuntrizȱetȱindeȱperȱterminoȱdeȱDagerin.ȱ

11ȱ

s.d.ȱ (anteriorȱ aȱ 126748).ȱ AHN,ȱ Códices,ȱ Tomboȱ deȱ Lourenzá,ȱ
1044B,ȱfol.ȱ118rȬ123vȱ(fragmentos)ȱ
Noticiaȱdeȱrendas,ȱgastos,ȱgando,ȱparcería,ȱetc.ȱdoȱmosteiroȱdeȱVilanovaȱ
deȱLourenzá.ȱ
Ed.ȱRodríguezȱGonzálezȱ/ȱReyȱCaíñaȱ1992:ȱ119Ȭ25,ȱdoc.ȱ176.ȱ

Hecȱ estȱ noticiaȱ deȱ rendaȱ monasteriumȱ Uille|noueȱ deȱ
Laurenzana.ȱ|2ȱJnȱprimisȱdeȱ§Benbiure:ȱXXXaȱsoldos.ȱDeȱCalende:ȱ
Laȱ soldos.ȱ |3ȱ Jnȱ Galgano:ȱ LXaȱ soldos.ȱ JnȱMuras:ȱ XXiȱ soldos.ȱ Deȱ
Curros:ȱ|4ȱXVIJȱsoldosȱetȱmedio.ȱDeȱSanctaȱMariaȱMaiore:ȱXXXaȱVȱ

                                                 
48ȱ Quizaisȱ daȱ primeiraȱ metadeȱ doȱ século:ȱ tendoȱ enȱ contaȱ aȱ

documentaciónȱ doȱ tombo,ȱ puidenȱ identificarȱ oȱ gobernoȱ comoȱ abadeȱ deȱ donȱ
PedroȱGutiérrezȱentreȱ1201ȱeȱ1248.ȱRodríguezȱGonzálezȱ /ȱReyȱCaíñaȱdinȱ (1992:ȱ
17)ȱqueȱaȱsúaȱcronoloxíaȱvaiȱdesdeȱ1227ȱataȱ1248.ȱ
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soldos.ȱ |5ȱ Deȱ Bidueras:ȱ XVIIJȱ soldos.ȱ Deȱ Laurenzana:ȱ Cmȱ LXaȱ
soldos.ȱ |6ȱ Deȱ Ferreira:ȱ XXiȱ Vȱ soldos.ȱ Deȱ Orria:ȱ XXaȱ soldos.ȱ Deȱ
Fornia:ȱ |7ȱ XXXaȱ soldos.ȱ Deȱ Rio|maurili:ȱ XVIIJoȱ soldos.ȱ Deȱ
Uilla|mariz:ȱ |8ȱVIIIJȱ soldos.ȱDeȱPineiro:ȱLXXXaȱ soldos.ȱDeȱUilar:ȱ
XVJȱsoldos.ȱDeȱ|9ȱUilla|uoiz:ȱXȱsoldos.ȱDeȱMeirengos:ȱVJȱsoldos.ȱDeȱ
Sanctjȱ Micahelis:ȱ |10ȱ VJȱ soldos.ȱ Deȱ Uillaȱ Cesar:ȱ Xȱ soldos.ȱ Deȱ
Celeiro:ȱXXiȱ soldos.ȱDeȱCa|11uarcos:ȱXXiȱ soldos.ȱDeȱMasma:ȱXXiȱ
soldos.ȱDeȱSanctjȱAndree:ȱXXiȱ|12ȱetȱIIJȱsoldos.ȱJnȱcautoȱUille|noue:ȱ
deȱfossadeyrasȱ|13ȱLXaȱ§soldos.ȱDeȱPonte:ȱdeȱsoldarizasȱLaȱsoldos,ȱ
deȱanniuersari|14asȱLaȱsoldos,ȱdeȱdecimosȱdeȱollasȱXXXaȱsoldos.ȱDeȱ
Sante:ȱVȱsoldos.ȱ|15ȱDeȱBritoniaȱetȱdeȱPasturizaȱetȱdeȱFitorioȱeȱdeȱ
Rey|16gosa:ȱXLaȱsoldos.ȱ

Hecȱestȱnoticiaȱdeȱrendaȱdaȱenfermaria:ȱCCCosȱsoldos.ȱ|20ȱ
Hecȱ\est/ȱnoticiaȱdeȱecclesiasȱetȱdeȱseruicialjasȱ(...).ȱ
Hecȱestȱnoticiaȱdeȱ racionibusȱmonasterij.ȱ JnȱprimisȱGarsiaȱ

|39ȱ Fernandizȱ etȱ Nicolausȱ Petrizȱ etȱ Petrusȱ Nicholaȱ etȱ domnoȱ
Viuia|40noȱetȱPelagijȱAlbertjȱetȱJohannesȱIohannisȱetȱRomeusȱPetrizȱ
etȱJohannesȱ||41ȱPetrizȱetȱdonnoȱ(sic)ȱMicahelȱetȱPetrusȱIohannisȱetȱ
PetrusȱUelazȱ |42ȱ etȱGondisaluoȱMartinizȱ etȱ Fernandusȱ etȱGarsieȱ
Infantulusȱ|43ȱetȱMartinusȱCarreyraȱetȱJohannesȱPelaizȱetȱJohannesȱ
Dominicj,ȱ |44ȱ confessos,ȱ etȱ capellanusȱ Johannesȱ Johannisȱ etȱ
FernandusȱIohannisȱetȱPelagiusȱ|45ȱGundisalujȱetȱPetrusȱIohannisȱetȱ
Johannes,ȱ filioȱ deȱ Petrusȱ Uelle,ȱ |46ȱ etȱ Johannesȱ deȱ Uiuarioȱ etȱ
MarcusȱPetriz;ȱetȱduasȱiugatasȱetȱ|47ȱunaȱdeȱoperaȱetȱunaȱdeȱportaȱ
etȱPetrusȱSistalljȱetȱunaȱ|48ȱadȱboleyroȱetȱadȱ§c\o/quinario,ȱetȱduasȱ
deȱ manciposȱ |49ȱ iugueirosȱ etȱ unaȱ deȱ mancipioȱ daȱ lignaȱ etȱ
Johannesȱ|50ȱMartinj,ȱscolarius.ȱ

Hecȱ estȱ noticjaȱ deȱ ganatoȱ deȱ conuentu.ȱ Jnȱ primisȱ |51ȱ deȱ
Rio|maurilj:ȱXIJȱ uakasȱ etȱ IIJesȱ tenreirosȱ etȱ unoȱ |52ȱ anilloȱ etȱ unaȱ
iouencaȱinȱSpitalȱetȱIIJȱuakas,ȱunaȱ|53ȱcumȱfilio,ȱetȱunoȱboueȱetȱunoȱ
touroȱetȱmediasȱ|54ȱdeȱduasȱ §uacasȱetȱmedioȱdeȱunoȱbeze|55roȱetȱ
quartaȱdoctroȱetȱXXiȱruxelos.ȱJnȱEuue:ȱ|56ȱduasȱuacasȱtenreiras.ȱJnȱ
Donpinom:ȱmedioȱdeȱunoȱbiziro.ȱ|57ȱ

Hecȱestȱnoticiaȱdeȱparzaria.ȱJnȱRio|maurilj:ȱcumȱPelagioȱ|58ȱ
FroilazȱVIIIJmȱuacas,ȱunaȱestȱsineȱfiljo;ȱetȱcumȱMariaȱ|59ȱPetrizȱIJasȱ
uacasȱ cumȱ suosȱ filiosȱ etȱ unoȱ almaloȱ ||60ȱ etȱVIIJoȱ caprasȱ etȱ IJosȱ
cabritos.ȱ JnȱEuue:ȱ IJasȱuacasȱ etȱ IJosȱ ten|61reirosȱ etȱ IJosȱmoseiosȱ etȱ
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XIIJȱ ouesȱ etȱ IJosȱ boues.ȱ |62ȱ Jnȱ Regnantjȱ habetȱ IIJesȱ bouesȱ etȱ IJasȱ
uacasȱetȱIJasȱcaprasȱ|63ȱdeȱcabosȱetȱIJasȱouesȱdeȱcriancjaȱperȱmedioȱetȱ
Vȱarmitiosȱ|64ȱetȱXIJmȱroxelos.ȱ JnȱPumar|ruuino:ȱ IJosȱbouesȱetȱ|65ȱ
unoȱ almaloȱ etȱmediaȱdeȱunaȱuaca.ȱ JnȱUillaȱCesarȱhabetȱ |66ȱunoȱ
boueȱuetuloȱ Θȱmediaȱdeȱunaȱuacaȱ cumȱ suosȱ IJosȱ|67ȱ filiosȱ etȱXIIJȱ
ruxelos.ȱ JnȱSanctjȱPetriȱhabetȱunoȱboueȱ|68ȱetȱunaȱuacaȱcumȱsuoȱ
filioȱ etȱmedioȱ deȱ unoȱ biziroȱ etȱ IIIJorȱ |69ȱ ruxelos.ȱ Jnȱ Celeyroȱ deȱ
parzariaȱhabetȱIJosȱbouesȱ|70ȱetȱIIJesȱuacasȱetȱIJosȱanillos.ȱ

Hecȱestȱnoticiaȱ|71ȱdeȱequas.ȱVJmȱetȱcumȱPetrusȱUeremudizȱ
IIJesȱetȱcumȱPetrusȱPelaizȱ|72ȱCubaȱVJȱetȱmedioȱetȱIIJesȱpoltras,ȱetȱcumȱ
Gunzaluoȱ|73ȱSporaȱunaȱequaȱcumȱIJosȱfilios.ȱ

Hecȱestȱnoticiaȱ|74ȱdeȱseruicialesȱetȱdeȱecclesias.ȱJnȱprimisȱjnȱ
Euue:ȱ|75ȱ IIJesȱ talegasȱdeȱscanlaȱpisadaȱ etȱ IJJJorȱdeȱmiljoȱ etȱ IJJesȱdeȱ
or|76ioȱperȱtalegaȱdeȱburgo.ȱDeȱMeirengos:ȱXȱtalegasȱdeȱmiljoȱetȱ|77ȱ
deȱorio.ȱEtȱdeȱReynantj:ȱproȱrendaȱXVIIJoȱtalegasȱdeȱtrijgoȱetȱXVIIJoȱ
|78ȱ deȱ orioȱ etȱVIIJoȱ duzinasȱ deȱ pixotasȱ etȱ IJasȱ partesȱ |79ȱ deȱ unaȱ
mediaȱdeȱorioȱdeȱquaȱdebetȱdomnoȱViuianoȱVIIJoȱtalegas.ȱ||80ȱJnȱ
UillaȱCesarȱhabetȱVȱtercias,ȱetȱestȱunaȱdeȱauenasȱ|81ȱproximasȱetȱ
aliaȱterciaȱdeȱauenasȱtrijgaisȱetȱIaȱterciaȱ|82ȱetȱmedioȱdeȱmiljoȱetȱVIJmȱ
talegasȱdeȱtrijgoȱetȱd’ȱescanlaȱpisada,ȱ|83ȱetȱIIJesȱtalegasȱdeȱfauasȱetȱ
IJasȱdeȱorio,ȱtotumȱperȱoctaua.ȱ|84ȱDeȱSanctoȱMicaheleȱdatȱdomnoȱ
ViuianoȱVJȱterciasȱeȱmediaȱ|85ȱetȱXȱoctauasȱdeȱtrijgoȱetȱalioȱinȱcontaȱ
deȱCeleiro,ȱVJȱ |86ȱ octauasȱdȇȱ escanlaȱ etȱVJȱdeȱ centenoȱ etȱXIJȱdeȱ
miljo;ȱ|87ȱ etȱ suntȱ IIJȱ tercias.ȱDeȱTeegoncjȱ JohannesȱCabezaȱdatȱVȱ
terciasȱ|88ȱetȱmedia.ȱDeȱSanctoȱPetro:ȱIJosȱpanesȱdȇȱescanlaȱetȱmiljo.ȱ
DeȱSanctjȱ|89ȱFelicis:ȱIIIJorȱtercias.ȱJnȱCeleyroȱhabetȱXXiȱruxelus.ȱ|90ȱ
JnȱForniaȱhabetȱunoȱiouenco.ȱJnȱMasmaȱPetrusȱPetriȱhabetȱ|91ȱIJosȱ
bouesȱ etȱ IJasȱ uacasȱ daȱ casaȱ etȱ deȱ criancjaȱ IJosȱ |92ȱ bizirosȱ etȱ Ioȱ
iouencoȱetȱIIJȱouesȱetȱVȱMarinaȱ|93ȱIulianizȱetȱunaȱuacaȱdaȱcasaȱetȱ
IIIJorȱouesȱdeȱ cri|94ancjaȱ etȱVJȱ caprasȱ etȱ Iȱbiziruȱ anilu;ȱ Johannesȱ
Pelaizȱ|95ȱhabetȱIIJȱuacasȱetȱIJosȱbizirosȱetȱIJosȱbouesȱetȱ|96ȱIJȱalmalosȱ
daȱcasa.ȱJnȱTeegoncjȱhabetȱIȱboueȱ|97ȱetȱunaȱuacaȱetȱVJȱruxelusȱetȱ
deȱcriancjaȱ|98ȱJaȱuacaȱetȱIJȱbizirosȱetȱmedio.ȱJnȱUilla|nouaȱhabetȱ|99ȱ
IIJȱbouesȱdaȱcasaȱetȱdeȱcriancjaȱunaȱuacaȱ||100ȱcumȱIJosȱfiliosȱetȱXXiȱ
etȱIIIIJorȱruxelus.ȱJnȱSanctjȱFelicis:ȱ|101ȱunaȱuacaȱcumȱIJȱfiliosȱinȱqueȱ
habemusȱ IIasȱpartes,ȱ etȱXXiȱ ru|102xelus.ȱ JnȱLastra:ȱ Iȱboueȱ etȱunaȱ
uacaȱcumȱsuoȱfiljoȱetȱ|103ȱVIJmȱruxelusȱdaȱcasa.ȱJnȱUilla|noua:ȱVJȱ
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terciasȱdeȱpane.ȱ|104ȱEtȱinȱRegnantj:ȱVIJtoȱtercias.ȱJnȱSanctjȱAndree:ȱ
XIJȱtercias.ȱEtȱdeȱecclesiaȱ|105ȱdeȱOrreaȱhabetȱVȱterciasȱdeȱtrijgoȱetȱ
Xȱ talegasȱ deȱ cibata.ȱ |106ȱ Jnȱ Requexuȱ habetȱ VJȱ armitiosȱ deȱ perȱ
medioȱetȱIJȱtenreirosȱ|107ȱetȱmedio,ȱetȱunoȱalmaloȱdoȱmonasterjoȱetȱ
VIIJȱ terciasȱdeȱpaneȱ |108ȱ etȱXLaȱ ruxelusȱdeȱperȱmedio.ȱ Jnȱ Sanctjȱ
Thome:ȱIIJȱarmin|109tiosȱetȱmedioȱdeȱmonasterio,ȱetȱXIIJȱruxelusȱdeȱ
mo(n)asterjoȱ etȱ |110ȱ IJȱ terciasȱdeȱpamȱparaȱ sementj.ȱ JnȱUeiga:ȱ IJȱ
bouesȱetȱVȱ|111ȱarmitjosȱetȱVJȱterciasȱdeȱpam.ȱJnȱCastriz:ȱIIIJȱterciasȱ
|112ȱdeȱpamȱ etȱ IJȱbouesȱ etȱ IIJȱarmintiosȱ etȱ IJȱ iouencasȱ|113ȱdeȱperȱ
medio,ȱetȱVȱouesȱetȱIIJȱdeȱperȱmedio.ȱJnȱMasmaȱhabetȱXȱ|114ȱetȱIIJȱ
terciasȱ\etȱmedia/ȱdeȱpam.ȱ JnȱFornia:ȱ Iȱ tercjaȱetȱmediaȱdeȱpam.ȱ Jnȱ
Sanctjȱ|115ȱThome:ȱVIIIJȱtercias.ȱJnȱSanctaȱMariaȱMaiore:ȱVJȱtercias.ȱ
|116ȱDeȱPasturiza:ȱdeȱecclesiaȱ etȱdeȱ seruicialjaȱXIJȱ terciasȱ|117ȱ etȱ Iȱ
boueȱ etȱ unaȱ uacaȱ etȱ IIIJȱ ruxelus.ȱ JnȱGal|118gano:ȱVJȱ tercjas.ȱ Jnȱ
Ricimir:ȱXIJȱtercjas.ȱJnȱUillapol:ȱ|119ȱVIIIJȱtercjas.ȱJnȱPousada:ȱVIIJoȱ
tercjas.ȱJnȱLastra:ȱIIIJorȱ||120ȱtercias.ȱJnȱUilarȱdeȱMoros:ȱXIIJȱtercjas.ȱ
DeȱArogio:ȱXIIJȱ|121ȱtercjasȱetȱIJȱtercjasȱdeȱseruicjaljaȱetȱIȱboueȱ|122ȱ
etȱIȱuaca.ȱJnȱLastra:ȱIJȱtercjasȱdeȱseruicjaljaȱ|123ȱetȱIJȱtercjasȱetȱmediaȱ
daȱ seara.ȱDeȱPumar|ruuino:ȱ |124ȱVJȱ tercjasȱ etȱmedia.ȱ Jnȱ Soctelu:ȱ
unoȱboueȱ etȱXIIIJȱ|125ȱ ruxelusȱ etȱVȱcapritosȱdeȱperȱmedioȱ etȱunaȱ
tercjaȱetȱmediaȱ|126ȱdeȱpam.ȱDaȱPonte:ȱIIJȱtercjas.ȱJnȱSanctaȱEolaljaȱ
deȱCorquido:ȱ|127ȱunaȱuacaȱsiueȱterceiraȱetȱmediasȱdeȱVJȱetȱIJȱ|128ȱ
tenreirosȱetȱXXiȱetȱVJȱruxelus.ȱJnȱMonte|octo:ȱ|129ȱVIIIJȱarmintiosȱ
deȱsearaȱ etȱmediasȱdeȱ IIJ.ȱ|130ȱ JnȱRio|maurilj:ȱunaȱ tercjaȱdeȱpam.ȱ
|131ȱ

Hecȱ estȱ noticjaȱ deȱ hominesȱ quosȱ tenentȱ prestamosȱ deȱ
monasterio.ȱ(...)ȱ

Jstosȱ suntȱ prestamosȱ quiȱ tenentȱ canonicosȱ etȱ milex.ȱ Jnȱ
primisȱ Johannesȱ |191ȱGarsiaȱ tenetȱ unaȱ seruicialja,ȱ etȱ tenemusȱ inȱ
concanbjaȱproȱillaȱ|192ȱtotaȱherectaȱdeȱUilla|novaȱqueȱilljȱtenetȱdeȱ
sede;ȱetȱPetrusȱGar|193sia,ȱcanonico,ȱ tenetȱXXiȱsoldos;ȱetȱ Johannesȱ
CanoȱUillaȱTuimirȱetȱfiljoȱ|194ȱdeȱPelagioȱEanesȱtenentȱXVȱsoldos;ȱ
etȱ domnoȱ Viuianoȱ Munjыj ыzȱ tenetȱ |195ȱ Felgosoȱ etȱ datȱ deȱ illaȱ
annuatjmȱVeȱsoldosȱadȱmo(n)asterjo;ȱetȱPelagioȱFernandizȱtenetȱ|196ȱ
unaȱseruicialjaȱinȱCauarcosȱetȱmedietatemȱdeȱuocesȱdeȱipsaȱuilla,ȱ
|197ȱ etȱ datȱ deȱ illaȱ Xmȱ soldosȱ annuatjm;ȱ etȱ Pelagioȱ Eanesȱ deȱ
Uilla|maioreȱ tenetȱ|198ȱVIJmȱsoldosȱperȱOcteiroȱetȱperȱAnbroza;ȱetȱ
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Rodericoȱ Pelaizȱ deȱ §Peruessusȱ tenetȱ |199ȱ inȱ Uilla|secaȱ unaȱ
seruicjaljaȱ etȱunaȱprestamarja,ȱ etȱaliaȱserui|200cialjaȱ inȱSaaȱ etȱdatȱ
deȱ illaȱXmȱsoldosȱannuatim,ȱetȱestȱamicumȱetȱ fili|201gresemȱetȱsuaȱ
mulierȱetȱsuosȱfiliosȱdeȱmonasterjo,ȱetȱtenentȱeasȱ|202ȱinȱuitaȱsuaȱetȱ
deȱsuaȱmulier,ȱetȱdeditȱillasȱhereditatesȱabbasȱ|203ȱdomnoȱGarsiaȱetȱ
fecitȱ deȱ illasȱ cartaȱ etȱ similemȱ fecitȱ adȱ Pelagijȱ |204ȱ Fernandizȱ deȱ
Cauarcosȱetȱsuperȱsuntȱscriptas.ȱ

Hecȱestȱsummaȱqueȱ|205ȱexpenduntȱcotidieȱinȱmonasterjo.ȱJnȱ
paneȱ trictjcoȱ IIIJorȱsoldosȱ etȱmedioȱ|206ȱ etȱ IIJesȱ talegasȱdeȱcentenoȱaȱ
duobusȱdiebusȱ etȱunaȱ talegaȱdeȱ cibata.ȱ Jstutȱ|207ȱ expenduntȱ sineȱ
ospites:ȱ etȱXVmȱ soldosȱdeȱ collectasȱdeȱ cautoȱ etȱCmȱ |208ȱ regueifasȱ
sineȱcautoȱetȱCmȱsoldosȱdeȱporcos.ȱ

Hecȱ estȱ noticjaȱ |209ȱ deȱ castaneasȱ queȱ debentȱ uenireȱ adȱ
cellarium.ȱJnȱprimisȱ jnȱSanctjȱThome:ȱ||210ȱIJasȱcerujcialiasȱermasȱ
etȱIȱsautoȱquiȱtenetȱdomnoȱSancjoȱetȱ|211ȱPelagioȱMonachoȱdeȱSanctjȱ
Georgij;ȱ etȱ PelagioȱMartinizȱ deȱUilla|secaȱ tenetȱ Iȱ sauctoȱ |212ȱ inaȱ
MiuteyraȱetȱJohannesȱEa(nes)ȱalioȱetȱRodericoȱFroilazȱalioȱetȱPelagioȱ
|213ȱ Batala,ȱ cumȱ totaȱ suaȱ uoce,ȱ aliasȱ castañasȱ <multas>ȱ innaȱ
Miu|214teyra;ȱetȱtotasȱaliasȱdeȱMiuteyraȱundeȱdebentȱuenireȱquartaȱ
|215ȱ adȱ celarjumȱ etȱ tercjaȱ deȱ totaȱ uoceȱ daȱ fonteȱ queȱ tenetȱ inȱ
prestamoȱ|216ȱ JohannesȱEniquizȱetȱJohannesȱPetriz,ȱetȱ totaȱuoceȱdeȱ
pinarioȱundeȱhabemusȱ |217ȱhabereȱ quarta.ȱ Jnȱ Soutelu:ȱmedioȱdeȱ
unoȱsauctoȱcumȱDominjcoȱGiral|218dizȱetȱIJasȱquintasȱdeȱtotaȱuoceȱ
daȱFonteȱetȱcasalȱdaȱCouaȱ|219ȱetȱuoceȱdeȱPetroȱCarpeioȱqueȱteniaȱ
Fernandoȱ IohannisȱdeȱScauritoȱ|220ȱ etȱuoceȱdosȱChacardos;ȱundeȱ
debentȱ uenireȱ adȱ cellarioȱ |221ȱ etȱ castañasȱ deȱ suȱ casaȱ deȱ dumȱ
Pasqual,ȱetȱunoȱsauctoȱcumȱPelagioȱ|221ȱ\Maza/ȱinȱUilla|polȱetȱalioȱ
sauctoȱquiȱ tenetȱMartinoȱ|222ȱRabinatoȱdeȱuoceȱdeȱseruicialjaȱdeȱ
Uillapol,ȱ etȱ uoceȱ deȱ Sacto|223maioreȱ (sic)ȱ queȱ debentȱ uenireȱ adȱ
cellario,ȱ etȱ unoȱ sauctoȱ inȱ Nogueirasȱ |224ȱ etȱ unoȱ sauc(to)ȱ inȱ
IgriguaaȱqueȱtenetȱPetroȱIohannisȱdeȱArogio,ȱetȱalioȱsauctoȱ|225ȱqueȱ
iacetȱinȱLauandeyraȱquiȱtenetȱMartinoȱApril,ȱetȱprestamoȱqueȱsuiaȱ
|226ȱ tenereȱ Gundisaluoȱ Ichocaȱ deȱ iugariaȱ queȱ tenetȱ Martinoȱ
Rabi|227nato,ȱ etȱ Marinaȱ Iohannisȱ deȱ Uilla|pol;ȱ alioȱ sauctoȱ queȱ
debetȱuenireȱ|228ȱadȱcellario,ȱetȱIȱsauctoȱinȱcellario.ȱ||229ȱȱ

Hecȱ estȱ noticjaȱ deȱ prestamos.ȱ Jnȱ primisȱ Cmȱ LXXaȱ aȱ
prestamosȱ|230ȱsineȱsuaregosȱetȱCmȱregueifasȱetȱCmȱsoldosȱdeȱporcosȱ
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deȱser|231uiciali\a/sȱetȱXXXaȱsoldosȱdeȱcollectasȱdeȱcoctoȱetȱCCosȱetȱ
Xȱ|232ȱtercjasȱdeȱpam,ȱetȱMȱetȱCmȱsoldosȱdeȱrenda,ȱetȱXLaȱtercjasȱdeȱ
casta|233neasȱ etȱnonagintaȱ etȱ IJȱ armintjosȱmaiores,ȱ |234ȱ etȱXVIIJoȱ
tenreirosȱ etȱ XVJȱ interȱ iouencosȱ etȱ iouencas,ȱ |235ȱ etȱ CCosȱ etȱ XXiȱ
ruxelus,ȱ etȱXVȱequasȱ etȱmedia,ȱ etȱ|236ȱVeȱ cubasȱdeȱ sicera;ȱ etȱ totoȱ
lignoȱdeȱUilla|nouaȱ|236ȱpreciamuluȱCȱsoldos,ȱLXaȱetȱVIIJȱsoldosȱdeȱ
boronasȱetȱdeȱ|237ȱoriazasȱdeȱseruiciales.ȱ

Hecȱestȱnoticjaȱdeȱuestiaria.ȱJnȱprimisȱinȱXIIJȱfratres:ȱ|238ȱXXiȱ
Veȱsoldosȱadȱunumȱquemqueȱfrater,ȱetȱinȱIIJesȱinfantibus:ȱ|239ȱ§XVmȱ
soldos,ȱetȱfraterȱdeȱPenaȱetȱfraterȱdeȱSanctjȱCiprianj:ȱXXXaȱsoldosȱ|240ȱ
interȱanbos;ȱetȱsuntȱpertosȱsoldosȱCCCCos.ȱ

Etȱhocȱfuitȱ|241ȱfactumȱinȱdieȱParasc<e>ueȱperȱanteȱdomnumȱ
RodericoȱGometȱ |242ȱ etȱ perȱ domnaȱMaiorjȱAlfonsizȱ etȱ perȱ omniȱ
capituloȱ etȱ perȱ |243ȱ abbatemȱ Petro.ȱ Eademȱ dieȱ permansitȱ superȱ
domnoȱViuianoȱ|244ȱCCCCosȱsoldosȱetȱLXXaȱsoldosȱetȱXIIJȱtercjasȱdeȱ
castañasȱ|245ȱetȱLXaȱtercjasȱdeȱpamȱetȱXXiȱtalegasȱdeȱtrictico.ȱ

12ȱ

s.d.ȱ (2ªȱ metadeȱ doȱ séc.ȱ XIII).ȱ AHN,ȱ Tomboȱ deȱ Toxosȱ Outos,ȱ
1002B,ȱfol.ȱ170v.ȱ
InventarioȱdeȱpropiedadesȱdoȱmosteiroȱdeȱToxosȱOutosȱnaȱigrexaȱdeȱS.ȱ
SalvadorȱdeȱTaragoña.ȱ
Ed.ȱPérezȱRodríguezȱ2004:ȱ609Ȭ10,ȱdoc.ȱ674.ȱ

§Hecȱ estȱ noticiaȱ deȱ quinionibusȱ quosȱ habetȱmonasteriumȱ
Sanctiȱ Justiȱ inȱ ecclesiaȱ deȱ T(a)ragonio.ȱ |2ȱ Primoȱmediaȱ deȱ unaȱ
quintaȱdeȱtribusȱquartisȱdeȱPetroȱ\Petri/ȱdeȱCastro.ȱJtemȱdeȱmediaȱ
queȱre|3remanetȱsextamȱproȱdomnoȱAlfonsoȱReymundi,ȱetȱaliamȱ
sextamȱproȱdomnoȱJoh(an)neȱRey|4mundi.ȱJtemȱdeȱquartaȱdonegaȱ
aȱ quintaȱ polosȱ §Berbegoesȱ eȱXXȱdineirosȱdeȱ rendaȱ |5ȱ proȱ fratreȱ
DominicoȱCaualeyroȱ\etȱproȱ fratribusȱ suis/ȱ etȱ quinionemȱdȇȱOsȱ
Caualeyros,ȱ etȱ quinioneȱ deȱ Petroȱ Er|6etȱ exȱ unaȱ parteȱ eȱ deȱ
FernandoȱSardinaȱcumȱsuaȱauolenciaȱaȱ terzaȱdeȱSanȱ Iohanneȱ|7ȱ
deȱ Mazaeda,ȱ eȱ meteolaȱ enȱ mãoȱ Johanȱ Perez,ȱ quandoȱ eraȱ
archipreste,ȱaȱuossuȱfradeȱ|8ȱPaayȱdeȱTaliar,ȱeȱoȱquinonȱdeȱPedroȱ
Feoȱquantoȱelȱauiaȱd’ȱauooȱeȱdeȱgaanzaȱperȱ|9ȱmandaȱqueȱfezȱcumȱ
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donȱJohanȱTodinzȱperȱfradesȱeȱperȱomeesȱboos,ȱeȱderonnaȱdeȱsuaȱ
|10ȱmaoȱ aȱGarciaȱ Feoȱqueȱ aȱ teuesseȱ eȱ leyxoaȱ aoȱmoesteyroȱperȱ
mandaȱqueȱfezȱes|11crita.ȱ

13ȱ

s.d.ȱ(ca.ȱ126149).ȱ
ARG,ȱPergameos,ȱnºȱ111.ȱ
NoticiaȱdeȱgastosȱdoȱmosteiroȱdeȱSanȱXoánȱdeȱCaaveiro.ȱ
Ed.ȱMartínezȱSalazarȱ1911:ȱ10Ȭ12,ȱdoc.ȱ5.ȱ

Jstaȱéȱaȱnodiçaȱdoȱqueȱdespendeoȱoȱcelareyroȱenȱdineyros.ȱ
|2ȱȱ

EnȱpanȱnaȱfestaȱdeȱSaioaneȱXIIIIȱsoldos,ȱenȱpescadoȱXXXVȱ
soldos,ȱ |3ȱ eȱ <III>ȱ §teegasȱ deȱ salȱ VIȱ soldos,ȱ enȱ concasȱ VI,ȱ IIasȱ
caldeyrasȱCXªȱVIJȱsoldos,ȱ|4ȱvnaȱpernaȱdeȱuacaȱIIȱeȱmeo,ȱunaȱteegaȱ
deȱsalȱII,ȱeȱ§otoȱnasȱcole|5tasȱdoȱarcediagoo,ȱXVIIIȱenȱunȱtoucino,ȱ
unaȱpernaȱdeȱua|6caȱXV,ȱ tresȱsoldosȱaoȱqueȱmidiaȱaȱceuada,ȱunȱ
toucinoȱ|7ȱaosȱcoygosȱXX,ȱunaȱolaȱdeȱmanteygaȱqueȱdeyȱaȱdonaȱ
Mariaȱ|8ȱX;ȱ§enȱuesugosȱXVIIIȱdineyros,ȱeȱotraȱuetȱIIȱ|9ȱeȱmeoȱenȱ
pescado,ȱeȱoutraȱuetȱenȱsardinasȱIIȱeȱmeo,ȱ|10ȱeȱotraȱuetȱIIȱsoldos;ȱ
aoȱescriuanȱdoȱarcediagoȱVIIIȱsoldos,ȱ|11ȱunȱgauianȱqueȱde(u)_oȱ
priorȱaoȱarcediagooȱe_u_otroȱLXȱsoldos,ȱ|12ȱ§vnaȱteegaȱdeȱsalȱIIII,ȱ
enȱsardinasȱIIȱsoldos,ȱnoȱpescadoȱ|13ȱdaȱfestaȱVIIIIȱsoldos,ȱotraȱuetȱ
enȱpescadoȱIIȱsoldos,ȱunȱcarne|14yroȱVI,ȱunȱquarteyroȱdeȱsalȱVIII,ȱ
eȱotoȱdyneyrosȱ|15ȱenȱCabanasȱconoȱpriorȱdonȱFernando,ȱIIIIȱenaȱ
SearaȱenȱBecerit,ȱ|16ȱVIIIIȱquandoȱescudiaȱasȱmaçaas,ȱenȱsardinasȱ
p\r/aȱ|17ȱosȱcoygosȱIII,ȱeȱotraȱuetȱVI,ȱquandoȱaduxeȱasȱ|18ȱmaçasȱaȱ
PonteȱIIIIȱsoldos,ȱquandoȱueoȱoȱpriorȱenȱsardinasȱ|19ȱVI,ȱeȱotraȱuetȱ
IIIȱeȱIIII,ȱeȱotraȱIIIȱeȱIIII;ȱaȱPon|20teȱconȱIoanȱRomeuȱeȱ\con/ȱIoanȱ
LealȱV,ȱeȱEreesȱIIII,ȱenȱuinoȱ|21ȱaosȱcoyguosȱVIII,ȱeȱenȱpanȱX,ȱeȱinȱ
uinagriȱ §III,ȱenȱpanȱ|22ȱenȱuinoȱaoȱpriorȱeȱaosȱcoygosȱeȱ resȱ (sic)ȱ
XVIII,ȱenȱdiaȱdeȱ|23ȱSantaȱCeciliaȱenȱpanȱeȱuinoȱ(e)ȱenȱalosȱXXXV,ȱ
eȱotraȱue\t/ȱ|24ȱVȱenȱpan,ȱVȱ teegasȱdeȱsalȱXV,ȱeȱotraȱuetȱVIIIȱenȱ
pan,ȱ|25ȱeȱotraȱuetȱVȱenȱpan,ȱasȱcubasȱXVI,ȱVȱ (en)ȱpan,ȱquandoȱ

                                                 
49ȱDataȱpropostaȱporȱSoutoȱCaboȱ(2006:ȱ26Ȭ28).ȱ
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parti|26mosȱenȱUilarȱdeȱColoȱXIIIIȱeȱmeo,ȱ§<u>ȱsabadoȱXȱenȱpanȱ
|27ȱeȱVIIȱenȱuinoȱ\eȱsardinas/,ȱeȱotraȱuetȱ\V/ȱenȱ§\pan/,ȱeȱotraȱuetȱ
|28ȱenȱpanȱV,ȱenȱpanȱenȱuinoȱaoȱpriorȱXI,ȱeȱaoȱpriorȱXXVȱsoldos,ȱeȱ
otraȱ|29ȱuetȱaosȱcoygosȱenȱpanȱX,ȱeȱotraȱuetȱV,ȱeȱaoȱpriorȱenȱpanȱ
enȱuinoȱ|30ȱXI,ȱ §unaȱ teegaȱdeȱ salȱ III,ȱenȱpanȱX,ȱenȱpescadoȱVIȱeȱ
meo,ȱ eȱ|31ȱ enȱpamȱX,ȱ enȱuinoȱ eȱ enpaadasȱXX,ȱ enȱpanȱX;ȱ|32ȱenȱ
uesperaȱdeȱnadalȱenȱpanȱeȱuinoȱenȱcongrosȱ|33ȱXXIII,ȱenȱpanȱX,ȱ
unaȱ teegaȱdeȱ salȱ III,ȱ |34ȱ eȱLXȱ soldosȱ enȱpanȱ pelosȱ enuernos,ȱ enȱ
Ui|35la|nouaȱ §\X/V,ȱ naȱ coletaȱ deȱ don_Arasȱ |36ȱXII,ȱ unaȱ olaȱdeȱ
manteygaȱXXII,ȱ|37ȱenȱresȱ(sic)ȱdomingoȱdeȱSetuagesimaȱconȱ|38ȱVȱ
coygosȱVI,ȱeȱotoȱenȱdomingoȱd’ȱOn|39troydo,ȱenȱuinoȱX,ȱnoȱmeuȱ
rocinȱ fe|40rarȱ XX,ȱ quandoȱ §fomosȱ euȱ eȱ domȱ Fernandoȱ |41ȱ aȱ
SantiagoȱCXȱsoldos,ȱenȱdiaȱ[ȬȬȬ]|42doȱenȱpanȱXVȱsoldos,ȱenȱdiaȱdeȱ
CimsaȱXV|43IIIȱsoldosȱenȱpanȱenȱuino,ȱnoȱuinoȱdeȱ|44ȱQuaraesmaȱ
XXXVȱsoldos,ȱ §[...]ȱ|45ȱ [...]ȱ|46ȱ [...]ȱ|47ȱvnaȱ teegaȱdeȱsalȱ III,ȱquandoȱ
fuiȱ conoȱpriorȱ|48ȱaȱBetançosȱXIII,ȱdeȱqueȱ tireyȱasȱ calçasȱ|49ȱdoȱ
prior,ȱeȱXVIIIIȱnoȱcerameȱdoȱIoanȱ|50ȱSobrino,ȱeȱaȱPonteȱenȱpanȱeȱ
uinoȱX,ȱ|51ȱquandoȱcomemosȱnaȱEspineyraȱ|52ȱenȱpanȱeȱuinoȱX,ȱenȱ
panȱnoȱmoes|53teyroȱX,ȱsabadoȱenȱpanȱXII,ȱeȱ|54ȱunaȱrapadaȱdeȱ
trigoȱXI,ȱeȱ|55ȱ[...].ȱ

14ȱ

s.d.ȱ(ca.ȱ1261)50.ȱ
AHN,ȱClero,ȱMosteiroȱdeȱFerreiraȱdeȱPallares,ȱcarp.ȱ1096,ȱnºȱ15.ȱ
InventarioȱdasȱherdadesȱconseguidasȱporȱMunioȱFernándezȱdeȱRodeiro.ȱ

Estaȱ éȱ aȱ rrenembranzaȱdasȱherdadesȱqueȱdomȱMunyoȱ |2ȱ
FernandezȱdeȱRodeyroȱconprouȱeȱconcanbeouȱeȱgaanou.ȱ|3ȱ

Jnȱ primoȱ conprouȱ aȱ SanchaȱGonzaluez,ȱ fillaȱ deȱ |4ȱ domȱ
Gonzaluoȱ Osorezȱ eȱ deȱ donaȱ Mayorȱ Fernandez,ȱ quamtaȱ |5ȱ
herdadeȱ auyaȱ inȱ Galiza,ȱ eȱ disiȱ canbeoulaȱ cumȱ Martjmȱ |6ȱ
Gonzaluezȱ eȱcumȱRuyȱGonzaluezȱpolaȱ terzaȱdaȱ|7ȱherdadeȱqueȱ
elesȱ herdauamȱdeȱdomȱ Johamȱ Fernandezȱd’ȱOrzellom;ȱ |8ȱ eȱdisiȱ
outraȱ terzaȱ queȱ dessaȱ herdadeȱ queȱ erdauamȱ |9ȱ fillosȱ deȱ domȱ

                                                 
50ȱDataȱpropostaȱporȱSoutoȱCaboȱ(2006:ȱ234Ȭ235).ȱ
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NunoȱFernandezȱcanbearonnaȱcumȱdomȱMunËo.ȱ|10ȱAȱatalȱpreytoȱ
queȱ xeȱ llesȱ quitouȱ domȱMunËoȱ deȱ quantaȱ herda|11deȱ auyaȱ inȱ
Purtugalȱ porȱ vozȱ deȱ suaȱ molerȱ donaȱ |12ȱ Costanza,ȱ eȱ elesȱ
quytarom|sse|lleȱ daquelaȱ terzaȱ queȱ |13ȱ elesȱ erdauamȱ deȱ domȱ
JohamȱFernandezȱ inȱ todoȱGaliza;ȱeȱaȱoutraȱ|14ȱ terzaȱmorreoȱdomȱ
PedroȱMartizȱeȱerdouȱelaȱdonaȱCostanza,ȱ|15ȱsuaȱermaa.ȱEȱperȱestaȱ
razomȱ ficouȱ todaȱbõaȱdeȱdomȱ |16ȱ JohamȱFernandezȱqueȱ auyaȱ inȱ
GalizaȱaȱdomȱMunËo;ȱ §foraȱendeȱaȱ|17ȱ terzaȱdaȱquartaȱdeȱVioesȱ
queȱmandouȱdonaȱCostanzaȱ |18ȱ aȱ Sobradoȱ conaȱdeȱ souȱ irmão,ȱ
domȱPedroȱMartiz,ȱqueȱauyaȱ|19ȱgãada.ȱEȱdysiȱquamdoȱSobradoȱ
quiserȱ inȱVyoesȱporȱ esteȱ |20ȱquynomȱdemȱ aȱdomȱMunËoȱoȱ souȱ
quinomȱ deȱ domȱ Johamȱ Fernandezȱ inȱ Liro;ȱ |21ȱ eȱ seȱ perȱ venturaȱ
irmãosȱdeȱdomȱMunËoȱquyseremȱ in|22trarȱouȱdemandarȱquinomȱ
§inȱsuaȱporȱherdadeȱd’ȱauoos,ȱ|23ȱcuntemȱquantosȱsumȱnetosȱdeȱ
donaȱ Sanchaȱ Perezȱ |24ȱ §eȱ rrespondanllesȱ aȱ cadaȱ umȱ perȱ suaȱ
cabeza,ȱsaluosȱ|25ȱderectosȱdeȱdomȱMunËo,ȱseȱaȱpoderȱdefenderȱaȱ
derectoȱ|26ȱelȱouȱquemȱueerȱinȱsuaȱuoz.ȱEȱquamdoȱdonaȱTereysaȱ
|27ȱMonyzȱquiserȱuijrȱaȱpartazomȱ inȱherdadeȱdeȱdomȱMunËo,ȱ|28ȱ
adugaȱaȱqueȱ temȱ inȱLemosȱnaȱPenaȱe,ȱdisi,ȱpartaȱ|29ȱcumȱquemȱ
herdarȱsuaȱbõaȱuȱdeuer.ȱ

Eȱ outraȱ herda|30deȱ queȱ domȱ MunËoȱ comprouȱ inȱ
Vila|mayorȱ deȱ fillosȱ deȱ |31ȱ Johamȱ Gonzaluezȱ deueeaȱ (sic)ȱ
a_prezarȱ Ffernamȱ Perez,ȱ clerigoȱ deȱVila|32mayor,ȱ eȱ oȱ freyreȱ deȱ
donaȱTereysa,ȱdomȱPedroȱEanes,ȱeȱFfernamȱ|33ȱConde;ȱeȱquamtoȱaȱ
prezaremȱdeueoȱaȱdarȱdomȱMunËo,ȱeȱpa|34gouȱendeȱdomȱMunËoȱ
iaȱCmȱXXtiȱsoldos.ȱ

Eȱde|poysȱgaanouȱ|35ȱdomȱMunËoȱoȱquinomȱdeȱRuyȱLopez,ȱ
eȱestȱendeȱvygarioȱ|36ȱPedroȱNycolaezȱeȱLopoȱFerraduraȱeȱFernamȱ
Calza.ȱ

Eȱ outrossiȱ |37ȱ oȱ casalȱ queȱ temȱ PedroȱMartizȱ deȱ Suymeȱ
tennoȱdomȱMunËoȱ|38ȱcanbeadoȱconosȱfreyresȱdoȱTempleȱporȱunaȱ
herdadeȱ |39ȱ deȱ {Sancta}ȱOugӴaȱ eȱ perȱ prazosȱ partydosȱ queȱ temȱ
cumȱelesȱ|40ȱporȱsempre.ȱ

EȱoutrossiȱaȱCasaȱdoȱAlloȱinȱqueȱtemȱdomȱMunËoȱ|41ȱaȱcasa,ȱ
fuyȱdoȱCondadoȱeȱleixaronnaȱosȱhomesȱeȱnomȱqui|42seromȱenȱelaȱ
morarȱporȱnomȱ fazerȱoȱ foro;ȱ eȱellaȱ comprouȱ|43ȱdomȱMunËoȱporȱ
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sousȱ dineirosȱ deȱMartjmȱMonyz,ȱ eȱ seȱ elesȱ eliȱ |44ȱ demandaremȱ
venanaȱmorarȱeȱfazamȱdelaȱoȱforoȱqueȱendeȱ|45ȱsoyamȱfazer.ȱ

Eȱoutrossiȱaȱherdadeȱqueȱ temȱdomȱMunËoȱ jnȱLourey|46roȱ
deȱ Tereysaȱ Perezȱ deuyaȱOsorȱ Perez,ȱ souȱ filloȱ dela,ȱ aȱ domȱ |47ȱ
MunËoȱCmȱLIIJȱsoldos,ȱeȱmeteeoaȱ(sic)ȱTereysaȱPerezȱaȱdomȱMunËoȱ
inȱ|48ȱ talȱcondyzomȱqueȱouuoȱespazoȱdeȱNathalȱatraȱPasquaȱ|49ȱ
queȱ lleȱ dessemȱ estesȱ dineiros,ȱ senomȱ auerȱ domȱ MunËoȱ aȱ
herda|50deȱ compradaȱ porȱ aquelesȱ dineiros.ȱ Eȱ sobr’ȱ estoȱ ouuoȱ
a_uijrȱ|51ȱsouȱsogroȱdeȱOsorȱPerezȱeȱDyagoȱSanchezȱeȱprezaremȱ
|52ȱestaȱherdade;ȱeȱsseȱualerȱmaysȱaȱherdade,ȱdaloȱdomȱMunËo;ȱ
|53ȱeȱseȱmyos,ȱtornarennoȱelesȱaȱdomȱMunËo,ȱeȱdomȱMunËoȱte|54erȱ
aȱ herdade;ȱ eȱ quandoȱ elesȱ estoȱ quiseremȱ chegarȱ deue|55seȱ aȱ
comprirȱdaȱparteȱdeȱdomȱMunËo.ȱ

Eȱ outrosiȱ aȱherdadeȱ |56ȱqueȱ temȱdomȱMunËoȱ inȱFriolȱdeȱ
parteȱ deȱ PedroȱGarciaȱ deȱ |57ȱAmbrõa,ȱ conuemȱ aȱ saber:ȱ hyasseȱ
esseȱ Pedroȱ Garciaȱ pra_aȱ |58ȱ terraȱ deȱ vltra|mar,ȱ daquelaȱ queȱ
morreoȱalo,ȱeȱdouȱ|59ȱaȱdomȱMunËoȱquantaȱherdadeȱauyaȱinȱFriolȱ
queȱ desseȱ domȱMunËoȱ |60ȱ Cmȱ soldosȱ aȱ Fernamȱ Pardo,ȱ eȱ domȱ
MunËoȱpagouȱiaȱeste\s/ȱ|61ȱCmȱsoldos,ȱeȱperȱestaȱguysaȱouuoȱdomȱ
MunËoȱa_auerȱestaȱ|62ȱherdadeȱquyta.ȱ

EȱestaȱguysaȱtemȱdomȱMunËoȱestasȱ|63ȱherdades,ȱeȱdeȱtodoȱ
estoȱbusquemȱasȱcartasȱinȱ|64ȱFerreyraȱeȱinȱOsseyra.ȱ

ȱ
7.2.ȱAparatoȱcríticoȱ
ȱ

7.2.1.ȱDocumentoȱ1ȱ
ȱ

� Formasȱconȱplicas:ȱagóóȱ(l.ȱ8),ȱaóȱ(l.ȱ9),ȱasíjradoȱ(l.ȱ3),ȱFíjzȱ
(ls.ȱ4,ȱ8,ȱ10,ȱ12),ȱLéégundjȱ(ls.ȱ16,ȱ20)ȱ

� l.ȱ14ȱ“maestre”.ȱOȱprimeiroȱ<e>ȱpareceȱcorrixido.ȱ
ȱ

7.2.2.ȱDocumentoȱ2ȱ
ȱ
� l.ȱ 5ȱ “Coronio”.ȱ Estaȱ palabraȱ foiȱ engadidaȱ porȱ outraȱ

man,ȱpareceȱqueȱcoetánea.ȱ
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7.2.3.ȱDocumentoȱ4ȱ

� Formasȱconȱplicas:ȱáȱ(l.ȱ8),ȱfilíjsȱ(l.ȱ3),ȱóȱ(l.ȱ5).ȱ
� l.ȱ4ȱ“dela”.ȱAntesȱdeȱescribirȱestaȱ formaȱoȱamanuenseȱ

puxeraȱȈdesȈ,ȱdespoisȱriscounaȱeȱcontinuouȱescribindoȱ“dela”.ȱ
� l.ȱ18ȱ“ome”.ȱCunȱtrazoȱporȱriba.ȱ

7.2.4.ȱDocumentoȱ5ȱ

� l.ȱ1ȱ“Hec”.ȱEnribaȱoutraȱmanȱescribiuȱoȱrexesto:ȱ“MariȬ
nasȱdeȱRibadeȱconȱsuisȱterminos”.ȱ

7.2.5.ȱDocumentoȱ6ȱ

� l.ȱ 1ȱ “Uilar”.ȱ Enribaȱ outraȱ manȱ escribiuȱ oȱ rexesto:ȱ
“VillarȱdeȱBiduedo”.ȱ

7.2.6.ȱDocumentoȱ7ȱ

� l.ȱ1ȱ“pranis”.ȱÉȱerroȱdoȱamanuense,ȱporȱ“Jnȱprimis”.ȱ

7.2.7.ȱDocumentoȱ8ȱ

� ls.ȱ 10Ȭ11ȱ “Aruore|sagro”.ȱ Noȱ primeiroȱ elementoȱ
toponímicoȱpareceȱqueȱforanȱriscadasȱasȱdúasȱúltimasȱletrasȱ(cfr.ȱ
“Aruosagro”ȱ naȱ l.ȱ 12).ȱ Aȱ continuaciónȱ deȱ “sagro”ȱ apareceȱ
riscadoȱ“qu”.ȱ

� L.ȱ 11ȱ “su\sa/no”.ȱ Osȱ caracteresȱ entreliñadosȱ sonȱ
correcciónȱ doutrasȱ letrasȱ queȱ foronȱ riscadasȱ noȱ medioȱ daȱ
palabraȱ (pareceȱ “qua”;ȱ neseȱ casoȱ corresponderíanȱ áȱ palabraȱ
seguinte).ȱ

� L.ȱ 17ȱ “Kaualaria”.ȱ Aȱ continuaciónȱ apareceȱ riscadoȱ
“qus<a>”.ȱ Entreȱ estaȱ liñaȱ eȱ aȱ anteriorȱ deixouseȱ unȱ espazoȱ enȱ
branco.ȱ

7.2.8.ȱDocumentoȱ9ȱ

� Formasȱconȱplica:ȱjulííȱ(l.ȱ1),ȱPelagíjȱ(l.ȱ3).ȱ
� l.ȱ 2ȱ “in”.ȱ Oȱ amanuenseȱ escribiuȱ porȱ erroȱ ȈipnȈ,ȱ

posiblementeȱaoȱconfundirseȱcoaȱpalabraȱseguinteȱ(ȈipsaȈ).ȱ
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� l.ȱ4ȱ“compraui”.ȱOȱ<a>ȱestáȱsobreposto.ȱVid.ȱ§ȱ5,ȱoȱditoȱ
sobreȱesteȱdocumentoȱnoȱplanoȱverbalȱ(§ȱ(ii)).ȱ

� l.ȱ9ȱ“Gabarias”.ȱAȱprimeiraȱvogalȱfoiȱcorrixida.ȱ
� l.ȱ 11ȱ “Ferraria”.ȱAoȱ comezoȱdaȱ liñaȱ apareceȱ repetidoȱ

“de”.ȱ

7.2.9.ȱDocumentoȱ10ȱ

� Formasȱconȱplica:ȱDagerínȱ (l.ȱ7),ȱ jndeȱ (l.ȱ7),ȱSenorínjȱ (l.ȱ
6).ȱ

� l.ȱ1ȱ“Hereditate”.ȱEnribaȱoutraȱmanȱescribiuȱoȱrexesto:ȱ
“Fformaranȱcumȱsuisȱterminis”.ȱ

7.2.10.ȱDocumentoȱ11ȱ

� Formasȱconȱplica:ȱAndrééȱ(ls.ȱ11,ȱ104),ȱEúúeȱ(ls.ȱ60,ȱ74),ȱ
Georgíjȱ (l.ȱ211),ȱ Igriguááȱ (l.ȱ224),ȱmonasteríjȱ (l.ȱ38),ȱPelagíjȱ (ls.ȱ40,ȱ
203),ȱSááȱ(l.ȱ200),ȱTéégoncjȱ(ls.ȱ87,ȱ96),ȱtríjgaisȱ(l.ȱ81),ȱtríjgoȱ(ls.ȱ77,ȱ
82,ȱ85,ȱ105).ȱ

� Scripta.ȱOȱtrazoȱdaȱescrituraȱaȱpartirȱdaȱl.ȱ131ȱfaiseȱmáisȱ
fino,ȱaíndaȱqueȱnonȱpodoȱasegurarȱqueȱaȱmanȱsexaȱdiferente.ȱAȱ
nivelȱ onomástico,ȱ unhaȱ característicaȱ notableȱ desteȱ segundoȱ
treitoȱ éȱ queȱmaioritariamenteȱ nonȱ flexionaȱ oȱ nominativoȱ nosȱ
nomesȱ pertencentesȱ áȱ segundaȱ declinaciónȱ (Petro,ȱ Pelagio,ȱ
Roderico,ȱ domnoȱ Sancjo,ȱ etc.;ȱ cfr.ȱ ls.ȱ 155,ȱ 161ȱ Petrus,ȱ l.ȱ 161ȱ
Veremudus).ȱEstaȱéȱaȱsoluciónȱqueȱadoptoȱnasȱformasȱdesteȱtipoȱ
abreviadas.ȱ Noȱ entanto,ȱ naȱ terceiraȱ declinaciónȱ aparecenȱ
símbolosȱgráficosȱ latinizantes;ȱ asíȱque,ȱnestesȱ casos,ȱ respectoȱ aȱ
formaȱclásica.ȱParaȱosȱapelidosȱvid.ȱinfra.ȱ

� Antroponimia.ȱAȱvarianteȱpatromínimicaȱ Ȭizȱéȱaȱmáisȱ
representativa51ȱ doȱ cartularioȱ (naȱ documentaciónȱ latina52)ȱ eȱ

                                                 
51ȱAsȱformasȱrexistradasȱnoȱTMILGȱ(sóȱasȱrematadasȱenȱ<Ȭiz/s>,ȱpoisȱsonȱ

ásȱ únicasȱ queȱ revelanȱ unhaȱ fielȱ lecturaȱ doȱ orixinal)ȱ rexístranseȱ caseȱ
exclusivamenteȱnoȱséc.ȱXIII.ȱ

52ȱFormasȱatopadasȱnoȱtombo:ȱAdefons(um/us/i)ȱFredenandizȱ/ȱFredinandizȱ/ȱ
Fernandizȱ (a.ȱ 1087,ȱ 1104,ȱ 1128,ȱ 1129),ȱ Rodericusȱ Fernandizȱ (a.ȱ 1229),ȱ Veremudoȱ
Fredenandizȱ /ȱ Fernandizȱ (a.ȱ 1129,ȱ 1139,ȱ 1145Ȭ54,ȱ 1152Ȭ57),ȱ Petrumȱ Fernandizȱ (a.ȱ
1172),ȱFernandoȱFernandizȱ (a.ȱ 1135,ȱ 1147),ȱMunioniȱFernandizȱ (a.ȱ 1252),ȱOrdoniusȱ
Fernandizȱ(a.ȱ1135),ȱSuerioȱFernandizȱ(a.ȱ1125),ȱGundisaluoȱFernandiziȱ(a.ȱ1110),ȱetc.;ȱ
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taménȱ apareceȱ porȱ extensoȱ noȱ nosoȱ texto:ȱ Eniquizȱ (ls.ȱ 216),ȱ
Giraldizȱ (ls.ȱ217Ȭ8),ȱ Iulianizȱ (l.ȱ93),ȱUeremudizȱ (l.ȱ71);ȱcfr.ȱCiprianjȱ
(ls.ȱ239),ȱDomincjȱ (l.ȱ45)ȱ 53,ȱGeorgijȱ (l.ȱ211),ȱMartinjȱ (l.ȱ50),ȱPelagijȱ
(ls.ȱ40,ȱ203).ȱEste,ȱxaȱqueȱlogo,ȱéȱoȱresultadoȱqueȱdesenvolvoȱnasȱ
formasȱabreviadas:ȱ“Alfonsiz”ȱ (ls.ȱ242),ȱ“Fernandiz”ȱ (ls.ȱ39,ȱ195,ȱ
204),ȱ“Martiniz”ȱ(ls.ȱ42,ȱ211),ȱ“Pelaiz”ȱ(ls.ȱ43,ȱ71,ȱ94,ȱ198),ȱ“Petriz”ȱ
(ls.ȱ 39,ȱ 40,ȱ 41,ȱ 46,ȱ 59,ȱ 216).ȱ Cantoȱ áȱ expansiónȱ daȱ formaȱ
“Iohannis”ȱ (ls.ȱ 40,ȱ 41,ȱ 44,ȱ 45,ȱ 219,ȱ 224,ȱ 227),ȱ sóȱ haiȱ dúasȱ
ocorrenciasȱporȱextensoȱenȱromanceȱ (Eanes),ȱeȱestánȱnesteȱ textoȱ
(ls.ȱ194,ȱ197);ȱnoȱ restoȱdoȱcartularioȱaȱ formaȱplenaȱ copiadaȱéȱaȱ
latina.ȱ

� Toponimia.ȱ Enȱ consonanciaȱ coȱ ditoȱ nasȱ convenciónsȱ
gráficasȱ(vid.ȱsupraȱ§ȱ7),ȱunoȱosȱdousȱlexemasȱqueȱintegranȱunhaȱ
formaȱ toponímicaȱ composta,ȱ sempreȱ queȱ estaȱ ligazónȱ teñaȱ
correspondenciaȱ (coñecida)ȱnaȱ actualidade:ȱ “Pumar|ruuino”ȱ (l.ȱ
65;ȱ Pumarrubín)ȱ Rio|mauriliȱ (ls.ȱ 7,ȱ 51,ȱ 57,ȱ 129;ȱ Remourelle),ȱ
Uilla|buizȱ(doc.ȱ5,ȱ l.ȱ3;ȱVilagoíz),ȱUilla|formanȱ(l.ȱ19;ȱVilaformán),ȱ
Uilla|maioreȱ (l.ȱ 197;ȱ Vilamaior),ȱ Uilla|marizȱ (l.ȱ 7;ȱ Vilamariz),ȱ
Uille|nouaȱ(ls.ȱ1,ȱ12,ȱ97,ȱ103,ȱ192,ȱ235;ȱVilanova),ȱVilla|polȱ(ls.ȱ150,ȱ
222,ȱ 227;ȱVilapol),ȱUilla|secaȱ (ls.ȱ 199,ȱ 211;ȱ cfr.ȱVilaseca),ȱ etc.;ȱ cfr.ȱ
“UillaȱCesar”ȱ(ls.ȱ10,ȱ65,ȱ80),ȱ“UillaȱTuimir”ȱ(l.ȱ193),ȱetc.ȱ

� Desenvolvementosȱ contrastadosȱ deȱ certasȱ abreviaȬ
turas.ȱ
ȱ .ȱ“soldos”ȱ(passim).ȱTranscriboȱaȱformaȱromance,ȱxaȱqueȱ
noȱrestoȱdoȱtomboȱrexístranseȱcasosȱdestaȱformaȱporȱextensoȱnaȱ
documentaciónȱ latina:ȱ“LXȱsolidosȱetȱVeȱsoldosȱdeȱdenarios”ȱ(a.ȱ
1145Ȭ54,ȱfol.ȱ72r),ȱ“Laȱsoldosȱqueȱnobisȱbeneȱconplacuit”ȱ(a.ȱ1056,ȱ
fol.ȱ 105v),ȱ “unoȱ caualloȱ coloreȱ amarelloȱ preciatoȱ in.ȱ CCCCtosȱ
soldosȱcumȱalioȱprecio”ȱ(a.ȱ1106,ȱfol.ȱ147).ȱ
ȱ .ȱ“medio/a”ȱ(ls.ȱ4,ȱ56,ȱ63,ȱ65,ȱ66,ȱ68,ȱ72,ȱ82,ȱ84,ȱ88,ȱ98,ȱ107,ȱ
109,ȱ113ȱ[2],ȱ114ȱ[2],ȱ123,ȱ124,ȱ125ȱ[2],ȱ205,ȱ217,ȱ235).ȱDesenvolvoȱaȱ
formaȱhíbridaȱ (senȱcasoȱ latino;ȱ tampoucoȱ“meo/a”),ȱxaȱqueȱéȱaȱ

                                                                                                 
aȱformaȱFernandezȱ/ȱFredinandezȱéȱmoiȱescasaȱ(a.ȱ947,ȱ1134;ȱcfr.ȱ“Gomet”,ȱnaȱl.ȱ241ȱ
doȱnosoȱtexto).ȱ

53ȱ Nonȱ haiȱ noȱ cartularioȱ ningunhaȱ atestaciónȱ desteȱ patronímicoȱ porȱ
extensoȱenȱtextosȱlatinosȱnaȱsúaȱformaȱhíbridaȱouȱromanceȱ
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únicaȱvarianteȱplenaȱnoȱ textoȱ (ls.ȱ25,ȱ53,ȱ54,ȱ106,ȱ127ȱeȱ129;ȱcfr.ȱ
“mediam”ȱnaȱl.ȱ144).ȱ
ȱ .ȱ“talega/s”ȱ(ls.ȱ75,ȱ76ȱ[2],ȱ77,ȱ79,ȱ82,ȱ83,ȱ105,ȱ206ȱ[2],ȱ245).ȱ
Estaȱ éȱ aȱ formaȱ maioritariaȱ rexistradaȱ noȱ cartulario;ȱ mesmoȱ
apareceȱnaȱdocumentaciónȱromance,ȱxuntoȱaȱ“taega/s”ȱ(a.ȱ1243,ȱ
fol.ȱ68r).ȱAȱvarianteȱconȱhiatoȱvocálicoȱ(“teega”)ȱéȱmáisȱfrecuenteȱ
naȱ segundaȱmetadeȱ doȱ séc.ȱXIII,ȱ segundoȱ osȱ datosȱ tiradosȱ doȱ
TMILGȱ(vid.ȱinfraȱ§ȱ7.2.12).ȱ

� l.ȱ2ȱ“Benbiure”.ȱMalȱlidoȱpoloȱanotadorȱmoderno,ȱquenȱ
escribeȱ naȱ marxeȱ dereitaȱ “venbribe”.ȱ Osȱ editoresȱ doȱ tomboȱ
quizaisȱ seȱ deixanȱ influírȱ porȱ estaȱmalaȱ interpretaciónȱ eȱ transȬ
cribenȱ“Benbiure”.ȱNoȱ textoȱhaiȱvacilaciónȱáȱhoraȱdeȱescribirȱaȱ
cuartaȱ letraȱdaȱ forma:ȱprimeiroȱescribiuseȱunȱ<u>ȱeȱdespoisȱ foiȱ
corrixidoȱenȱ<b>.ȱXustoȱaoȱfinalȱdoȱ<u>,ȱenriba,ȱhaiȱunȱpequenoȱ
sinalȱ (conȱ formaȱ deȱ <r>ȱ redondo),ȱ queȱ talvezȱ sexaȱ unȱ sinalȱ
abreviativoȱconȱtransfondoȱetimoloxistaȱ(“ben(e)biuere”).ȱ

� l.ȱ13ȱ“soldos”.ȱEngadidoȱposteriormente.ȱ
� l.ȱ48ȱ“c\o/quinario”.ȱOȱ<o>ȱvoadoȱéȱcorrecciónȱdunȱ<u>ȱ

ouȱ<n>ȱ(cfr.ȱlat.ȱCO(I)NQUINO,ȱARE).ȱ
� l.ȱ 54ȱ “uacas”.ȱ Aȱ continuaciónȱ apareceȱ riscadoȱ “etȱ

medias”.ȱ
� l.ȱ 198ȱ “Peruessus”.ȱ Aȱ formaȱ actualȱ éȱ Prevesosȱ (freg.ȱ

CastroȱdeȱRei).ȱAȱlinetaȱabreviativaȱcruzaȱoȱhastilȱinferiorȱdoȱ<p>ȱ
(ex.ȱ“per”)ȱ

� l.ȱ239ȱ“XVm”.ȱOȱnumeralȱestáȱrepetidoȱaȱcontinuación.ȱ

7.2.11.ȱDocumentoȱ12ȱ

� Formasȱconȱplicas:ȱauóóȱ(l.ȱ8),ȱoméésȱ(l.ȱ9).ȱ
� l.ȱ1ȱ“Hec”.ȱNoȱ encabezamento,ȱ conȱ tintaȱ encarnadaȱeȱ

naȱmarxeȱesquerdaȱdoȱtexto,ȱanótaseȱoȱseguinteȱrexesto:ȱ“Cartaȱeȱ
nodizaȱdeȱcomoȱseȱparteȱaȱygregaȱdeȱTaragonio”.ȱ

� l.ȱ4.ȱPareceȱqueȱoȱhastilȱdoȱ<b>ȱfoiȱriscadoȱnoutraȱtintaȱ
máisȱescura.ȱ

7.2.12.ȱDocumentoȱ13ȱ

� Formasȱconȱplicas:ȱéȱ(l.ȱ20ȱ[2ª],ȱl.ȱ21ȱ[2]),ȱEréésȱ(l.ȱ20).ȱ
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� ls.ȱ 3,ȱ 4,ȱ 12,ȱ 24,ȱ 30,ȱ 33,ȱ 47ȱ “teega(s)”.ȱ Estaȱ éȱ aȱ formaȱ
maioritariaȱrexistradaȱnoȱTMILGȱparaȱoȱséc.ȱXIIIȱ(especialmenteȱ
naȱsegundaȱmetade):ȱ26ȱocorrencias;ȱ16ȱdeȱtalega/s,ȱ16ȱdeȱtaleyga/sȱ
~ȱtaleiga/sȱ(sobreȱtodoȱnoȱúltimoȱterzo),ȱ7ȱdeȱtaega/s,ȱ6ȱdeȱtega/s,ȱ5ȱ
deȱ teyga/sȱ ~ȱ teiga/s.ȱ Téñaseȱ enȱ conta,ȱ porȱ outraȱ parte,ȱ queȱ enȱ
moitosȱcasosȱaȱformaȱ“talega”ȱnonȱapareceȱporȱextensoȱnoȱtexto,ȱ
senónȱqueȱéȱaȱinterpretaciónȱdeȱ“tޝl”,ȱfrecuenteȱnasȱediciónsȱconȱ
motivaciónȱexclusivamenteȱhistórica54.ȱ

� ls.ȱ 4,ȱ 14,ȱ 38ȱ “oto”.ȱPoloȱ contextoȱnoȱqueȱ apareceȱ estaȱ
formaȱ (cfr.ȱ l.ȱ 14ȱ “otoȱ dyneyros”)ȱ interpretoȱ queȱ seȱ trataȱ doȱ
numeralȱ‘oito’ȱeȱnonȱdoȱindefinidoȱ‘outro’ȱ(cfr.ȱotroȱnasȱls.ȱ8,ȱ10,ȱ
13,ȱ17,ȱ19ȱ[2],ȱ23,ȱ24,ȱ25,ȱ27ȱ[2],ȱ28,ȱ29).ȱ

� l.ȱ8ȱ“en”.ȱAȱcontinuaciónȱfoiȱriscadaȱunhaȱletra.ȱ
� ls.ȱ12,ȱ 30ȱ “vna”,ȱ “una”.ȱEstasȱ formasȱ levanȱ enribaȱdaȱ

primeiraȱletraȱunȱtrazoȱeȱunȱpunto,ȱrespectivamente.ȱ
� l.ȱ21ȱ“III”.ȱOȱamanuenseȱescribiuȱprimeiroȱaȱformaȱporȱ

extensoȱ(“tres”)ȱeȱdespoisȱriscounaȱeȱanotouȱoȱnumeralȱromano.ȱ
� l.ȱ26ȱ“<u>”.ȱEnribaȱdaȱvogalȱhaiȱunȱpunto;ȱtalvezȱhaxaȱ

queȱ interpretaloȱcomoȱunȱsinalȱdeȱcorrecciónȱ(cfr.ȱ l.ȱ53ȱ“sabadoȱ
enȱpanȱXII”).ȱȱ

� l.ȱ27ȱ“pan”.ȱAȱcontinuaciónȱapareceȱriscadoȱ“sardinasȱ
Vȱ\eȱotra/”.ȱ

� l.ȱ 35ȱ “XV”.ȱ Aȱ continuaciónȱ aparecenȱ riscadasȱ variasȱ
letrasȱ(ilexibles).ȱ

� l.ȱ40ȱ“fomos”.ȱOȱ<o>ȱpareceȱcorrixido.ȱ
� ls.ȱ 44ȱ “soldos”.ȱ Oȱ restoȱ daȱ liñaȱ eȱ asȱ dúasȱ seguintes,ȱ

ilexibles,ȱforonȱraspadas.ȱ
� ls.ȱ44,ȱ45,ȱ46,ȱ55ȱ [...].ȱEstasȱ liñas,ȱ ilexibles,ȱpareceȱqueȱ

foronȱraspadas.ȱ

7.2.13.ȱDocumentoȱ14ȱ

� Formasȱconȱplicas:ȱáȱ(l.ȱ13ȱ“éáȱoutraȱ terza”,ȱ l.ȱ55,ȱ l.ȱ57ȱ
“prááȱ terraȱdeȱvltra|mar”,ȱ l.ȱ61ȱ “ááuerȱ estaȱherdade”),ȱ auóósȱ (l.ȱ

                                                 
54ȱUnhaȱhipóteseȱsobreȱaȱvariaciónȱdialectalȱdestaȱ formaȱnoȱperíodoȱdeȱ

emerxenciaȱenȱÁlvarezȱBlancoȱ2007:ȱ383Ȭ7.ȱ
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22),ȱermááȱ(l.ȱ15),ȱgáánouȱ(ls.ȱ2,ȱ34),ȱmetééoaȱ(l.ȱ47),ȱuéérȱ(l.ȱ26),ȱuíjrȱ
(ls.ȱ27,ȱ50).ȱ

� Formasȱconȱtrazoȱsenȱvalorȱabreviativo:ȱdonaȱ(ls.ȱ4,ȱ11,ȱ
14,ȱ23,ȱ26,ȱ32).ȱ

� Aȱ nasalȱ implosivaȱ enȱ posiciónȱ finalȱ deȱ palabraȱ éȱ
maioritariamenteȱ<m>:ȱcuntem,ȱdem,ȱdessem,ȱFernam,ȱherdauamȱ(2),ȱ
Orzellom,ȱprezarem,ȱ soyam,ȱ sum,ȱ temȱ (7),ȱumȱ (cfr.ȱ en,ȱ inȱ [17]).ȱEnȱ
posiciónȱmedialȱanteȱ<p>ȱeȱ<b>ȱalternanȱ<n>ȱ (máisȱ frecuente)ȱeȱ
<m>:ȱ concanbearȱ (4),ȱ conprouȱ (2);ȱ Ambroa,ȱ sempre.ȱ Desenvolvoȱ
sempreȱ<m>ȱexceptoȱnoȱcasoȱdaȱpreposiciónȱenȱ(xaȱqueȱsistemaȬ
ticamenteȱapareceȱconȱ<n>).ȱ

� l.ȱ 11ȱ “moler”.ȱ Éȱ aȱ formaȱ amplamenteȱ maioritariaȱ
duranteȱ todoȱ oȱmedievo;ȱ noȱ séc.ȱ XIIIȱ oȱ TMILGȱ rexistraȱ 1116ȱ
ocorrenciasȱ deȱ moler/esȱ ~ȱ moller/esȱ fronteȱ aȱ 368ȱ deȱ muler/esȱ ~ȱ
muller/es.ȱ

� ls.ȱ 14,ȱ 18,ȱ 37ȱ “Martiz”.ȱ Éȱ igualmenteȱ aȱ formaȱ
maioritariaȱduranteȱ todoȱoȱmedievo;ȱnoȱ séc.ȱXIIIȱ atopamosȱnoȱ
TMILGȱ (cosȱ diferentesȱ alógrafosȱ daȱ vogalȱ palatal)ȱ 172ȱ ocoȬ
rrenciasȱdeȱMartiz/sȱeȱ36ȱdeȱMartiiz/s;ȱaȱvarianteȱMartinez/sȱ(210ȱ
ocorrencias)ȱnaȱmaiorȱparteȱdasȱocasiónsȱposiblementeȱnonȱsexaȱ
formaȱplenaȱ(vid.ȱsupra).ȱTaménȱnoȱséc.ȱXIIIȱeȱdentroȱdoȱgrupoȱ
daȱvarianteȱconȱcraseȱvocálica,ȱoȱ87,3%ȱdasȱformasȱrematanȱenȱ<Ȭ
z>.ȱ

� l.ȱ16ȱ“fora”.ȱOȱamanuenseȱescribiuȱporȱerroȱ“fara”.ȱ
� l.ȱ 22ȱ “in”.ȱ Aȱ continuaciónȱ apareceȱ aȱ mesmaȱ formaȱ

repetida.ȱ
� l.ȱ24ȱ“e”.ȱAoȱprincipioȱdaȱliñaȱapareceȱriscadoȱ“ess”.ȱ

ȱ
ȱ
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